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Sākot ar 13 g.s. no Francijas izklīdušie dzejnieki 

ienes Itālijā franču eposa Karolingu ciklu. Sis cikls gūst 

piekrišanu plašās tautas masās un interese par to neatslābst 

līdz pat renesanses laikam. It sevišķi iemīļots un cienīts 

ir Rolanda dziedājums, kuņš, tulkots itāliešu valodā,pārstrā­

dāts un pielāgots tautas gaumei, no paaudzes uz paaudzi sai­

sta ļaužu prātus.Tā Luidži P u 1 č 1,(1432 -I4Ö4 ) aizņemo­

ties vielu no Karolingu cikla , saraksta "Morgante", bruņinie­

ka eposa parodiju ,domātu plašajām tautas masām un tanī pat 

laikā Ferraras galminieks un dzejnieks Mateo Maria В oi ardo, 

(l440 -1494)sacer poēmu "Orlando Innamorato".Boiardo vielu 

savam darbam smeļ no Karolingu cikla poēmām , pievienojot Apa­

ļā galda bruņinieku romānus,kuņus cienīja galminieki.Boiardo 

poēmā Orlando,dievinātais varonis,kuņš ar Durandalu šķēla 

Pireneju klintis,šis uzticīgās Aldas vīrs,iemīlas ķīniešu 

princesē.Vai gan šī iemesla dēļ poēmas varoņi padoti visdī - 

vainākām fantāzijām un sarežģītākiem notikumiem ? Nāve pār - 

trauca dzejnieka darbību poēmas trešās daļas sākumā,kad sa- 

racēņi kā uzvarētāji ielenc Parīzi.Vienkārša lasītāja ziņkā­

rību apmierināja īss un sasteigts noslēgums.Bet renesanses 

laika augstākās aprindas,tās aprindas kuņām Bembo sarakstīja 

valodas traktātu,Kastiljone deva bruņiniecības labās gaumes 

priekšrakstus,šīm aprindām ,kuņām Bramante cēla pilis,Leonar-
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do un R a f a e ls  g l e z n o ja  un M ik e la n d ž e lo  r ā d i j ā  b r ī n i š ķ a s  s k u lp ­

t ū r a s , C e l i ņ i  v e id o ja  z e l t a  un s u d ra b a  t r a u k u s  -  š ī  iz m e k lē tā  

s a b i e d r īb a  B o ia rd o  poēmas tu rp in ā ju m a m  v ē l ē j ā s  k a u t  ko la b ā k u  

p a r  v ie n k ā r š u  no slēg u m u .

L ai i e p r i e c i n ā t u  š ī s  s a b i e d r īb a s  dāmu un b r u ņ in ie k u  c ē lo  g a ­

r u ,  L udoviko  A r i o s t o  ( - 1 5 3 3 )  t u r p in a  B o ia rd o  d a rb u  

un  s a c e r  poēmu " O rlando  F u r io s o  "•

Poēmas v i e l a  v i s ā  v isum ā ja u  b i j a  d o ta  un d z e jn ie k s  sa v ā  d a r ­

b ā  l i e k  d a r b o t i e s  v isām  B o ia rd o  poēma m inētām  p e r s o n ā m .K r i s t ī ­

go c īņ a s  a r  n e t i c īg i e m  b i j a  a r ī  j ā a t s t ā j , t o  p r a s i  j a  ē p is k ā  t r a ­

d ī c i j a . B e t  A r io s to  nav  t i k a i  v i e n k ā r š s  t u r p i n ā t ā j s , v i ņ š  poēmu 

v e id o  pēc s a v a s  gaumes un s a p r a š a n a s .P ē c  t ā  l a i k a  paradum a , 

A r io s to  b r ī v i  a iz ņ e m a s  gan no a n t īk ie m ,g a n  no sa v a  l a i k a  d z e j -  
+ 

n ie k ie m  v i s u  to  v i e l u  k as v iņam  t ī k  un n o d e r< I r  i e s p a i d s ,k a  

a iz ņ e m tā  v i e l a  i r  i t k ā  A rio s ta m  no k ā d r e i z  l a s ī t ā  p r ā t ā  p a ­

l i k u s i ,  kuņu ta d  d z e jn ie k s  š u r  un  t u r  sa v ā  poēmā i z l i e t ā .

D z e jn ie k a  n o lū k s  n av  d a rb ā  i z t e i k t  kādu  p o l i t i s k u  v a i  mo­

r ā l i s k u  dom u.Savu poēmu v iņ š  s a r a k s t a  k ā  s la v in ā ju m u  E s te s  c i l ­

t i j . K ā  V i r g i l i j s  "E ne idā"  s l a v i n a  E n e ju  un L a v i n i j u  kā J ū l i j a  

c i l t s  s e n č u s , t ā p a t  A r io s to  R udžēro  un  B rad am an tes  l a u l ī b a s  u z ­

s k a ta  p a r  E s te s  c i l t s  sā k u m u .D z e jn ie k s  sa v u  d a rb u  i r  t ā  s a r a k ­

s t ī j i s ,  ka v i s i  n o tik u m i un sa m ezg lo jam i i z r i e t  v a i  noved p ie  

R u d žēro  un B rad am an tes  m ī la s .  Tā pa  p iem ēram  : j a  A n d ž ē lik a  

n e iz b ē g tu  no g ū s t a , t a d  v iņ a  n e s a t i k t u  R in a ld o  un b ē g o t  no v i -
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ņa nebūtu varējusi uzticēties Sakripantam un ja viņi tā ne­

būtu nogrimuši sarunās,viņus ar savu ierašanos un aiziešanu 

tā nepārsteigtu Bradamante,bet viņas nemanijuši,tie nevarētu 

sūtnim norādīt ceļu pa kuņu Bradamante aizgājusi un sūtnis 

tad nevarētu tik drīz to panākt un Pinabels tad nebūtu Bra- 

damanti patinis,nebūtu to nogrūdis aizā un Bradamante nebū­

tu tad varējusi sajemt no Melisas pamācības kā atsvabināt Ru- 

džēro.Un tāļāk,ja Bradamante nebūtu ieguvusi no Brunela burv­

ju gredzenu ,viņa nevarētu to nodot Rudžūram un tas to at - 

kal Andžēlikai,kuņa bez gredzena nevarētu ceļot viena un tad 

viņa nevarētu sastapt un apprecēt Medoro. Ja Andžēlika ne - 

piederētu citam,kā gan tad Orlando kļūtu neprātīgs ? Ar burv­

ju gredzenu Melisa atbrīvo Rudžēro no Alšinas gūsta un Ru - 

džēro iemācas savaldīt Hipogrifu,bez kuņa viņam nebūtu ie - 

spējams atbrīvot Andžēliku un taisni viņas dēļ Rudžēro at - 

kal zaudēs spārnoto zirgu.Bet ja viņš to nebūtu zaudējis,Hi- 

pogrifu nevarētu atrast Astolfo un kā gan bez viņa Astolfo 

nokļūtu zemes paradīzē ? vai gan bez svētā Jāņa palīdzības 

viņš nokļūtu uz mēneša un vai atrastu Oriendo prātu ?

Bet ja Orlando paliktu neprātīgs,kā gan bez viņa palīdzības 

varētu uzvarēt Agramantu un iejemt neticīgo galvas pilsētu 

Bisertu ? un kā tik negaidot Orlando varētu palīdzēt bruņi - 

niekiem briesmās,ja viņš savā neprātā nebūtu devies uz Afrir 

ku ? un varbūt,ka izšķirošā brīdī,Rudžēro, divkaujā ar Final-



do £ ū tu  to  n o n ā v ē j i s , j a  p ē d ē j a i s  n e b ū tu  v iņ a  m ī ļo t ā s  B ra d a -  

m an tes  b r ā l i s :  t ā  t a d  p a t e i c o t i e s  t i k  š a i  m ī l e s t ī b a i  K ā r ļa  

L ie l ā  v a l s t s  n e n o k ļū s t  zem n e t i c ī g o  v a r a s .

Ar b r ī n i š ķ ī g u  izdom as s p ē ju  A r io s to  a t s e v i š ķ u s  e p iz o d u s ,k u y i  

tom ēr a t r o d a s  d z i ļ ā  s a k a r īb ā  v i e n s  a r  o t r u , i r  s a i s t ī j i s  v i e ­

nā  v e s e l ā  v i e n ī b ā , r a d o t  s k a i s t u  m ā k s la s  darbu .P oēm a pēc bū -  

t ī b a s  i r  ļ o t i  k o m p l i c ē t a .J a  a n a l iz ē ja m  v iņ a s  s a t u r u , t a d  r e ­

dzam ,ka v i s a  d a rb īb a  r i s i n ā s  ap t r im  l i e l i e m  n o tik u m ie m :p o ē ­

mas i z e j a s  p u n k ts  i r  k r i s t ī g o  c īņ a s  a r  n e t i c īg ie m ;Š o  c īņ u  

c e n t r ā  i r  P a r īz e  un  d a u d z i b r u ņ i n i e k i  a t k l ī s t  š u rp  no v isām  

p a s a u le s  malām. Š i b ū tu  poēmas e p is k ā  d a rb īb a ,k u y a  v i s ā  v isum ā 

d a rb ā  ie je m  n edaudz  p a n tu s .P o ē m a s  b ū t i s k a i s  c e n t r s  i r  O r la n ­

do n e p r ā t s .A tg u v i s  s a p r ā t u ,v i ņ š  p ā rn e s  kaņa  d a rb īb u  uz  Ā f r i ­

ku , i z n ī c i n a  i e n a id n ie k a  g a lv a s  p i l s ē t u  un n o b e id z  kaņu  a r  

d iv k a u ju  Lam peduzas s a l ā .  Poēm as g a lv e n ā s  p e rs o n a s ,B ra d a m a n -  

t e  un R u d ž ē r o , i r  d a ž ā d a s  t i c ī b a s  un t a u t ī b a s , b e t  t a s  tom ēr n e ­

t r a u c ē  v iņ ie m  i e m ī l ē t i e s  u n  š ī s . m ī l a s  d ē ļ  d o t i e s  v a ro ņ d a rb o s . 

S avā  k āzu  d ie n ā  R udžēro  nonāvē be idzam o un b r ie s m īg ā k o  k r i s t i e ­

t ī b a s  i e n a id n i e k u ,m i l z i  R o d o m o n ti.B rad am an te s  un  R udžēro  l a u ­

l ī b a s  n o s lē d z  p o ē m u : k r i s t i e t ī b a  i r  i z g l ā b t a  un  d ro š a  no n e t i ­

c īg o  b riesm ām  un E s te s  c i l t i j  i r  d o ts  sākum s.

J a  a p lū k o jam  A r i o s t a  poēmā t ē l o t ā s  p e r s o n a s  , t a d  

j a s a k a ,k a  A r io s to  m il  a t t ē l o t  c i l v ē k a  ā r ē j o  d a rb īb u  un  v i  -

ņa  i z s k a t u , n e i n t e r e s ē j o t i e s  p a r  i e k š e j ie m  p ā rd z īv o ju m ie m .



- 5 -

Tā p iem ēram ,la i p a te ik tu ,k a  t ē l o t ā  p ersona  i z j ū t  p r ie k u  v a i sā­

pes, A rio s to  to  t ē lo  p iem ēro tās d rēbēs : t ā  Orlando uzvelk  melnu 

tē rp u  pēc tam kad s l i k t i  s a p ņ o jis  p a r  A ndžēliku un Bradamante, 

z a u d ē ju s i c e rīb u  Rudžēro r e d z ē t , apve lk  d rēb es n o d z e ltē ju šu  l a ­

pu k r ā s ā .A rio s to  c i lv ē k a  jū ta s  n e a n a liz ē  un n ep ē ta .T ā  poēmas 
+ 

g a lv e n a is  v a ro n is  O r l a n d o  m īla s  d ē ļ k ļū s t  n e p rā t īg s .  

Kamdēļ ? D ze jn ieks savā poēmā uz šo jau tā jum u l i e k  a t b i l d ē t  

svētam Jānim ,kupš p a s k a id ro ,k a  D ievs s o d ī j i s  a r  n e p rā tu  O rlan­

do tam d ē ļ,k a  v iņ š , ie m īlo t  pagānu p r i n c e s i , a iz m ir s i s  savu t i c ī ­

bu un savus k r i s t ī g ā  b ru ņ in ie k a  pienākumus (XXXIV 64,65 ) • 

Orlando m ī le s t īb a  i r  t ī r a , c ē l a  un le p n a .A n d ž ē lik a s  k r iš a n a , 

( tā  to  u z tv e r  O rla n d o ) ,t a s  i r ,  v iņ as  m īla  uz M edoro ,iedveš v iņā  

izmisumu un s ā p e s .G re iz s ird īb a  un d z i ļ š  apvainojum s p lo sa  v iņa 

d v ē s e l i .O rlan d o ,sā p ju  p ārņem ts,bēg  no ļaudīm  un meža v ie n tu  - 

l īb ā  ļa u j  savām sāpēm v a ļu (X X III ,124 -1 3 5 )«Viņš nebeidz ra u  - 

dāt un k l i e g t  ,v is u  n a k ti nerod nekur m ie ru ; būdams v ē l p ie  

sk a id ra  p r ā ta  ,v iņ š  iz p lū s t  ž ē la b ā s  p a ts  p a r  s e v i.V isu  n a k t i  

m a ld i j i e s , v iņ š , gaism ai a u s to t,n o n ā k  p ie  av o ta  un re d z o t k l i n ­

t ī s  k a l tu s  A ndžēlikas un Medoro v ā rd u s ,"v e d e r  l ’ in g lu r ia  sua 

s c r i t t a  n e l  monte" (X X III,129)v iņ š  iedegas n a id ā  un dusmās, 

c ē r t  k l i n t i s  a r  š ķ ē p u ,iz n īc in a  u z ra k s tu  un p ie b e r  sk a id ro  avo­

tu  a r  zemēm, akmeņiem,koku stum briem  un zariem  un b e id z o t no­

g u r i s ,a r  nopūtām un vaidiem  n o k r ī t  p ļa v ā . T r īs  d ien as  un t r ī s  

n a k t is ,n e  vārda n e te ic i s ,b e z  b a r īb a s  un bez miega v iņ š  gu ļ ,
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sā p es  a i z v ie n  p ie a u g  un b e id z o t  s a p r ā t s  pam et v iņ u .  V iņ š  no -  

m et d r ē b e s , i e r o č u s  un  b r u ņ a s ,k a i l s  un š a u s m īg s ,n e p r ā ta  p ā rņ e m ts , 

v iņ š  i z r a u j  kokus a r  v isām  sa k n ē m ,“come f o s s e r  f l n o c c h i , e b u l i  

о a n e t i " ( X X I I I ,1 3 5 ) .  Gani pam et g a n ā m p u lk u s ,a r ā j i  la u k u s  un d a r ­

b a  r ī k u s  un  v i s i  b ēg  c ik  j a u d ā , j o  C rlan d o  i z n ī c i n a  k a t r u  ,k a s  

tam c e ļ ā  s t ā j a s ;

"Ch»a p u g n i , ad  u r t i , a  m o r s i ,  a g r a f f i ,  a c a l c i ,  
C a v a l l i  e b u o i rom pe, f r a c a s s a  e s t r u g g e :  
E b e n  ē c o r r i d o r  c h i  d a  l u i  fu g g e  " 

(XXIV,7 ) .

Ļ o ti  p a r e i z i  un  s ī k i  » k ā p jo šā  l ī n i j ā ,  d z e jn ie k s  i r  n o t ē l o j i s  

O rlando  š a ī  n e p r ā ta  s t ā v o k l ī .V i e n g a b a la in s  un v a re n s  O rlan d o  

b i j a  sa v ā  m ī l ā , t ā d s  p a ts  v iņ š  i r  a r ī  sa v ā  izm isum ā un t ī r i  d a ­

b ī g i , k a  v iņ š  zaudē  p r ā t u . Š i s  v a r o n i s  i r  s p ē c īg s  un p ā r c i l v ē -  

c īg s  ne t i k a i  s a v ā s  i z j ū t ā s , b e t  a r ī  m ie s īg ā  sp ē k a  z i ņ ā , j o  v iņ š  

i r  t a s  k r i s t ī g a i s  b ru ņ in ie k s ,k u ņ ā m  D iev s zem es v i r s ū  i r  l i c i s  

p a r  p ienākum u a i z s t ā v ē t  k r i s t ī g o  t i c ī b u  -un p a r  z īm i ta m ,k a  v iņ š  

i r  š ī  uzdevuma b r u ņ in ie k s ,v iņ a m  p i e š ķ i r t a  p r i e k š r o c ī b a  b ū t  v i ­

s ā  ķ e rm e n ī, izņem o t k ā ja s ,n e ie v a in o ja m a m (X X IV , 10 ,X X II,4 -9 ).

C rlando  i r  k l u s ē t ā j s ,u z t i c a m s  un s i r s n ī g s  d ra u g s  , a r  c ē lu  un 

t ī r u  s i r d i , a iz v ie n  g a ta v s  p a k a lp o t  v ā jā k ie m ,r k u r v ie n  t a s  i r  va - 

j a d z ī g s ( I X ,57 ,X I , 0 1 ) .  A r io s to  sa v ā  poēmā sa u c  O rlando  p a r  

» i i  c o n t e , i l  g r a n  s ig n o r  d ’A g l a n t e , i l  c a v a l i e r  d i  B r a v a ,i l  s e ­

n a to r  romano " . Š ī  v a ro ņ a  v ā j ī b a  i r  v iņ a  n e la im īg ā  m ī l e s t ī b a  

uz  A n d ž ē l ik u ,k u y a  p a r  to  nemaz n e l i e k a s  z i n i s .
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Salīdzinot sevi ar Orlando, dzejnieks griežas pie sa - 

vas izredzētās damas ar sekosiem vārdiem :

’•Chi sara per me ,Madonna , in cielo, 
A riportarn^ il mi$ perduto ingegno ?
Che, poi ch uscl da bei vostri occhi il telo, 
Che i cor mi fisse ,ognor perdendo vegno ?
Nfe diftanta jattura mi querelo , 
Puyche non cresca,iya stia a questo segno : 
Ch io dubito,se piu si va scemando , 
Di venir tal , quäl ho descritto Orlando .

,, . » »
Per riaver 1 ingegno mio ņ e avviso, 
Che non bisogna ,che per 1 aria io poggi 
Mel ^erchio della luna ,o in paradiso, 
Ch^ *1 mio non credo ehe tanto alto alloggi. 
Me bei vostri occhi, e nel sereno viso, 
Nel sen d avorio e alabastrini poggi
Se ne va errando ....

( xxxv/1,2 )
Ariosto tēlotā mīlestība nav nedz Dantes dievišķa,nedz 

Petrarkas platoniska mīla ,bet gan tieši cilvēcīga ar vi­

siem viņas priekiem un bēdām. Ariosto mīlestību uzskata 

kā ģimenes dzīves pamatu, kuya cilvēku gan pazudina,gan

padara svētlaimīgu :

"Che non puo far d’un cor ch’abbia suggetto 
Quest(j crudele e traditore Amore, 
Poich ad Orlando puo levar del petto 
La ttanta fb cne debbe^al suo signore ? 
Gia savio e pieno fu d ogni rispetto, 
E della Santa Chiesa difensore :
Or per un veno amor, poco del zio, 
E di se poco, e men cura di Dio. "

(IX,I ).

Mīla ir ļaunums cilvēkiem , jo tā ir akla (1,56) un ne -

prātīgā : "Che non ž. in  somma amor se non insania 
A giudizio de’savi universale
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Ja  A rio s to  pērnas a ts e v iš ķ ā s  v ie tā s  iz sa k a s  n ic in o š i  un n o ra i­

doši p a r  m īle s t īb u  un l ī d z  a r  to  a r ī  p a r  s ie v ie tē m ,ta d  ta s  i t i n  

nebūt gan n e a tb i l s t  v iņa  p a tiesām  jū tā m ,b e t gan laikam  būs i z ­

ska id ro jam s a r  ac u m irk līg a s  un v ie g la s  a iz rau šan ā 's  maldiem. 

D zejn ieks tad  i z t e i c a s ,k a  n e e so t s a s ta p i s  nev ienu  u z t ic īg u  s i e ­

v i e t i  (XXVII,1 2 3 );v iņ š  iz sa k a  nožē lošanu  p a r to  ,k a  Orlando sa ­

vā n e p rā tā  trakodam s,nav  n o n ā v ē jis  A ndžēliku un v is a s  v iņ a i 

līdz īgās(X X IX ,7 3 ) .B et ta s  p a ts  d z e jn ie k s  tē lo  B radam anti, Iz a -  

b e lu ,F io r d i l id ž i  un O lim piju  kā tik u m īg as un id e ā la s  u z t i c ī ­

bas iem iesojum us.
+

V ispār ru n ā jo t  p a r  m ī l e s t ī b u  , d z e jn ie k s  i r  ļ o t i  

i e c ie t īg s :m ī la  i r  v ā ju m s,p ie  kam v ē l t i k  c i lv ē c īg s ,k a  nav t i e ­

s īb a s  š ī s  jū ta s  š a u s t a r  s tin g rīb u (X X IV ,3 8 ) .C ilvēkam ,kuņš sa ­

vu m īle s t īb u  d ā v ā j is  s i e v i e t e i , kuņa i r  c ie n īg a ,k a  v iņu  m īl , 

neva jaga r a u d ā t , j a  š ī  m īla  viņam ne t i k a i  l i e k  v e l t i  m o c īt ie s , 

l i e d z o t  m īlas  p r ie k u s ,n e v a ja g a  skumt p a t  t a d , j a  jā m ir s t  no bē­

dām .Jāraud i r  tam ,kuņš m īl n e u z tic īg u  s i e v ie t i , t ā d u ,k u ņ a s  s k a i­

stums a p s lē p j c i e tu ,  n e t ī r u  s i r d i ; c ilvēkam ,kuņš i e m ī lē j i s  t ā ­

du s i e v i e t i  i r  jā m ir s t  no k a u n a ,ja  neizdodas pašam se v i no 

šādas m īla s  a tb r īv o t  (XVI,1 -3 ) .

A rio s to  p o ēm ā,m īles tīb a  i r  kā z e l t a  p av ed ien s ,k u ņ u  d z e jn ie k s  

š ķ e t in a  c a u ri savam darbam un kuņš i r  m ird z ē j is  v iņa  d v ēse lē  

v isu  m ūžu.D zejnieks s lav ē  to  s tu n d u ,k ad  m ī le s t īb a  , savām z e l ­

t a  sa itēm  viņu s a i s t ī j u s i .
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A n dž ē 1 i к a Boiardo poēmā ieņem galveno vietu.Viņas 

brīnišķais skaistums sagroza galvas visiem kristīgo varoņiem 

un Boiardo arī rāda,kā viņa to panāk.Ariosto Andžēlikas rakstu­

ru ir grozījis:mēs viņu sastopam bēgot no saviem pielūdzējiem. 

Viņa ir skaista,apburoša,pavedinoša bet arī viltīga.Attēlojot 

Andžēliku kailu(X,9o),dzejnieks to apraksta šādi: 

"Creduto avria ohe fosse statua finta 
0 d’alabastro о d ’altri marmi illustri 
huggiero,e su lo scoglio cosi avvinta 
Per artificio di scultori industri, 
Se non vedea la lacrima distinta 
Tra fresche rose e candidi ligustri 
Far rugiadose le crudette pome 
E l’aura sventolar 1 ’aurate chiome."

Dzejnieks ar šo aprakstu vēlas padarīt Andžēliku vēl pavedino- 

šākujviņš netic šīm asarām un raudām,viņš zin un grib,lai arī 

citi zinātu,ka šīs bēdas ir tīkama izlikšanās,jo Andžēlika ir 

pārliecināta ,ka viņa tiks atsvabināta,aiz bailēm viņa ir no­

sarkusi un nevis nobālējusi,kā tas parasti patiesās bailēs 

mēdz būt. Būdama pēc dabas nedroša un bailīga,viņa,lai sasnieg­

tu sava tēva valsti,ļauj sevi pavadīt gan Orlandam,gan Sakri- 

pantam(XI1,24 ,27,20 ).Izmisusi par daudziem nepatīkamiem pie­

dzīvo jumiem, viņa par visu nelaimju un neveiksmju sākumu uzska­

ta savu jaunību un skaistumu (VIII ,42).Un neskatoties uz to, 

ka viņa ir 
"dura e fredda piū d’una colonna.. 
come colei c ’ha tutto il mondo a sdegno, 
e non era le par ch’alcun sia di lei degno" 

(1,49) 
viņa iemīl vienkāršu kareivi, jaunu , skaist.u un uzticamu .

О



D z e jn ie k s  p a t s  i r o n i s k i  i z s a u c a s : " B r u ņ in ie c īb a s  z i e d s , r e d z a t ,  

kam v iņ a  i r  a td e v u s ie s  - t ā ,k u ņ a s  d ē ļ  jū s  v e l t i  e s a t  p a s t r ā d ā ­

j u š i  t i k  daudz s la v e n u  d a rb u .'*  Ne sp ēk am ,n ed z  v a ro ņ d a rb ie m ,b e t  

gan l ī d z c i e t ī b a i  A n d ž ē lik a s  d v ē s e le  i r  a t s a u c īg a  un no l ī d z c i e ­

t ī b a s  l ī d z  m ī l e s t ī b a i  s i e v i e t e s  d v ē s e lē  i r  t i k a i  v ie n s  s o l i s .  

Kā s i e v i e t e s  p i l n ī b a s  z im b o ls  i r  t ē l o t a  k r i s t ī g ā  v a ro n e  B r a -  
+

d a m a n t  e .V iņ a s  tē lo ju m ā  nav  nekā  nedz p ā r c i l v ē c i s k a ,  

nedz m i s t i s k a ,d z e j n i e k s  , t ā p a t  ka v i s o s  c i t o s  s i e v i e š u  t ē l o ­

jumos , g r i b  r ā d ī t  s i e v i e t e s  sk a is tu m u  un  p i e v i l c ī b u :

’’Q uale  a l  c a d e r  d e l l e  c o r t i n e  s u o le  
P a r e r  f r a  m i l l e  lam pade l a  sc ē n a  
D’a r c h i  e d i  p i ū  d ’una s u p e rb a  m o le , 
D’o ro  e d i  s t a t u e  e d i  p i t t u r e  p i e n a ;  
0 come s u o l  f u o r  d a l l a  nube i l  s o l e  
S c o p r i r  l a  f a c c i a  l im p id a  e s e r e n a ;  
C ost 1 ’elm o le v a n d o s i  d a l  v i s o ,  
M ostrd  l a  donna a p r i r s i  i l  p a r a d i s o "

(X X X II,8 0 1 ._  
B radam ante poēma d a r b o ja s  gan ka  v ie n k ā r š ā  un  m aiga  m ī l ē t ā j ā ,  

gan k ā  le p n a  un  dusmu p i l n a  k a ņ o tā ja ,  "donna g u e r r i e r a " .S a v a s  

k a ņ o tā ja s  g a i t a s  gan  v iņ a  i e s ā k  t i k a i  t a m d ē ļ ,k a  n e v a r  s a g a i ­

d ī t  a tg r i e ž a m ie s  sa v u  m īļā k o  un u z z i n ā j u s i  p a r  v iņ a  n e u z t i ­

c īb u ,  v iņ a  g r ib  a t r i e b t i e s  s ā ņ c e n s e i  un p a t i  m i r t  no m īļā k ā  r o ­

kas.D usm as un izm isum s p i e š ķ i r  v iņ a i  s p ē k u ,b e t  d au d zās  u z v a ­

r a s  gan a p b u r t a i s  š ķ ē p s ,k a u t  gan  p a t i  v iņ a  to  n e z in  un s e v i  

ied o m ā ja s  p a r  n e p ā rv ā ra m u . Vi S p ār B radam ante  k ā  k a ņ o tā ja  i r  

daudz s p ē c īg ā k  t ē l o t a  n ek ā  m ī l ē t ā j a . A t t i e c ī b ā  p r e t  v ecāk iem , 

š ī  v a ro n e  i r  b a i l ī g a  un p a d e v īg a .K a d  v e c ā k i l i e d z  v iņ a i  k ļ ū t
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p a r  R udžēro  s ie v u  » v iņ a  nebēg  a r  m īļā k o ,g a n  tā p ē c  n e ,k a  v iņ a  

sa v ā  s i r d ī  i r  n o lēm u si t i k a i  l ik u m īg i  k ļ ū t  p a r  R udžēro  s ie v u ,  

gan a r ī  tā p ē c  n e ,k a  v iņ a  n e d r ī k s t  n e p a d o t ie s  v ecāk u  g r i b a i .
+

P r e t s t a t s  B rad am an te i i r  n e t i c ī g ā  M a r  f  i  s  a  “v ie r g e  -  

g u e r r i ē r e  " ,k u y a s  s i r d ī  m ī l a i  n av  v i e t a s .A i z v i e n  v i e n t u ļ a  , 

pēc d ab as ļ o t i  im p u l s īv a ,v iņ a  a i z v i e n  i e k r ī t  g a l ē j ī b ā s ,B e t  v i ­

ņa v a r  b ū t  r e i z ē  ļa u n a  un la b a (X X ,I I3  - I 2 Ö ) .No t ā  m ir k ļa ,k a d  

v iņ a  u z z in ,k a  v iņ a s  v e c ā k i i r  no n e t i c īg i e m  v a j ā t i , v i ņ a  bez  

apdoma l i e k a s  k r i s t ī t i e s  un k a lp o  K ā rlim  L ie la m (X X X V III,? -2 J) 

A rī v iņ a  s e v i  ie d o m ā jā s  s t i p r u  un bez  sā ņ c e n š ie m .V iņ a s  b r ā  -  

l i s  R u  dž  ē г  о i r  a i z v i e n  s p i e s t s  r ī k o t i e s  p r e t  sav u  s i r ­

d i .  A r io s to  v iņ u  sa u c  p a r  " i l  buon R u g g ie ro 11 .V iņ a  g a lv e n ā s  īp a ­

š īb a s  i r  d r o š s i r d ī b a , s k a i s t u m s  un u z t i c ī b a .  U z t ic īb a ,  savam  

v a ld n iek am  Agram antam  l i e d z  v iņam  t u r ē t  B ra d a m a n te i d o to  so ­

l i  jumu k r i s t ī t i e s . V i ņ š  i r  b ez  p a t s t ā v ī g a s  g r i b a s ,n o  sākuma 

p a d o ts  dažādām  b u r v ju  varām  un v ē lā k  daudziem  m ī la s  p ie d z īv o ­

jum iem .

S t i p r ā k a i s  K ā r ļa  L i e l ā  a t b a l s t s , O rlan d o  p ro m b ū tn es l a i k ā  , i r  

R o n a l d  © .N edaudziem  v i l c i e n i e m ,A r io s to  š a ī  k r i s t ī g ā  b ru ­

ņ in ie k ā  n o tē lo  t ik u m īg u  ģ im enes tē v a  p a ra u g u .

T ie š i  p r e t s t a t s  š im  b ru ņ in ie k a m  i r A s t o l f o _  k r i s t ī g s  

b r u ņ in ie k s ,k u p š  f r a n č u  e p o p e jā s  sa s to p a m s zem " E s t o u t , s i r e  
+++ 

de L a n g re s"  v ā rd a .  B o ia rd o  šo  b r u ņ in ie k u  t ē l o  h u m o r i s t i s ­

k i ,  ka tā d u ,k a m  maz speķa  un  maz s a p r a t a , b e t  l i e l a s  domas p a -
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šam par sevi.Neskaitāmas reizes no burvībām pievārēts,viņš 

beidzot iemācas šīs burvības izlietāt sev par labu. Ariosto 

liek viņam būt par "deus ex machina",padarīdams viņu par vis­

brīnišķīgāko un visfantastiskāko piedzīvojumu varoni.Ariosto 

poēmā viņš parādas sestā dziedājumā,kur burve Aicina to ir pār­

vērtusi par mirtes koku.Viņu atbrīvo Melisa un nodod viņa rī­

cībā talismanus:zelta šķēpu,ragu un burvju grāmatu(XV,IJ).Vi­

ņam Jāizdziedē Orlanda neprāts.Viņš tamdēļ dodas uz zemes pa­

radīzi, no kuņienes svētais Jānis viņu pavada līdz mēnesim , 

kuņu Ariosto iedomājas kā kādu uz zemes pazaudēto lietu krā- 

tuvir Tā kā šīs lietas mirstīgie nevar sasniegt,tad tās ir 

sakrājušās lielā vairumā,bet ļoti labā kārtībā sakārtotas.

Šo pazaudēto lietu uzskaitīšana ir asa satīra cilvēces muļ­

ķībai .Dzejnieks saka:"Starp šīm lietām nevar atrast vienīgi 

muļķību ,kuņu ļaudis rūpīgi glabā paši pie sevis."Ļaužu pa - 

zaudētie prāti ir ietverti dažāda lieluma traukos un pats par 

sevi saprotams,ka Orlando trauks būs vislielākais.Par lielu 

pārsteigumu,Astolfo ierauga arī pats savu trauku un tā satu­

ru ieelpojis ,viņš kļūst prātīgs ,gan saprotams tikai līdz nā­

košai muļķībai(XXXIV,36).Astolfo tēlojums ir tīri irreāls,ār­

pus katras loģikas. Kritiķi par viņu spriež dažādi.Vieni ap­

galvo, ka Astolfo esot "chevalier dans toute la force du terme" 

citi atkal ,ka dzejnieks,, zobodamies par bruņiniecību,Astolfo 

personā notēlojis bruņinieka karikatūru uņ pēc dažu domām ,
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A sto lfo  e so t b r īn iš ķ ā  , jeb  v idus la ik u  un r e a l a , j e b  modernās 
^ p r e ts ta tu  _ +

d z īv eff '^ īē rso n ifice ju m s. A s to lfo  g r ib ē to s  u z s k a t ī t  kā A rio s to  

f a n tā z i j a s  a u g l i ,k a p r īz u , i r o n is k u  un a m iz a n tu ,tē lo tu  a r  p a t ī ­

kamu vieglumu,kam daudz ko v a r  p ie d o t , sm aidot p a r  daudzajām, 

b rīn išķ ām  dēkām.

F ra n c i ja s  v a ld n iek u  K ā r l i  L i e l o  d z e jn ie k s  t ē lo  kā 

g u d ru ,d ie v b ij īg u  un d a i ļru n īg u  sirm ga lv i(X X X V III,I? ) ,k u y š ,n e ­

s k a to t ie s  uz savu l i e l o  vecum u,ir s p ē j īg s  v a d ī t  vē l c īņ ā  sa­

vus k a ra p u lk u s (X V III ,4 l) .V iņ š  a r i  i r  ta s ,k u ņ š  iedvesmo un uz­

mudina nogurušos un m azdūšīgos v a ja d z īb a s  b r īd ī .A iz v ie n  no­

modā p a r  savu padoto  la b k lā j īb u ,v iņ š  i r  no v is iem  c i e n ī t s  un 

p a k la u s ī ts .V is p ā r  K ārļa  L ie lā  tē lo ju m s i r  b ā ls  un nenozīm īgs 

un aizņem nedaudz r in d a s .

Tāpat nedaudz v ie tā s  d z e jn ie k s  min n e t ic īg o  ķēn iņu  A g r ā ­

m ā  n t  u . S e v išķ i lep n s un a p z in īg s  v iņ š  p a rā d a s  n o ra id o t 

B randim arta  padomu pieņem t k r i s t ī g o  t i c ī b u  (XLI,42 -

ņam v a rē tu  pārm est n e p a tie su  z v ē ra s tu ,b e t  to  v iņ š  nedara  la b ­

p r ā t ī g i ,b e t  gan M e lisa s  v i l t ī b a s  iedvesmots(XXXVIII 8 5 -8 6 ), 

(XXXIX 4— 6 ) .V ispār jā s a k a ,k a  A rio s to  tē lo ju m ā n ev ien s  s a ra -  

c ē n ie t i s  n esa sn ie d z  tād u  m o rā lisk u  p i ln īb u  kā k r i s t ī g i e .S a r a -  

c ē n ie š i  v is p ā r  a r ī  nenododas ī s t ā  b ru ņ in ie k a  darbiem .T ā p ie -  
++

mēram ķēn iņ š M a n d r i k a r d o  nonāk E iro p ā  , l a i  no­

do tos piedzīvojum iem  un v iņ š  p ie s a v in ā s  Orlando zobenu t ā  prom­

b ū tn ē ,b e z  c īņ a s .A rio s to  v iņu  dēvē p a r n i l  t e r r i b i l e  " .
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S p ē c īg a is  R o d o m o n t e ,  " i l  superbo" a r  bezrūp ību  un 

mežonību upurē lab āk o s  no tiem ,k u ņ i c īn ā s  v iņ a  v a d īb ā .Ie m īlē ­

j i e s  , b e t  a ts tu m ts(k ā z u  p r ie k šv a k a rā  D o ra lič e  viņam a t t e i c , t a m ­

d ē ļ ka m īl A gram antu)viņš nosoda n e u z t ic īg ā s  s ie v ie t e s  :

" Credo ehe t ’abb ia  l a  n a tu ra  e Dio 
P ro d u tto ,o  s c e l l e r a to  s e s s o ,a l  mondo 
P er una som a,per un grave f io  
D e l l ’uom ehe senza t e  s a r i a  giocondo.V  

(X X V II,II?).

Bet Rodomontes dusmas n ev ē ršas  t i k a i  p r e t  D o ra l ič i  v ie n ,b e t  

a r ī  p r e t  v iņ a s  iz re d z ē to ,ķ ē n iņ u  Agra m a n ti(XXVII,125,126 ) . 

Rodomonte g r ib  a t r i e b t i e s ,v i ņ š  v ē la s  l a i  Agramante zaudētu  

t r o n i ,b e t  v iņ š  to  ie g ū tu  uj^at ja u n o tu  v a l s t i , l a i  a r  to  p ie ­

r ā d ī tu  Agramantem c ik  s l i k t i  v iņ š  i r  a p g ā j ie s  a r  t i k  varenu 

draugu.Rodomonte savās n e p rā t īg ā s  dusmās i r  n e ž ē līg s  un le p n s , 

b e t v iņ a  varon ību  jo  v a irā k  i z c e ļ  vē l t a s ,k a  v iņ š  v ē la s  gan 

l i e l u ,b e t  l īd z  a r  to  a r ī  s la v a s  p i ln u  a t r i e b īb u .  Iz š ķ iro š ā  

d ivkau jā ,R udžēro  u z v a rē ts  ,v iņ š  n e a tz ī s ta s  p a r  tād u ; zemē no­

k r i t i s  un brūcēm k l ā t s ,v iņ š  g r ie ž a s  un s i t a s  un p ie l i e k  v i ­

sus s p ē k u s ,la i  a r  vārdiem  vēl ap v a in o tu  R udžēro(XLVI,, IJ7  )•

K r i s t īg ie  s a ra c ē ņ i ,  B r a n d i  m a r t e  u n F i o r d i -  

1 i  dž i  i r  uz ticam s l a u l ā t s  p ā r is ,k u ņ š  nekad n e š ķ ira s  . 

Pēc B rand im artes n ā v e s ,F io r d i l id ž i  p a l ie k  viņam u z t ic īg a  un

a i z i e t  v ie n tu l īb ā  s a g a id ī t  nāvi 

G rib ē to s  v ē l  p iem in ē t sa racēņ u s  M 

no,kuyus s a i s t a  c ē la  un u z t ic īg a

(X L III,I5 6  -165 ) .

e d o r o  un К 1 о г i d a

d ra u d z īb a . Viņus dzeņ -
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n ie k s  r a k s t u r o  šād iem  v ā rd ie m :

" C lo r id a n  c a c c i a t o r  t u t t a  su a  v i t a ,  
Di r o b u s ta  p e rs o n a  e r a  ed  i s n e l l a ,  
M edoro av ea  l a  g u a n c ia  c o l o r i t a  
E b ia n c a  e g r a t a  n e l l ’e tA  n o v e l l a . "  

(X V II I ,166 ) .
• Abi š i e  v a ro ņ i  n a k t i  s l e p e n i  dodas u z m e k lē t sa v a  vadoņa l ī ­

ķ i , l a i  to  a p b e d ī tu .B e t  v iņ u s  p ā r s t e i d z  k r i s t ī g i e .K l o r i n d o  i e ­

t e i c  a t s t ā t  n a s tu (v a d o ņ a  l ī ķ i )  savam l i k t e n im  un g l ā b t i e s  no 

i e n a i d n i e k a .P ā r l i e c i n ā t s , k a  Medoro viņam  s e k o s ,v iņ š  a iz b ē g .  

Medoro p a l i e k  un lū d z  Z e r b in o » k r i s t ī g o  v a d o n i , a t ļ a u t  viņam  

a p ra k t  vadoņa l ī ķ i , i e k a m s  v iņ š ,Z e r b in o ,  to  n o n ā v ē .B e t Z e rb in o  

d z i ļ a s  ž ē l s i r d ī b a s  un l ī d z j ū t ī b a s  p ā rņ e m ts , n e v a r  n o n ā v ē t šo  

ja u n o , n e a p b ru ņ o to  j a u n e k l i .V iņ š  dodas p ro m ,b e t  k ād s  nez inām s 

b r u ņ in ie k s ,  k ā d s  11 v i  l l a n o  "sm agi ie v a in o  M edoro. K lo r in d o  r e d z o t ,  

ka d ra u g s  s a ļ im s t  ,v a i r s  n e b ē g ,b e t  s a n ik n o ts  d o d a s  p r e t im  i e ­

n a id n iek a m , l a i  a t r i e b t u  d ra u g a  b rū c e s  un kad  p ē d e j i e  sp ē k i  

v iņ u  a t s t ā j , " s i  l a s c i a  a c c a n to  a l  suo Medor c a d e re  " , t ā  ap -  

l ie c in ā d a m s  sa v u  u z t i c ī g o  d r a u d z īb u .

V a rē tu  v ē l  a tz īm ē t  d ažu s  s i e v i e š u  t ē l u s :  t ā  p iem ēram  I z a ­

b e l a  p e r s o n i f i c ē  n e p ā rv ā ra m as  m īla s  j ū t a s ,k u ņ a s  s i e v i e ­

t e i  l i e k  d o t i e s  t ā  ro k ā s ,k u ņ u  v iņ a  m ī l , j o  v i ņ a i  i r  t ā  a p z iņ a ,  

ka m ī ļ o t a i s  c i l v ē k s  i r  v iņ a s  c i e n ī g s .

O l i m p i  j u  d z e jn ie k s  i r  t ē l o j i s  kā  v a j ā t ā s  n e v a in īb a s  

iem ieso ju m u ; t ā s  tē lo jum am  A r io s to  l i e t ā  t ī r i  k o n k rē tu s  j ē ­

d z ie n u s ,  tom ēr i e s p a i d s  i r  d z i ļ i  s a i s t o š s  un p ā r l i e c i n o š s  : 

" E ra  i l  b e i  v i s o  s u o ,q u a le  e s s e r  s u o le
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" Da p r im a v e ra  a lc u n a  v o l t a  i l  c i e l o ,  
Quando l a  p o g g ia  c a d e ,e  a un tem po i l  s o l e  
S i  sgom bra i n to r n o  i l  n u b i lo s o  v e lo  "

( X I ,6 5 ) .

D a i ļā  b u rv e  A i c i n a  i r  k a i s l ī b a s  s i m b o l s , t ā  p a t i  an -  

tT k ā  K ir k e .  D z e jn ie k s  to  ie d o m ā jā s  t i k  d a i ļ u ,  kādu  t i k  mādz 

s i e v i e t i  g le z n ā s  t ā l o t  :

"D i p e rso n ^  e r a  t a n t o  ben  fo rm a ta  
Q uanto ne  f i n g e r  san  p l t t o r l  i n d u e t r i ,  
Con b lo n d a  chiom ^ lu n g a  ed a n n o d a ta ;  
Oro non e ehe  p iu  r i s p l e n d a  e l u s t r i .  
S p a r g e a s i  p e r  l a  g u a n c ia  d e l i c a t a  
M is to  c o lo r  d i  r o s e  e d i  l i g u s t r i :  
D i t e r s o  a v o r lo  e r a  l a  f r o n t e  l i e t a ,  
Che l o  s p a z io  f i n i a  con  g i u s t a  m e t a . ”

S o t to  duo n e g r i  e s o t t i l i s s i m i  a r c h i  
Son  duo n e g r i  o c c h i ,  a n z i  duo c h i a r i  S o l i ,  
P i e t o s i  a  r i g u a r d a y e , a  m over p a r c h i  ; 
In to y n o  c u i  p a r  ch  Amor s c h e r z i  e v o l i ,  
£ ch i n d i  t u t t a  l a  f a r e t r a  s c a r c h i ,  
£ ehe  v i s i b i l m e n t e  1 c o r i  i n v o l i :
Q u in d i i l  n a so  p e r  mezzo i l  v | s o  s c e n d e , 
Che non t r o v a  1 i n v i d i a  ove 1 emende ."

S o t t o  q u e l s t a ,  q u a s i  f r a  due v a l l e t t e ,  
Da b o cca  s p a r s a  d i  n a t i o  c in a b r o :  
Q u iv i due f i l z e  son  d i  p e r l e  e l e t t e ,  
Che c h iu d e  ed a p r e  un b e l l o  e d o lc e  l a b r o ;  
Q u in d i e sco n  l e  c o r t e s i  p a r o l e t t e
Da r e n d e r  m o lle  o g n i c o r  ro z z o  e s c a b r o ;  
Q u iv i s i  fo rm a q u e l  su a v e  r i s o ,  
C h ’a p re  a su a  p o s t a  i n  t e r r a  i l  p a r a d i s o ."

B ia n c a  neve  5 i l  b e i  c o l l o ,  e *1 p e t t o  l a t t e :  
I l  c o l l o  e t o n d O j i l  p e t t o  colm o e l a r g o .  
Due pome a c e r b e ,  e p u r  d ’a v o r io  f a t t e ,  
Vengono e v a n , com ’onda a l  p rlm o  m argo , 
Quando p la c e y o le  a u ra  11 m ar c o m b a tte :  
Non p o t r i a  1 ’a l t r e  p a r t i  v e d e r  A rgo: 
Ben s i  p u ö g iu d ic a r  ehe  c o r r l s p o n d e
A q u e l  c h ’a p p a r  d i  f u o r  q u e l  ehe  s 'a s c o n d e . "

M o s tra n  l e  b r a c e i a  su a  m is u ra  g i u s t a ;  
E l a  c a n d id a  man s p e s s o  s i  vede
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Lunghetta alquanto e di larghezza angusta, 
Dove nž nodo appar ,n£ vena eccede.
Si vede al fin della persona augusta
Il breve,asciutto e ritondetto piede.
Gli angelici sembianti nati in cielo 
Йоп si ponno celar sotto alcun velo.

(VII,II-I5).

Neaizmirstama savas viengabalainības pēc ir G a b r 1 n as 

tēls.Viņa ir divkosīga, ļauna, traģiska savās jaunības die - 

nās un drūma un šausmīga vecumā.Dzejnieks nīst un nicina me­

lus, viltību un cietsirdību,kamdēļ ar šīm rakstura iezīmēm 

tēlotās personas ir tieši atbaidošas,piemēram Oridžila(XV,IOI).

Apmierinoties ar šo galveno un interesantāko personu uzskai­

tīšanu un aplūkojot viņas visā visumā jāsaka,ka Ariosto tēlo­

tās personas ir plastiskas un krāsu bagātas,gan bez noteikta, 

spilgta rakstura un individualitātes,bet viņas atstāj lasītā­

jā savādu un spēcīgu jūtu saviļņojumu. 
+

J. В u r ck h a r d t’ s par Ariosto tēlotām personām 

saka sekošo : ”So kann man denn auch an Ariosto keinen fal­

scheren Maszstab legen als wenn man in seinem "Orlando Furio­

so” nach Charakteren suchen geht. Sie sind hie und da vor - 

handen und sogar mit Liebe behandelt, allein das Gedicht stützt 

sich keinen Augenblick auf sie und würde durch ihre Hervorhe­

bung sogar eher verlieren als gewinnen.”

Ariosto savā darbā redz skaistuma ideālu,bet tas tomēr vi­

ņu netraucē ārējās un iekšējās dzīves parādības attēlot .

Viņņ poema 11 Orlando Furioso ” ir viņa apkārtējās sa -
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b i e d r i s k ā s  d z īv e s  a t s p u l g s .  A r io s to  s t ā v  uz s l i e g š ņ a  ,k a s  

š ķ i r  d iv u s  gadu s im te ņ u s  v ie n u  no o t r a .D z e j n i e k s  n o s lē d z  b ru ­

ņ in ie k a  e p o sa  p e r io d u  un ie z v a n a  ja u n a  l a ik m e ta  sākum u,kuņām  

i r  c i t i  i d e ā l i . A r io s to  m īl  b r u ņ i n i e c ī b u ,v i ņ š  to  d ie v in a  ,b e t  

d z e jn ie k s  a r ī  a p z iņ a s ,k a  t ā  i r  p a d o ta  i z n ī c ī b a i .  Un t i k a i  uz 

p a g ā tn i  v a r  a t t i e c i n ā t  š ī s  r i n d iņ a s  :

"Ch g ra n  b o n td  d ē ’c a v a l i e r i  a n t i q u i !  
E ran  r i v a l i , e r a n  d i f i  d i v e r s i ,  
E s i  s e n t i a n  d e g l i  a s p r i  c o ip i  i n i q u i  
P e r  t u t t a  l a  p e rs o n a  anco d o l e r s i ,  
E ppur p e r  s e lv e  o s c u re  e c a l l i  o b l i q u i  
In s ie m e  v a n ,s e n z a  s o s p e t t o  a v e r s i . "

( I ,2 2 ) _
B r u ņ i n i e c i b a  ,k a d a  t a  b i j a  X V I .g .s .  I t a l i j a  un 

kādu  t o  d z e jn ie k s  a t t ē l o  sa v ā  p o ē m ā ,n e a tb i l s t  v ie n a  o t r a i .  

A r io s to  a r i  nemaz n e v ē l ē j ā s  to  a t t ē l o t  tā d u ,k ā d a  t ā  t o r e i z  

b i j a  sa s to p a m a  r e ā l ā  d z īv ē .D z e jn ie k s  b r u ņ in ie c īb u  c i l d i n a ;  

O rlando  v i s ā  v isum ā i r  b r u ņ in ie c īb a s  tik u m u  ie m ie so ju m s . 

A r io s to  u z s v e r ,k a  b r u ņ in ie k a  spēkam  un  v e i k l ī b a i  i r  j ā u z v a r ,  

l a i  gan  d a ļa  no v iņ a  sp ēk a  i r  i e r o c ī . ( X V ,79) 

B ru ņ in ie k i  A r io s to  poēmā v is m ī ļā k  l i e t ā  t ā d u s  I e r o č u s ,k u ņ i  

ja u  s e n a tn ē  i r  p i e d e r ē j u š i  kādam v a ro n im ,p ie  kam p a g ā ju š a i s  

l a i k s  šo  ie r o č u  s p ē j a s  nav  m a z in ā j i s .T ā  piem ēram  O rlan d o  šķ ēp s 

un M an d rik a rd o  b ru ņ u  c e p u re  e s o t  p i e d e r ē j u š i  H ek to ram .K ā k r i ­

s t īg ie m , t ā  a r i  s a ra c ē ņ ie m  i r  b u r v ju  i e r o č i , " f a t a t e " ,k u y i  s a ­

vu spēku  n e z a u d ē ,v ie n a lg a  k a s  t o s  l i e t ā . B r u ņ i n i e c ī b a s  c īņ a s  

v e id s  i r  d i v k a u j a .A r io s to  p a l i e k  t a i  u z t i c ī g s , l a i  gan  šad  ta d  

v iņ š  t ē l o  a r ī  t u r n ī r u s  un a t s e v i š ķ a s  k a u ju  s c ē n a s .  D z e jn ie k a
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tēlotie bruņinieki katrs ir ar īpatnēju raksturu un ne bez 

vājībām.Bet visi viņi ir drošsirdīgi un cīnās daudz un dažādu 

iemeslu dēļ: aiz uzticības savam valdniekam vai arī lai atsva­

binātu kādu nevainīgu būtni no briesmām.Bet bieži vien sara- 

cēniešu bruņiniekus uz cīņu pamudina pavisam bērnišķīgas iegri­

bas: tā piemēram Llandrikardo dodas cīņās,lai iegūtu Orlando šķē­

pu un Gradaso,lai iegūtu Ronalda zirgu.Pie bruņinieka pats gal­

venais ir godīgums un viņam jākalpo taisnīgi un krietni sa - 

vam kungam,vai izvēlētam mērķim.Kārļa Lielā bruņinieki cīnās 

kristīgās ticības dēļ, - Ariosto to nav piemirsis(XVII,75 ), 

bet ņemot vērā to,ka dzejnieka reliģiskās jūtas bija ne visai 

dziļas un bez jebkāda fanatisma,viņa tēlotiem varoņiem šaī 

ziņā trūkst vēlamās nopietnības.Ariosto tēlojumā Kārļa Lielā 

lūgšana ir itkā padoms vai kā draudi Dievam(XIV,70 -7?)• 

Nedomāju,ka dzejnieks ar nolūku šeit būtu ielicis zināmu sar­

kasmu - ticības lietas dzejnieka dvēselei bija svešas,tamdēļ 

ari tēlojums ir tik nepārliecinošs.Daudz labāki jau ir izde­

vušies ārējā kulta apraksti(XIV,08,b9).Sava laika spriedumu 

un līdz ar to arī savu,dzejnieks nodod par mūkiem un garīdznie­

cību satīras veidā.Tikai vienu reizi Ariosto poēmā figurē ļau­

nais gars un to izsauc saracēniešu ķēniņš Agramants(XXVII,IJ, 

I4-) .Šim ļaunā gara bruņiniekam jāpalīdz salaust kristīgo pret­

spēks.

Ariosto piegriežas arī tieši sava laika s a b 1 e d r 1 s к ai
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dz  ī  v  e i  .D z e jn ie k s  a t t ē l o  g an  a t s e v i š ķ u s  n o tik u rn u s ,k u ņ u  

a c u l i e c i n i e k s  v iņ š  i r  b i j i s , g a n  a r ī  d z e jn ie k a m  zinām u p e r s o ­

nu p iedz īvo jum us(X X X V I,7 ,X IV ,2  , X V II,79 )«Tā piem ēram  D o ra - 

l i s a s  n o la u p īš a n a  a tg ā d in o t  n o tik u m u  a r  kādu  G .B. C a ra c io lo  

l īg a v u ;k ā d s  poēmā t ē l o t a i s  d z ē r ā j s  M o sc h in o ,e s o t  t a s  p a t s  
+

f e r r a r i e t i s  M o sch in o (X IV ,1 2 4 ) .  Tā l a i k a  t u r n ī r u  , m edību  un 

z v e ju  s c ē n a s  i r  a t t ē l o t a s  v i s o s  s īk u m o s(X L V I,I - I 9 ) .D z e jn ie k s  

t ē l o , k a  uz up es k r a s t a  ,k u r  p i e s t ā j  d z e jn ie k a  m azā l a i v i ņ a  

i r  s a l a s ī j i e s  v e s e l s  p u lk s  A r io s to  l a i k a  b i e d r u  un  d z e jn ie k s  

m in v ā rd ā  v i s u s  t o s , p r e t  kuņiem  v iņ š  s a j ū t  d r a u d z īb u ;  t ā  m i­

n ē t i  : V e ro n ik a  Gambara , V i t t o r i j a  K o lo n n a ,P i e t r o  Bembo,V ida , 

N a v a d ž e r o ,A r e t in o ,F r a k a s to r o ,B e rn a rd o  T a sso , P ik o  de l a  Mi -  
+ + 

r a n d o la  un t . t .

R u n ā jo t p a r  g a l m a  d z ī v i  , A r io s to  n ek ad  n e s l ē p j  

sa v a s , p a t i e s ā s  d o m as ,k u ņ as  v iņ š  re iz ē m  i z s a k a  s e n te n č u  v e i ­

d ā ,p ie m ē ram  : ga lm s i r  l i e k u l ī b a s  un  i z l i k š a n ā s  s k o la ,  k u r  

a t r o d  t i k  l i e k u ļ o t a s  d ra u d z īb a s  un k u r  k a t r s  m eklē t i k  sav u  

pašlabum u  (X LIV ,1 - 2 ) .S le p e n i  a p s ū d z ē t ā j i  galm ā i r  v a i r ā k  c i e ­

n ī t i  n ek ā  g o d īg i  ļ a u d i s ; v i ņ u s  sau c  p a r  p a tīk am iem  g a lm in ie k ie m , 

jo  v i ņ i  p r o t  u z v e s t i e s  k ā  ē z e ļ i  un kā  cū k as  (XXXV,20 - 2 2 ) .  

B e t daudz  g la im u  A r io s to  i z t e i c  v a ld n ie k ie m , b e t  i t  s e v i š ķ i  
++ +

E s t e s  c i l t i j .  P ie m ē ram ,I p p o l i t o  d ’E s te  e s o t  sa v a  l a i ­

k a  greznum s un s p o ž u m s ( I ,3 ) , rom āņu b a z n īc a s  l i e l a i s  k a r d i n ā l s ,  

kuņām d e b e su  t a i s n ī b a  i r  p i e š ķ ī r u s i , t ā p a t  kā  Augustam  sav u



-  21 -

V i r g i l ! j u ( 1 1 1 ,5 6 ) .D z e jn ie k s  c i l d i n a  I p p o l i t o  u z v a ru  p a r  v e ­

n ē c ie š ie m  k ā  i z c i l u s  no tikum u  (1 1 1 ,5 7  »XXXVI,2 ,XV, 1-5  ) .  
D z e jn ie k s  s l a v i n a  a r ī  E s te s  c i l t s  v a ld n ie k u  A^&ns o , Aragonas 

E le o n o r u ( X I I I ,6 8 - 6 9 ) ,v iņ a s  m e i tu  I z a b e l u ,p a r  kuņu d z e jn ie k s  

i z s a k ā s ,k a  v iņ a s  s k a is tu m s  un p i e m ī l ī b a  e s o t  s a c e n t u š i e s  s a ­

vā  s t a r p ā  a r  g u d r īb u  un t ik u m īb u  ( X I I I , 5 9 ) .N av p i e m i r s t a  a r ī  

B e a tr ič e ,L u d o v ik o  S fo rc a s  s i e v a ;  d z e jn ie k s  i z s a k a s ,k a  kam ēr 

v iņ a  d z ī v o j u s i , v i s s  g ā j i s  l a b i ,  b e t  pēc  v iņ a s  n ā v e s  p i e d z ī  -  

v o ta s  d au d zas  n e la im e s  ( X I I I , 63 ,X L I I ,9 I ) .  P a r  L u k r ē c i ju  

B ordžu  A r io s to  I z t e i c a s , k a  v iņ a s  tik u m s un godīgum s s a c e n t i e s  

a r  v iņ a s  s k a is tu m u  J ( X I I I , 6 9 ) .

A r io s to  n e a iz m i r s t  a r ī  c i t u s  v a ld n ie k u s ,k ā  U rb in a s  h e rc o g u  

F r e d e r ik u  M o n te f e l t r e  ( X L I I I ,1 4 8 ) ,G ē n u ja s  v a ld n iek u - F re g o so  

(X L II ,2 0 - 2 2 ) .B e i u z s la v a s  nav  p a l i k u š i  a r ī  F r a n c i j a s  ķ ē n iņ š

F r a n c is  I  un v a r e n a i s  v a ld n ie k s  K ā r l i s  V (X V ,l8  —36) '.

Savā poēmā d z e jn ie k s  i r  i z t e i c i s  a r ī  sa v u s  p o l i t i s ­

k o s  u z s k a t u  s .S a p r o t o t  s a v a  l a i k a  p o l i t i s k o s  n o t i ­

kumus I t ā l i  j ā , A r io s to  s a j ū t  n a id u  p r e t  kapu  un i l g a s  pēc 

m ie ra (X IV ,6 - 7 ) .D z e jn ie k s  a t z ī s t , k a  v i s i  t i e  ļa u n u m i,k ā d i  p l o ­

s ā s  I t ā l i j ā  i r  a lg o to  b a rb a r u  ro k u  darbs(X X X V I,3 ) .D z e jn ie k s  

a t t a i s n o t u  kaņa šausm as , j a  t ā s  b ū tu  k r u s t u  kaņu  s e k a s .D z e j ­

n ie k s  i z t e i c a s : 1' E iro p a  i r  i e r o č o s ,v i ņ a  sapņo  p a r  kaņu v i s ā s  

z e m ē s ,iz ņ e m o t to  z e m i ,p r e t  kuņu  kaņam p a t i e s i  v a ja d z ē tu  t i k t  

v estam "(X V ,9 9 ) .D z e jn ie k s  g r i e ž a s  a r  uzsaukum u p ie  f r a n č u  ,



spāniešu un vācu tautām,tās uzmudinādams uz cīņu ar netici - 

giemija jūs saucaties par kristīgiem,kamdēļ tad nokaujat cil­

vēkus šeit,kamdēļ tad jūs neatbrīvojat Jeruzalemi ? kamdēļ 

Konstantinopole un pasaules labākā daļa paliek musulmaņu ro­

kās ?jautā dzejnieks (XVII ,74 -75).

Svešniekus,kuyi iebrūk Itāli jā,dzejnieks uzskata kā lau - 

pītājus ,kā šausmīgas,izbadējušās harpijas(XXXIV,I) izņemot 

frančus ,no kuņiem ,pēc sen senās tradīcijas,Itāli ja varot 

sagaidīt tikai labumu.Interesanti,ka šīs domas mēs nesastopam 

izteiktas nedz I5Ib g. ,nedz 1521 g.izdevumos,bet gan tik pē­

dējā 1532 g.izdevumā.Varbūt ka Ariosto ar šo savu aizrādīju­

mu par frančiem vēlējās attaisnot toreizējo,acumirklīgo Ferra­

ras valdnieku politiku.Franču iespaids Ferrarā ir bijis jo se­

višķi liels un Ariosto to apstiprina savā poēmā,likdams Bo- 

naldam izteikties šādi:No šīs pilsētas likteņa atkarajas vi­

su kristīgo liktens;ja Parīze tiek uzvarēta, tad neviena 

kristīga tauta pasaulē vairs nejūtas droša(XVI,35-37) • 

Dzejnieka uzskats par Itālijas acumirklīgo ,politisko stā­

vokli ir visā visumā pesimistisks.Ariosto ilgojas redzēt Itā­

liju no barbariem atbrīvotu,kuņi to tiranizē un izposta.Viņš 

sajūt dziļu naidu pret šiem "satracinātiem vilkiem",kuņus 

Dievs savās dusmās ir devis par sargiem"ganāmpulkam,dzimu­

šam lai ciestu"(XVII,3)«Un slava tiem ,kuyl cīnās par dzim-
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t a s  p i l s ē t a s  un t ē v i j a s  a tb r īv o s a n u .F e r ra ra s  v a ld n iek u  s la v a  
+

un lepnums b i j a  š a u j a m o  i e r o č u  p i e l i e t ā š a n a .  D zej­

n iek s u z s tā ja s  p r e t  šo ie ro č u  l i e tā š a n u  k a p ā ,jo  t i e  iz n īc in ā ja  

b ru ņ in ie c īb u  v iso s  v iņ a s  pam atos :

" 0 m a le d e tto ,o  abbominoso o rd igno , 
Che fa b b r ic a to  n e l t a r t a r e o  fondo 11 

( 12 ,91  ) 
A tk lā t i  p r e t  šaujamiem ie ro č iem  d z e jn ie k s  i z t e i c a s  t i k  

1532 g . izdevum ā,tas i r  pēc tam ,kad v iņ š  b i j a  jau  iz b e id z is  

a k t īv i  k a lp o t galmam.

Poēmā A rio s to  i z t e i c a s  a r ī  p a r  dažādām z i  n ī  b ā m. Tos 

la ik u s  ļ o t i  c i e n i j a  un piekopa a s t r o l o g i j u ,b e t  d z e jn ie k s  p a r  

šo z in īb u  i z t e i c a s  sk e p tisk i.D a ž ā d a s  b u rv īb as  un garu  iz sa u k ­

šanu A rio s to  u zsk a ta  p a r  ļau žu  m uļķošanu.Kāds f e r r a r i e t i s  

Džovani M aria A lb in i b i j a  s la v e n s  garu  iz s a u c ē js  un a p g a lv o ja , 

ka v iņ š  tu r o t  dažu ļau žu  p rā tu s  ie s lē g tu s  am pulās. Kas z in , 

v a rb ū t š i s  n o s tā s ts  i r  i e r o s i n ā j i s  A rio s to  u z r a k s t ī t  šo s a ­

t ī r u  p a r c i lv ē k u  pazaudēto  s a p rā tu  g la b ā tu v iJ Kaut gan d z e j­

n ie k s  p a ts  n e t ic  m a ģ ija i nedz c itām  burvībām (XXXIV,35 ) , to ­

mēr p ie n ā c īg i  n o v ē r tē j i s  šo s t ā s tu  p iev ilc īg u m u , A rio s to  l i e k  

d a rb o tie s  savā poēmā gan ļaunām ,gan  labām fe jām . Dažādiem 

apburtiem  priekšm etiem  jo  s e v iš ķ i  l i e l a  nozīme poēmas sa -  
++ +

režg ijum os un a t r is in ā ju m o s . Bet t ē l o j o t  b u rv e s ,d z e jn ie k s  

tā s  p ad a ra  c i lv ē c īg a s ,p i e š ķ i r o t  tām zināmu jū tu  k v ē l i , t ā

piemēram A ic in ā s  m īla  uz Rudžero i r  p i ln a  ikd ien išķam  k a i s l i -
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bām.No zinībām  A rio s tu  v is v a ir ā k  s a i s t a  ģ e o g rā fijā .N o  dze j -  

n ieka d z īv e s  mēs zinām ,ka A rio s to  p e rso n īg i ne la b p rā t  u z je -  

mās ceļojum us zināmu g rū t īb u  d ē ļ .B e t v iņ a  varo ņ i t o t i e s  ce ļo  

v iņ a  v i e t ā ; a r  apbrīnojam u ātrum u t i e  p ā r v ie to ja s  no v ien as v ie ­

t a s  uz otru.Tam  la ikam  p ie ie tam ā s  z in ā ša n as  p a r  ģ e o g rā f i ju  

d z e jn ie k s  i r  p ie s a v in ā j ie s  v is ā  p i ln īb ā ;  v iņ š  p a t i r  p ā rz in ā ­

j i s  P a r īz e s  to p o g r ā f i ju ,p a r  ko l i e c i n a  dažas poēmā m inētas 

v ie ta s  (XVI,30 XVIII, 38 -39 ) .

A rio s to  poēmā mēs sastopam  a ts e v iš ķ u s  e p i z o d u s  ļ o t i  

b r ī v i  t ē l o t u  s . A rio s to  p a ts  a r ī  to  a t z ī s t  un b r ī d i ­

na l a s ī t ā j u , j a  tam šādas l i e t a s  n e p a t īk , l a i  p a š ķ ir  p ā r i s  l a ­

pas uz p r ie k š u  (XXVIII,I -3  ) . š ī s  m uļķ ības un d ra is k u l īb a s  

t ā  la ik a  s a b ie d r īb a  uzņēma a r  la b p a tik u  un d z e jn ie k s  a r ī  ne­

domā u z s t ā t i e s  p r e t  sava l a ik a  iz la id īb ā m .

A rio s to  i r  noskaņo ts daudzas d z īv e s  p a rā d īb a s  u z tv e r t  a r 

i r o n i j u  u n k ö m i s m u .  Šādu kūm iski u z tv e r to  e p i­

zodu s k a i t s  i r  k r i e tn i  l i e l s . T ā  piemēram, s v ē ta is  b liķ e lis  s a ­

vā v ie n t i e s īb ā  i r  ied o m ājies  m eklēt k lu sē ša n u  s ta rp  mūkiem, 

b e t  t i e  to  nemaz n e p a z īs t , jo  v iņ u  s ta rp ā  v a ld a  t i k a i  nesa t i -  
s a s to pam 

čība.K om isko elem entu  m ē sM ie lisk ā  Orlando n e p rā ta  scēnā , 

i t  s e v iš ķ i  tu r  kur Orlando uz z i rg a  mēģina p ā r b r i s t  G ib ra l tā -  

ru (X X X ,II-I3 )•

R unājo t p a r  d z e jn ie k a  tē lo  jum iem ,kur a p r a k s t ī t a s  neticam as 

un nedab īgas l ie ta s ,M  u r  a t  о r  i  domas i r  šādas :
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" J a  d z e jn ie k s  mums a t s t ā s t a  n e t i c a m u s  un n e i e  -  

sp ē j a m u s n o tik u m u s tā d ā  v e id ā ,k a  i n t e l e k t s  n e ie g ū s t  

nekā p a t i e s a ,  d ro š a  un ie s p ē ja m a , ta d  d z e jn ie k a  n o lū k s  i r  

l i k t  ( l a s ī t ā j a m  ) s m i e t i e s ,k ā  to  t i e š i  d a ra  A r i o s t o , kuyš 

«O rlando ” X X X , t ā  r a k s t a  :

« I  t r o n c h i  f i n  a l  c i e l  ne sono a s c e s i  : 
s c r i v e  T u r p in ,v e ra c e  in  q u e s to  lo c o ,  
ehe d u i  о t r e  g iū  ne to r n a r o  a c c e s i ,  
c h ’ e ra n  a a l l t i  a l i a  s f e r a  d e i  f u o c o ."

Pēc M u ra to r i  domām b ū tu  n e p ie d o d a m i, ja  A r io s to  " uomo 

p e r  a l t r o  d i m a r a v ig l io s o  g iu d iz i o  ” , sa v ā  s a c e rē ju m ā  , s a  -  

vā e p is k ā  poēmā a p r a k s t a  š ā d a s  t i k  n e ie s p ē ja m a s  un n e tic a m a s  

l ie ta s .*  *Bet mēs z in ā m ,k a  d z e jn ie k s  p a t s  n e t i c  un  n e g r ib  l a i  

t i c  tam ko v iņ š  s t ā s t a .  V iņa n o lū k s  i r  m o d in ā t v is p i r m s  mū­

so s a p b r īn o š a n u .B e t  š ī  a p b r īn o š a n a  d r ī z  v ie n  iz s a u k s  mums 

sm ie k lu s  un mēs s m i e s i t i e s  un  s la v ē s im  d z e jn ie k a  p ā rm ē r ī ­

b a s .  «

A r io s to  d a u d z k ā r t  p ā r s p ī l ē  b ru ņ in ie k u  c īņ a s  un  v a ro ņ d a r  -  

bus un l a i  i t k ā  i z k l a i d ē t u  l a s ī t ā j a  ša u b as  p a r  a p r a k s t ī t ā  

i e s p ē ja m īb u ,d z e jn ie k s  p ie s a u c  d e b e s i s  p a r  l i e c i n i e k u , kā t a s  

p ie  v ie n k ā rš ie m  t a u t a s  s t ā s t ī t ā j i e m  p ie ņ e m ts .

I i



-  2б -

“L ie b e  und N oth s in d  doch d ie  b e s te n  M e i s t e r . “ 
(G oe th  e "D ich tu n g  und W a h rh e it“ . )

P a a u d z i v ē lā k  pēc  A r i o s t a , iz a u g  b e id z a m a is  e p is k ā s  t r a ­

d ī c i j a s  p a u d ē js  F e r r a r ā  :T o rq u a to  T a s s o  ( 1 5 ^ —1 59^)• 

Šo d z e jn i e k u ,кирз m ēģina e p is k o  t r ā d i c i j u  a t d z ī v i n ā t , s a  -  

p ro ta m  t a d , j a  jemam vē±ā jau n o  k lā tp ie n ā k u s o  m o tīv u  : k r i ­

s t ī g o  c īņ a s  a r  n e t i c īg i e m  -  tu rk ie m ,k u p a s  to s  l a i k u s  s a v i ļ ­

ņ o ja  v i s u s  p r ā t u s .  T .T asso  sa v ā  poēmā v eco s  ē p is k o s  un r o ­

m a n tis k o s  m o tīv u s  n e a tm e t ,b e t  gan t o s  p a p i l d in a  a r  r e l i g i o -  

z i - m o r a l i z ē jo š i e m ,s t ā d o t  poēm ai c ē lu s  un  n o p ie tn u s  m ērķ u s . 

V iņš i r  š ī  ž a n ra  b e id z a m a is , s p o ž a is  u z lie s m o ju m s . 

T .T asso  sa v ā  poēmā “La Gerusalem m e L i b e r a t a “ a p d z ie d  k r u s t ­

n e šu  p ie d z īv o ju m u s  s e s t ā  kap a  gadā (pēc  v ē s t u r e s  t r e š ā )  un 

p r o t i  1099 8« A sk o lo n as  k a u ja s ,k u p ā s  k r i s t ī g i e  u z v a r ē j a .

+
S avās v ē s t u l ē s  T .T asso  i z t e i c a s  , ka v iņ š  sav u  poēmu 

“La G erusalem m e L ib e r a t a "  s a c e r ē j i s  z in ā d a m s ,k a  d a u d z i v ē ­

l ē j u š i e s  r e d z ē t  poēmā i z t e i k t u  kādu  zinām u v ē s t u r i s k u  n o ­

tikum u un šo poēmu s a c e r o t , v i ņ š  v ē l ē j i e s , l a i  t ā  d o tu  g a ­

r ī g u  b a u d i ju m u ,ta m līd z īg u ,k ā d u  d o d o t ro m a n c e s ,b e t  ne t i k  

l i e l u  , un l a i  poēma i e g ū tu  p i e k r i š a n u  a r ī  p ie  v id u s

š ķ i r u  ļa u d im  , t a p a t  ka  p ie  g a lm in ie k ie m .
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Sava poema Tasso g r ie ž a s  p ie  k r i t i ķ a  a r  sekošiem  vārdiem : 

" Tu r i s c h i a r i  i l  mio can to  e Tu perdona 
S 'i n te s s o  f r e g i  a l  ver s ’adorno in  p a r te  
D’a l t r i  d i l e t t i , c h e  de ’ t u o i , l e  c a r te  11 

)• 
Tā tad  d z e jn ie k s  mums jau  sakuma p asak a ,k a  v iņ š  v ē s tu r isk o  

p a t ie s īb u  izg re zn o s  a r  fa n tā z ijā m . V ien īg i aizdom as rada  ie p ­

r ie k š ē jā s  r in d iņ ā s  m in ē ta is  i z t e i c i e n s " in t e s s e r e  f r e g i " .  
+

Pēc M u r a t o r i  domām ta s  nozīmē to  pašu  ko " in t r e c c ia r e  

ornam enti ", t ā  tad  " in te s s e re  f r e g i  a l  vēro  "būtu ta s  p a ts  kas 

"adornare i l  v ē ro " . Tā ta d  Tasso nolūks i r  " iz g re z n o t p a tie  -  
++ 

s īb u "  un n e v is  to  s a ja u k t a r  n e p a t ie s īb u . B o i l e a u  gan 

a t z ī s t '  p a r  nevēlam u,ka Tasso šos iz g re z n o ju m u s ,ta s  i r , i z d o  -  

mas uzdod kā d rošu  un zināmu p a t ie s īb u  , l īd z īg u  v ēs tu risk am  

notikum am ,jo š i s  v iņ a  paņēmiens i tk ā  a ts tu m jo t l a s ī t ā j u .

Un tā ļā k  Tasso saka:

"S a i,c h e  1A c o rre  i l  mondo ove p i l  v e r s i  
Di sue do lcezze  i l  lu s in g h le r  P arnasso  
E ehe i l  vero co n d ito  in  m o lli v e r s i  
I  p iil s c h in i  a l le t ta n d o  ha p e rsu a so . 
Cosi a l i ’ero  f a n c iu l  porgiamo a s p e r s i  
Di (Soave l i c o r  g l i  o r l i  d e l vaso : 
Suchi am ari ingannato  in ta n to  e i  beve, 
E d a ll*  inganno suo v i t a  r i c e v e ."  

(1 ,51 
Pec B o ileau  domam,Tasso neapdomīgi s a l īd z in o t  sv ē ta s  zemes 

iek a ro šan u  a r  bērna  d z e rtie m ,rū g tie m  p i l i e n ie m ,jo  sv ē tā s  ze­

mes ie k a ro ša n a  e s o t jau  p a ts  p a r  sev i " s a ld s "  n o tik u m s,ja  a r ī

ne pa d z e jn ie k a  gaum ei.B o ile a u  a t z ī s t , k a  viņam n e p a tīk ,k a  Tasso 

ie b a id a ,k a  lasām ā v ie la  būs " rū g ts  d ž ē r ie n s "  un ka d z e jn ie k s
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atzīstas, ka vēlas mūs maldināt. Bet vai tiešām Boileau kungs 

domā,ka šie "rūgtie pilieni " atbaidīs lasītāju ? Pēc manām 

domām, šiem dzejnieka "maldiem" ļoti labprāt sekos uzcītīgais 

lasītājs.

Torq,. Tasso sarakstot savu poēmu, izlietā sava tē­

va Bernarda un Vidas sasniegumus klasiskā eposa atdarināšanā, 

bet viņš neseko tieši tik burtiski Aristoteļa likumiem,kā to 

dari ja Trisino savā poēmā "Gerusalemme liberata dai goti."

Lai varētu apdziedāt varoņa dēkas, kuņš atrauts no sa­

va tiešā pienākuma izpildīšanas un lai apdziedātu pilsētas 

aplenkšanu,(kā tas jau pienākas klasiskā ēposa imitētājam ) 

bez šaubām neviena cita vēsturiska viela nevarēja būt tik 

saistoša, tik dziļi aizkustinoša un īpatnēja tam laikam kā 

šis pirmais krusta kaya gājiens pret neticīgiem.

Pirms poēmas sacerēšanas, T. Tasso bija studējis Aristo­

teli ,analizē jis Homēru un Virgiliju un sarakstījis "Discorsi 

sull* epopea ". Viņš savu poēmu tad arī saraksta pēc stingras 

.ņn noteiktas likumības. T-Tasso vēlējās rakstīt romantiski - 

bruņiniecisku ēposu,kāds bija Ariosto "Orlando Furioso",bet 

tikai ar apvienotāku darbību un antiskāku: viņš grib sevī sa­

kausēt Ariosto un Homēru. + 

Torq_. Tasso savā darbā " Discorso dell* Arte poetica " 

runājot par romantiski-brīnišķo un vēsturiski - patieso ele­

mentiem saka,ka šo divu elementu dabas esot tik liela mēra



-  29 -

dažādas, ka tās esot viena otrai pilnīgs pretstats ; bet 

tomēr kā viena, tā otra esot poēmā nepieciešama . Dzejnieka 

uzdevums esot šos abus elementus sakausēt.Tiesa,episkam dzej­

niekam gan jāizvēloties patiess, vēsturisks notikums,bet tas 

tomēr neliedzot pievienot poēmai romantiski - brīnišķo ele - 

mentu- Pēc Tasso domām, pat vienā un tanī pašā darbībā va - 

rot šos abus elementus apvienot,pie kam esot daudz veidu,kā 

īsti šos tik savstarpēji pretrunīgos elementus kopā savienot.

Torq. Tasso poēmā episkā darbība izceļas skaidri un prin- 

cipiēli,bet gan ar zināmu sastingumu un mākslotību. Poēmu in­

teresantāku un dzīvāku padara bruņinieciski - romantiskais 

elements,kuņu dzejnieks aizjemas no "Orlando Furioso ".

Kā dievbijīgs dzejnieks,T. Tasso poēmas galvenās darbības 

vielu ņem no krusta kapu kronikām,bet atsevišķus motīvus pat 

no vecā testamenta.T.Tasso vēlējās lai viņa poēma visā visu­

mā ņemta ,izteiktu viņa lielo reliģiozitāti.

T.Tasso poēmā kristīga cilvēka entuziasmu izteic sekošas 

rindiņas :
"Dunque ove tu, Signor,di mille rivi 
Sanguinosi il terren lasciasti asperso, 
D famaro pianto almen duo fonti vivi 
In si acerba memoria oggi io non verso ? 
Agghiacciato mio cor, chē non derivi 
Per gli occhi , e still! in lagrime converso ? 
Duro mio cor,chē non ti spetri e frangi, 
Pianger ben merti ognor,s’ora non ciangi.” 

(III,6)

Stāsta,ka kāds draugs jautājis T.Tasso pēc viņa poēmas sa-
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t u r a  un d z e jn ie k s  ta d  v iņ u  v e d i s  uz kada  u z k a ln iņ a  un t e i c i s  
+

sek o šo  :
11 S k a t i e s  š i s  k l i n t i s ,  p l a š o s  m ežus, šo s  b e z d ib e  - 

ņ u s ,š o  s t r a u tu ,p u ķ ē m  v a iņ a g o ts  v iņ š  dodas c a u r  i e l e j u ,  -  šo 

v a re n o  s t r a u m i ,k u y a s  v i ļņ u  s p ē c īg ā  p lūsm a s k a r  s im ts  p i l s ē  -  

tām  m ūrus. Š ī s  k l i n t i s , k a l n i , d z i ļu m i , j ū p a s , š ī s  p i l s ē t a s , d e  -  

b e s i s  un ļ a u d i s  -  t a s  v i s s  i r  mana d z e ja  ! "

Ak nab ag a  T a s s o ,š ī  p a sk a id ro ju m a  la b a d  ja u  v ie n  Tu e s i  p e l ­

n ī j i s  A rm idas b u r v īb u ,k u r  Tu v a r ē tu  a i z m i r s t  v i s a s  c ie š a n a s  

un  s ā p e s , t a v a s  rū p e s  un v ā j ī b a s ,  k a u t  a r ī  t i k a i  b u r v īb a s  sk a u - 

j ā s .  I r  ta č u  m īla  v i s p i l n ī g ā k ā  nozīm ē v ien m ēr t i k a i  b u rv īb a !

P i e g r i e ž o t i e s  T .T asso  poēmā sastopam o  p e rs o n u  r a k s t u r o j u ­

mam, sāk sim  a r  s k a i s t ā k o  , i z v e ic īg ā k o  un  g ud rāko  s i e v i e t i  -  

b u rv i  A r  m i  d u  . V iņ as  s p ē j a s  r a k s t u r o  s e k o š ie  v ā r d i  :

“ G li  a c c o rg im e n t i  e l e  p lū  o c c u l te  f r o d i  
Ch’u s i  о fem m ina ,o  magaj a l e i  son  n o t e . ”

( I V ,2 3 ) -

B u rv is  I d r o a t s  p a r  v iņ u  s a k a :

” C anuto senno  e c o r  v i r i l e  a s c o n d i ,  
E g iā  n e l l *  a r t i  m ie me s t e s s o  a v a n z e ."

( I V ,2 4 ) .

V iņ as sk a is tu m u  un  v iņ a s  p a v e d ē ja s  m āk slu  d z e jn ie k s  i z t e i c  

sek o šiem  v ā rd ie m  :

11 A rgo non m ai ,n o n  v id e  C ijjro  о D elo 
D’ a b i to  о d i  b e l t ā  form e s i  с а г е . 
D’ au ro  h a  l a  ch iom a; ed o r  d a l  b ia n c o  v e lo  
T ra in e e  i n v o l t a ,  o r  d i e c o p e r t a  a p p a re .  
C ost q u a lo r  s i  r a s s e r e n a  11 c i e l o ,  
Or da c a n d id a  nube i l  s o l  t r a s p a r e ,
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Or d a l l a  nube u s c e n d o , i  r a g g i  in to r n o
P iil c h i a r i  s p i e g a , e ne ra d d o p p ia  i l  g io r n o ."

"Fa nove c re s p e  1 ’ a u ra  a l  c r i n  d i s c i o l t o ,  
Che n a tu r a  p e r  se  r i n c r e s p a  in  o n d e , 
S t a s s i  l ’ av o ro  sg u a rd o  in  še  r a c c o l t o ,  
E i  t e s o r i  d ’Amore, e i  s u o i  n a sc o n d e . 
D olce c o lo r  d i  ro s e  in  q u e l  b e i  v o l to  
F ra  1 ’a v o r io  s i  s p a rg e  e s i  c o n fo n d a : 
Ma n e l l a  b o c c a , o n d ’ e sc e  a u ra  am o ro sa , 
S o la  r o s s e g g ia  e s e m p lic e  l a  r o s a . "

"M ostra  i l  b e i  p e t t o  l e  sue  n e v i  ig n u d e , 
Onde i l  fo co  d ’ amor s i  n u t r e  e d e s t a  : 
P a r te  a p p a r  d e l i e  mamme a c e rb e  e c ru d e , 
P a r te  a l t r u i , n e  r l c o p r e  in v id a  v e s t a :  
I n v i d a ,ma s ’ a g l i  o c c h i  i l  v a rc o  c h iu d e , 
L ’ am oroso p e n s i e r  g ift non a r r e s t a ,  
C hē ,non  ben  pago d i  b e l l e z z a  e s t e r n a ,  
N e g li  o c c u l t i  s e c r e t i  anco s ’ i n t e r n a . "

"Come p e r  a c q u a ,o  p e r  c r i s t a l l o  i n t e r o  
T ra p a s s a  i l  r a g g io  e n o ’ 1 d iv id e  о p a r t e ,  
P e r  e n t r o  i l  c h iu s o  m anto o sa  i l  p e n s ie r o  
S i p e n e t r a r  n e l l a  v i e t a t a  p a r t e  : 
I v i  s i  s p a z i a , i v i  c o n te m p la  i l  v e ro  
Di t a n t e  m e r a v ig l ie  a p a r t e  a p a r t e :  
P o s c ia  a l  d e s to  l e  n a r r a  e l e  d e s c r i v e ,  
E ne f a  l e  sue  fiamme in  l u i  p ill  v i v e . "

( I V ,29 -  32 ) .

Š is  A rm idas a p r a k s t s  i r  v i s a i  iz s m e ļo š s  » p i ln īg s  un t a s

ja u  i e p r i e k š  l i e k  mums n o j a u s t  A rm idas d a rb īb u .

A rm idas m ī l e s t ī b a  uz  R in a ld o  i z r i e t  no v iņ a s  lepnum a un 

ie d o m īb a s .V a irā k  p a r  v i s u  v iņ a  m īl  to m ēr t i k a i  p a t i  s e v i .

Šo A rm idai r a k s t u r ī g o  p a t i e s ī b u  d z e jn ie k s  a t s e d z  šād iem  v ā r ­

diem :
"C o rre  ,e  non ha d ’ o n o r  c u ra  о r i t e g n o .
A hi! dove o r  son i  su o i t r i o n f i  e i  v a n t i  ? 
C o s te i  d ’Amor, q u a n to  e g l i  ē g ra n d e  , i l  reg n o  
V o lse  e r i v o l s e  s o l  c o i  cenno a v a n t i ;
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E c o s t  p a r i  a l  f a s t o  ebbe lo  sd eg n o , 
CH'amd d ’ e s s e r  a m a ta ,o d iö  g l i  a m a n ti :  
Se g r a d i  s o l a ,  e f u o r  d i  se  i n  a l t r u i  
S o l q u a lc h e  e f f e t t o  d e ’ b e g l i  o c c h i s u i . "  

(X V I,JÖ ).

B et t ā  p a t i  A rm id a ,n o ja u ž o t  ka R in a ld o  g r ib  v iņ u  a t s t ā t ,  

l ū d z a s : 

.................0 t u  ehe p o r t e  
Teco p a r t e  d i  me, p a r t e  ne l a s s i , о 
0 p re n d i  l ’u n a , о r e n d i  L ’ a l t r a ,  m o rte  
Dā in s ie m e  ad ambe: a r r e s t a ,  a r r e s t a  i  p a s s i .

(XVI Д О ).

Armida lū d z  v iņ u  u z k l a u s ī t , v iņ a  z v ē r  R ina ldam  u z t i c ī b u  :

" f e d e le  sono a t e  s o l o , id o lo  m io c r u d e l e ” 
(XVIД 7 ) .

B et v e l t a s  i r  l ū g š a n a s , v e l t i  i r  d r a u d i ,  R in a ld o  pam et Ar -  

midu un  dodas prom .
+

Pēc D e S a n c t i s  domām, T .T asso  A rm idā ļ o t i  l a b i  

n o t ē l o j i s  s i e v i e t e s  m īla s  s t ā s t u  , p i ln u  k a is l īb ā m ,d u s m ā m ,n a i­

da un g r e i z s i r d ī b a s  jū tā m .De S a n c t i s  u z s v e r ,k a  T asso  t ā  kā 

n e v ie n s  c i t s  i r  a n a l i z ē j i s  s i e v i e t i  v i s o s  v iņ a s  d v ē s e le s  p ā r ­

d z īv o ju m o s .

A p d z ied o t A rm idu ,T . T asso  im i tē  P e t r a r k u  :

T asso
” Fa nove c re s p e  l ’a u r a  a l  c r i n  d i s c i o l t o  

Che n a tu r a  p e r  s i  r i n c r e s p e  in  o n d e .

D’ au ro  ha l a  chiom a ed o r  d a l  b ia n c o  v e lo
T ra in e e  i n v o l t a .  (IV ,JO

P e t r a rk a  ’
’•Aura ehe q u e l l e  chiom e b lo n d e  e c re s p e
- C irc o n d i  e m o v i,e  se  m ossa  da l o r o  
S o a v a m e n te ,e  s p a r g i  g u e l  d o lc e  e r o , -
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E poi *1 raccogli e’n bei nodi ’1 rincrespe." 
(sonets 172).

Tasso 
’’Serend allora i nubilosi rai 
Armida ,e sl ridente apparve fuore, 
Ch’innamord di sue bellezze il cielo, 
Asciugandosi gli occhi coi bei velo". 

(IV,^).

Petrarka
"Amor 1’inspiri
In guisa ehe sospiri
Sl dolcemente ehe mērcē m ’impetre, 
E faccia forza al Cielo, 
Asciugandosi gli occhi coi bei velo." 

(Xl.kanc.)

Tasso "Spargeasi il pianto fuor senza ritegno, 
Com’ira suol produrlo a dolor mista;
E le nascenti lagrime a vederle, 
Erano a*rai dei sol cristallo e perle.

Le guance asperse di que’vivi umori, 
Che gid cadeon sin della veste al lembo, 
Parean vermigli insieme e bianchi fiori,. 
Se pur gl*irriga un rugiadoso nembo, 
Quando su L’apparir de* primi albori 
Spiegano ali’ aure liete il chiuao grembo; 
E l’alba ehe li mira,e se n ’appaga, 
D*adornarsene il crin diventa vaga."

(IV,75,74 ).

Petrarka
"Da* bei rami scendea 
(Dolce nella memoria) 
Una pioggia di fior sovra *1 suo grembo. 
Ed ella si sedea 
Umile in tanta gloria, 
Coverta giē dell’amorosi nembo.
Qual fior cadea sui lembo, 
Qual suile trecce bionde, 
Ch’oro forbito e perle 
Eran quel dl a vederle;
Qual si posava in terra, e quäl su l’onde: 
Qual con vago errore
Girando,parea dir:qui regna Amore."( Xl.kanc.)
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T asso  
” F ra  s i  c o n t r a r i e  tem pre in  g h ia c c io  e in  fo c o , 

In  r i s o  e in  p i a n t o ,  e f r a  p a u ra  e speme 
I n f e r s a  o g n i suo s t a t o ....................

(IV ,93)

P e t r a r k a
" Pace non t r o v o ,e  non ho da f a r  g u e r r a ,  

E temo e sp e ro  ,e d  a rd o  , e son  un  g h ia c c io :  
E v o lo  s o p ra  *1 c i e l o ,  e g i a c c io  in  t e r r a ;  
E n u l l a  s t r i n g o ,  e t u t t o ’ l  mondo a b b r a c c io ."  

( s o n e t s  90 ) -

+
Pēc V i v a l d i  domām, T . T asso  ie r o s in ā ju m u  A rm idas 

tē lo jum am  v i s ā  v isum ā e s o t  s m ē l ie s  no b ī b e l e s  ( " s i e v i e t e  i r  
++ 

v i s a  ļaunum a c ē lo n s "  ) .P a t s  d z e jn ie k s  kād ā  V ē s tu lē  i z t e i ­

c a s ,k a  ie ro s in ā ju m u  A rm idas tē lo ju m am  v iņ š  e s o t  s m ē lie s  no 

k r u s tu  kaņu  k ro n ik ā m ,k u ņ ā s  t e i k t s , k a  s a ra c ē ņ u  s i e v i e t e s  pū -  

l o t i e s  s a v a ld z in ā t  k r i s t ī g o s  v a ro ņ u s . V iv a ld i  p i e b i l s t , k a  

š a i s  k r o n ik ā s  gan n e e s o t  a tro d a m s n e v ie n a s  s i e v i e t e s  ap -  

r a k s t s , k a s  daudz maz l ī d z i n ā t o s  A rm id a i.

N e t ic īg o  v a ro n i  K l o r i n d u  T . T asso  t ē l o  a r  v isām  

k a ņ o tā j a i  -  b r u ņ i n le c e i  r a k s tu r īg ā m  īp a š īb ā m . V iņa i r  t i p s  

" ehe s t d  come d i  mezzo t r a  i l  fe m m in ile  ed i l  m aseh i -  
+++ 

l e  : l a  donna g u e r r i e r a  " . K lo r in d a ,  p a t i  būdama n e t i c ī g a ,  

v e ic  t a i s n ī g u  d a rb u  p a r  la b u  t a i  t i c ī b a i , k u ņ a i v iņ a  v ē l  

n e t i c  : n o n ā k u s i laukum ā ,k u r  v i s s  ja u  s a g a ta v o ts  l a i  s a  -  

d e d z in ā tu  k r i s t ī g o s  j a u n i e š u s , v iņ a  , a i z k u s t i n ā t a  p a r  v iņ u  n e ­

v a in īb u  un s p ē ja s  ž ē l s i r d ī b a s  p a r je m ta ,p a n a k  v iņ u  a tb r īv o š a n u .
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P irm s d o t i e s  i z š ķ i r o š a  c iņ a ,  sa v a d a s  n o ja u ta s  p a r je m ta ,  v i ­

ņ a  sa k a  A rgan tem :

” Ma , s * e g l i  a v v e rrž i p u r  ehe m ia  v e n tu r a  
N el mio r i t o r n o  mi r in c h iu d a  i l  p a s s o ,  
D’uom , e h e ’n amor m’ ē p a d re  a t e  l a  c u ra  
E d e l l e  c a re  m ie d o n z e l le  io  l a s s o .
Tu n e l l ’ ’g i t t o  r im a n d a r  p ro c u ra
Le donne s c o n s o l a t e ,  e ’1 v e c c h io  l a s s o .
F a l lo  p e r  D io , s i g n o r ,  chē d i  p i e t a t e
Ben ē degno q u e l  s e s s o  e q u e l l a  e t a t e . "  

( X I I ,6)

C īn o t i e s  d iv k a u jā  v iņ u  n ā v īg i  ie v a in o  T an k re d o .V iņ š  p a s p ē j  

v iņ u  k r i s t ī t  , j o  m īl  K lo r in d u  un v ē la s  i z g l ā b t  v iņ a s  d v ē s e l i .

V iņ a  m i r s t , b e t  T ankredo  pārņem  izm isum s un  d z i ļ a s  sā p e s  p a r  

v iņ a s  n ā v i .

K lo r in d a s  p a r ā d ī š a n ā s  Tankredam  s a p n ī  l a i  v iņ u  m ie r in ā tu .,  

tē lo ju m a  un i z j ū t a s  z iņ ā  a tg ā d in a  d a ža s  P e t r a r k a s  d z e j a s .

P e t r a r k a
11 iļuando i l  so av e  m io f id o  c o n f o r to ,  

P e r  d a r  r ip o s o  a l i a  m ia v i t a  s t a n c e ,  
P o n s i d e l  l e t t o  in  su  l a  sponda  m anca 
Con q u e l  suo d o lc e  r a g io n a r  a c c o r to :  
T u tto  d i  p i e t a  e d i  p au ro  sm o rto , 
D ico : onde v ie n  tu  o r a ,  о f e l i c e  alm a ? 
Un ra m o s c e l  d i  palm a
Ed un d i  l a u r o  t r a e  d e l  suo b e i  s e n o ; 
E d i c e :  d a l  s e re n o
C ie l  em p ireo  e d i  q u e l l e  s a n te  p a r t i
Mi m o ssi , e vengo s o l  p e r  c o n s o l a r t i . "  

(K ane. V I ) .

T asso  ” Ed ecco  , i n  so g n o , d i  s t e l l a t a  v e s t e
C in ta  g l i  a p p a r  l a  s o s p i r a t a  am ica :
B e l l a  a s s a i  p iü ,  ma lo  s p le n d a r  c e l e s t e  
O rna , e non t o g l i e  l a  n o t i z i a  a n t i c a .  
E con d o lc e  a t t o  d i  p i e t ā  , l e  m este  
L u c i p a r  ehe  g l i  a s c i u g h i ,  e c o s l  d i c a :  
M ira  come son  b e l l a  e come l i e t a ,  -
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F e d e l mio c a r o ;  e in  me tu o  d u o lo  a c q u e ta ."

T a le  i ’ so n , t u a  m ērcē : t u  me d a i  v iv i  
D el m o r ta l  mondo, p e r  e r r o r ,  t o g l i e s t i ;
Tu in  grembo a  Dio f r a  g l*  im m o rta l i  e d i v i ,  
P e r  p i e t ā  , d i  s a l i r  degna mi f ē s t i .
Q u iv i io  b e a ta  amando g o d o ; e q u iv i  
S pero  ehe p e r  t e  lo c o  anco  s ’ a p p r e s t i ,  
Ove, a l  g ra n  S o le  e n e l l*  e te r n o  d ie  
V aghegger ai l e  sue  b e l l e z z e  e m ie ."

(X I I ,  91 -  9 2 ) .

P e t r a r k a

" Come non c o n o sc h ’ io  l ’ a lm a  m ia D iva ?
R is p o s i  in  g u i s a  d ’uom ehe p a r i a  e p lo r a :  
Dimmi p u r ,  p re g o , se  s e i  m o rta  о v iv a .

V iva  so n  i o ,  e ’ t u  s e i  m o rto  a n c o ra , 
D i s s ’ e l l a  , e s a r a i  sem pre  , f i n  ehe g iu n g a  
P e r  l e v a r t i  d i  t e r r a  I ’u l t i m  * o r a .

Appena e b b 'io  q u e s te  p a r o le  d i t t e ,  
CH’ i* v i d i  la m p e g g ia r  q u e l  d o lc e  r i s o  
Ch* u n  s o l  fu  gi&  d i  m ie v i r t u t i  a f f l i t t e .

P o i d i s s e  s o s p i r a n d o :  m ai d iv i s o
Da t e  non f u  ’ 1 m io c o r ,  nē giam m ai f i a :  
Ma te m p ra i l a  t u a  fiamma c o l  mio v i s o . "

(K a n e .V I .)

T asso
ti

S e k o jo t

Se tu  medesmo non t ’ i n v id i  i l  c i e l o ,
E non t r a v i i  c o l  v a n e g g ia r  d e ’ s e n s i ,  
V iv i ,  e s a p p i  c h ’ io  t*am o, e non t e l  c e lo ,  
Quanto p i i l  c r e a t u r a  amar c o n v ie n s i .
Ctbsl d ic e n d o , fiam m egg iē  d i  z e lo
P e r  g l i  o c c h i ,  f u o r  d e l  m o r ta l  u so  a c c e n s i :
P o i n e l  p ro fo n d o  d e ’ s u o i  r a i  s i  c h iu s e ,  
E s p a r v e ,  e novo i n  l u i  c o n fo r to  i n f u s e . "

( X I I ,  93)

D an tes  un  P e t r a r k a s  p a ra u g ie m , T. T asso  i d e a l i ­

ze  K lo r in d u .D a n te ( " V i ta  Nuova " I I  k a n c .)  a t s t a s t a  v i z i j u
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par Beatričes navi:

11 Levava gli occhi miei bagnati in pianti 
E vedeafche parean pioggia di manna) 
Gli angeli ehe tornavan suso in cielo, 
Ed una nuvoletta avean davanti, 
Dope la qual gridavan tutti: Osanna 1 
E s’altro avesser detto a vol dire ’lo. 
Aller diceva Amor :”Piil non ti celo? 
Vieni a veder nostra donna ehe glace.” 
L ’immaginar fallace
Mi condusse a veder mia donna morta; 
E quando 1 ’ebbi scorta, 
Vedea ehe donne la covrian d ’un velo; 
Ed avea seco umilt& si veracee, 
Che parea ehe dicesse: Io sono in pace. '

Tasso
E, in atto di morir lieto e vivace, 
Dir parea, s’apre il cielo; io vado in pace.”

(XII,6Й)

Apdziedot Beatričes navi Dante izteicas sekosi :

” Dannomi angoscia li sospiri forte, 
Quando il pensiero nella mente grave 
Mi reca quella ehe m ’ha il cor diviso: 
E spesse flate pensando a la morte, 
Me ne viene un desio tanto soave, 
Che mi tramuta lo color nel viso. 
Quando l ’immaginar mi tien ben fiso, 
Giugnemi tanta pena d ’ogni parte, 
Ch’i’ mi riscuoto per dolor ch’io sento; 
E si fatto divento, 
Che dalle genti vergogna mi parte. 
Poscia plangendo sol nel mio lamento 
Chiamo Beatrice e dico:“Or so’ tu morta ?” 
E mentre ch’io la chiamo, mi conforta.”

( IV.Kane.)

T. Tasso Klorindas navi apdzied sekošiem vārdiem :

”Nel cor dA loco a que’eonforti e scema 
-L’impeto interno dell’ intensa doglia;
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Ma non cosl , ehe ad or ad or non gema, 
E ehe la lingua a lamentar non scioglla 
Ora seco pariando, or con la sciolta 
Anima ,che dal ciel forse l’ascolte."

"Lei nel partir,lei nel tornar del sole, 
Chiama con voce stance , e prega e plora:

(XII, 09-90)

Salīdzinājumu ar lakstīgalu kupa apraud viņai nolaupītos

mazuļus,T.Tasso ir paņēmis no Petrarkas :

"Quel rosignuol ehe si soave piagne 
Forse suoi figli о sua cara consorte, 
Di dolcezza empie *1 ciel e le Campagne 
Con tante note si pietose e scorte;

E tutta notte par ehe m ’accompagne 
E mi rammente la mia dura sorte ." 

(sonets U3).

Tasso
'•Lei nel partir,lei nel tornar del sole 
Ghiama con voce stanca,e prega e plora: 
Come usignuol ,cui ’1 villan duro invole 
Dal nido i figli non pennuti ancora, 
Che in miserabil canto, afflitte e sole 
Piange le notti ,e n’emnie i hoschl e 1’ora." 

( XII,90 )

Un beidzot , Petrarka pie Lauras kapa izsaucas :

"Ite, rime dolenti, ai duro sasso
Che ’1 mio caro tesoro in terra asconde; 
Ivi chiamate chi dal Ciel risponde, 
Benchē ’1 mortal sia in loco oscuro e basso.

Ditele ch’ i * son giā di viver lasso, 
Del navigar per queste orribili onde; 
Ma ,ricogliendo}le sue sparte fronde, 
Dietro le vo pur cosl passo passo,

Sol di lei ragionando viva e morte, 
Anzi pur viva, ed or fatta immortale, 
Acciocchē ’1 mondo la conosca ed- ame.
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P i a c c i a l e  a l  mio p a s s a r  e s s e r  a c c o r t a ,  
Ch’ 4 p r e s s o  om ai; s iam i a 1 ’ in c o n t r o  e q u a le  
E l l a  4 n e l  C ie lo ,  a sd mi t i r i  e c h ia m a ."  

( s o n e t s  59)

T .T a sso  poēmā T ankredo  p i e  K lo r in d a s  k ap a  ž ē lo d a m ie s  s a k a :

”0 s a s s o  am ato ed o n o ra to  t a n t o ,  
Che d e n tr o  h a t  l e  n i e  flam m e, e f u o r i  i l  p i a n to ,

"Non d i  m o rte  s e i  t u ,  ma d i  v iv a c i
C e n e ri a lb e r g o ,  ove 4 r i p o s t o  Amore: 
E ben  s e n to  io  da te  1 ’u s a t e  f a c i ,  
M e n ,d o le !  s i  ,ma non men c a ld e  a l  c o r e .  
Dehl p r e n d i  i  m ie i  s o s p i r i  e q u e s t i  b a c i  
P r e n d i ,  cM o bagno d i  d o g l io s o  um ore; 
E d ä l l i  t u ,  p o i cR ’ io  non p osso  ,a lm eno  
A l l ’ am ate r e l i q u i e  c h ’h a i  n e l  s e n o ."

"D A lli l o r  t u  : c h d ,s e  mai g l i  o c c h i g i r a  
-L ’ anim a b e l l a  a l l e  sue  b e l l e  s p o g l i e ,  
Tua p i e t a t e  e m io a r d i r  non avrA  in  i r a ;  
Ch’ o d io  о sdegno  l a s s i l  non  s i  r a c c o g l i e .  
P e rd o n a  e l l a  i l  m io f a l l o  $ e s o l  r e s p i r a  
In  q u e s ta  spene  i l  c o r  f r a  t a n t e  d o g l i e .  
Sa c h ’ em pia 4 s o l  l a  m ano; e non 1 ’ 4 n o ia  
Che , 8 ’ amando l e i  v i s s i ,  amando i*  m o ia ."

"Ed amando m o r r d .F e l i c e  g io r n o ,
-Quando ehe s i a ;  ma p id  f e l i c e  m o lto , 
S e , come e r ra n d o  o r  vado a  te  d ’ i n to r n o ,  
A l lo r  s a rd  d e n tr o  a l  tu o  grembo a c c o l t o .  
F a c c ia n  1 ’ anim e am iche in  c i e l  s o g g io rn o . 
S ia  1 ’un c e n e re  e l ’ a l t r o  in  un s e p o l to ;  
Cid ehe ’ 1 v i v e r  non  e b b e ,a b b ia  l a  m o r te . 
Oh (se  s p e r a r  c id  l i c e )  a l t e r a  s o r t e  J" 

(X II , %  -  99 )

Un v ē l  v ie n s  p ie m ē rs :

P e t r a r k a
"Non pud f a r  M orte  i l  d o lc e  v i s o  am aro; 
Ma 11 d o lc e  v i s o ,  d o lc e  pud f a r  M o r te ."  

( s o n e ts  76 )
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T o rq . T asso

"0 v i s o ,  ehe p u o i f a r  l a  m o rte  
D o lc e , ma r a d d o l c i r  non p u o i m ia  s o r t e . ”

( X I I , ŠI )

V ie n a  no in te r e s a n tā k ā m  poēmas p e rso n ām  i r  pagānu ķē -  

n iņ a  m e i ta  E r  m i  n i  j  a .  V iņa k l u s ī b ā  m īl  T an k red o . 

P ā r ģ ē r b u s ie s  K lo r in d a s  d r ē b ē s ,  v iņ a  n a k t ī  s l e p e n i  a t s t ā j  

p i l s ē t u  un dodas prom , p a t i  n ez in ād am a  k u rp . N o k ļu v u s i p ie  

g a n ie m ,v iņ a  koku m iz ā s  i e g r i e ž  T ankredo  v ā r d u , l o l o j o t  c e r ī ­

b a s ,  ka v a r b ū t  r e i z  v iņ š  to  l a s ī s  un t ā  u z z in ā s  v iņ a s  d v ē s e ­

l e s  n o s lē p u m u ,jo  a i z  k a u t r ī b a s  v iņ a  c i t ā d i  to  v iņam  n e v a r  

a t k l ā t ;

"F o rsē  a v v e rrA jS e  ’ 1 c i e l  b e n ig n o  a s c o l t a  
A f fe tu o s o  a lc u n  p re g o  m o r ta le ,  
Che ven g a  i n  q u e s ta  s e lv e  anco  t a l v o l t a  
Q ,u e g li,a  c u i  d i  me f o r s ē  o r  n u l l a  c a l e ;  
E r iv o lg e n d o  g l i  o c c h i ,  ove s e p o l t a  
G iacerA  q u e s ta  s p o g l i a  in fe rm a  e f r a l e ,  
T ardo  p rem io  concede  a ’ m ie i m a r t i r i  
Di poche l a g r i m e t t e  e d i  s o s p i r i . 4

"O n d e ,se  i n  v i t a  i l  c o r  m is e ro  f u e ,  
S ia  lo  s p i r i t o  in  m o rte  alm en f e l i c e ;  
E ’ l  c e n e r  f red d o  d e l l e  fiamme s u e , 
Goda q u e l c h ’ o r  g o d e re  a  men non l i c e . ” 

( V I I ,2 1 -2 2 ) .

E r m in i ja  nav b r u ņ in ie c e  -  c ī n ī t ā j a , v i ņ a  i r  t i k a i  m ī lo š a  

s i e v i e t e  ,k u y a  m ī ļo t ā  c i l v ē k a  la b a d  i r  g a ta v a  n e s t  v i s ā ­

dus u p u ru s .  V iņa s a i s t a  l a s ī t ā j u  s a v a s  v i e n g a b a l a in īb a s  p ē c .

K r i s t ī g o  v a ro n i  T a n k r e d o  T .T ,asso t ē l o  kā ļ o t i
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d r o š s i r d ī g u  un  i z v e ic īg u .V iņ š  s l e p e n īb ā  m īl  n e t i c ī g o  b r u ņ i -  

n i e c i  K lo r in d u .K ā d ā  tum šā n a k t ī , d i v k a u j ā  c ī n o t i e s  a r  t o ,  

v iņ š  v iņ u  n o n ā v ē .V iņ š  s t e i d z a s  k r i s t ī t  m ir s to š o  un to  a p b e ­

d ī  a r  p ie n ā c īg u  godu; v iņ a s  k a p s  tam i r  s v ē tn i c a  k u rp  v iņ š  

d odas r ī t o s  un v a k a ro s .Iz m is u m s  un d z i ļ a s  s ā p e s  i r  pārņēm u - 

š a s  v iņ a  d v ē s e l i , v i ņ a  tu rp m āk ā  d z īv e  i r  d z i ļ ā s  skum jās t ī t a .

T orq ,.T asso  tē lo ju m ā  T ankredo  m īla  i r  a r  š ī s  zem es k a i s l ī ­

bām un  v ā jīb ā m , v iņ ā  mēs sa s to p a m  d z e jn ie k a  d v ē s e l i  mocošo 

n e z iņ u ,  ša u b a s  ш p r e t r u n a s ,k a m d ē ļ  tē lo ju m s  i r  d z i ļ i  i z j u s t s  

un  p a t i e s s .

K r i s t ī g o  v a r o n i s  R i n a l d o  T .T asso  poēmā i e ­

ņem i z c i l u s  v i e t u .V i ņ š  i z c e ļ a s  a r  savu  d r o š s i r d ī b u  un s k a i ­

s tum u . T asso  v iņ u  a p r a k s t o t  s a k a  :

"Se ’ 1 m i r i  f u lm in a r  t r a  l ’ arm i a v v o l to  
M arte  i l  d i r e s t ! , Amor, se  sc o p re  i l  v o l t o . "

V iņ š i r  v ē l  j a u n e k l i s  un i e m ī l o t i e s  A rm id ā ,v iņ š  nom aldās 

no sav u  t i e š o  p ienākum u i z p i l d ī š a n a s .  K a u jā s  d r o š s i r d ī g s  

un  s p ē c ī g s , k a i s l ī b ā s  n ev a id am s un p ā r m ē r īg s ,R in a ld o  l ī d z i  -  

n a s  a n t īk ie m  v a ro ņ ie m , jo  pēc  A r i s t o t e ļ a  a p g a lv o ju m a , t i e š i  

l i e l i e  v a r o ņ i  v i e g l i  un ā t r i  p ad o d as  n e tik u m ie m .

K r i s t ī g ā  vadoņa  G о f  r  e d о tē lo ju m s  v i s ā  v i s u  -  
+

mā a t b i l s t  v ē s t u r i s k a i  p e r s o n a i .  E r m in i ja  no p i l s ē t a s  

m ūra n o r a u g o t ie s  k r i s t ī g o  k a r a p u lk o s ,s a k a  pagānu  ķēniņam  :

" G o ffre d o  4 q u e l  ,c h e  n e l  p u rp u re o  ammanto 
Ha d i  r e g io  e d i  a u g u s to  i n  se. co t a n t o . "
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"Veramente 4 costei nato all’impero, 
SI del regnar, del comandar sa l’arti: 
E non minor ehe duce, 4 cavaliero, 
Ma del doppio valor tutte ha le parti, 
nd Ira turba sf grande uom pid guerriero 
0 piü saggio di lui potrei mostrarti. 
Sol Raimondo in consiglio, ed in battaglia 
Sol Rinaldo e Tancredi a lui s’agguaglia."

"Risponde il re pagan: "Ben ho di lui 
Contezza , e *1 vidi alia gran corte in Francia, 
Quand’io d’Egitto messaggler vi fui;
E *1 vidi in nobil giostra oprar la lancia: 
E,sebben gli anni giovinetti sui
Non gli vestian di piume ancor la guancia, 
Pur dava ai detti, all’opre, alle sembianze, 
Presagio omai d’altissime speranze."

(ill,5$ - 6o)

Gofredo savam lielam pasākumam saņem pavēli no debesim. 
+

Dzejniekam tiek pārmesta Gofredo bezdarbība. Tā R a p i n о 

aizrāda, ka Rinaldo atrisinot visneparastākos un sarež­

ģītākos notikumus :viņš nonāvējot gandrīz visus ienaid­

nieka kapa vadoņus kā Adrasto, Tisaferno ,Solimano,tāpat 

arī atsvabinot mežu no burvībām.Nekas arī ievērojams nenotie­

kot,kamēr Rinaldo atrodoties Armidas gūstā.Rinaldo vienīgais 

esot izredzēts lieliem varoņdarbiem,kamēr poēmas galvenais 

vadonis Gofredo nedarot gandrīz nekā.

Šo Rapino aizrādījumu nebūs gpūtl atspēkot : kā gan Ra - 

pino kungs varēja piemirst,ka Klorindu un Arganti,šos ievē­

rojamākos neticīgo vadoņus, nenonāvē vis Rinaldo bet gan Tan- 

kredo ? Un neticīgo ķēniņu Aladinu taču nonāvē Raimondo I

Kā svarīgāko notikumu Rinaldo prombūtnes^laikā varētu mi-
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n ē t  K lo r in d a s  n ā v i ,  jo  n e t i c ī g i e m  t a s  ta č u  b i j a  l i e l s  z a u ­

d ē ju m s.N ev a r a r ī  p i e k r i s t  tam  apgalvojum am  ,k a  G ofredo  p e r ­

s o n īg i  n e d a ra  n e k ā :v iņ š  t a č u  nonāvē Ormondu un  E m irenu .

Pēc R apino  domām g an  G ofredam  b ū tu  b i j i s  la ik a m  jā d a r a  v i s s  

t a s Kko d a ra  R in a ld o .B et nav j ā a i z m i r s t , k a  G o fre d ā  T asso  i r  

a p v ie n o j i s  v i s a s  a n t īk o  v a ro ņ u  ī p a š īb a s  : v iņ š  nav  t i k a i  

s p ē c īg s  v i e n ,b e t  a r ī  g u d r s , l ē n p r ā t ī g s , t ik u m īg s , t i c ī g s , t a i s ­

n ī g s .  V isu  šo ī p a š īb u  ap v ie n o ju m s ta d  v iņ u  p a c e ļ  a r ī  p ā r i  c i ­

t ie m  v a ro ņ ie m  : R in a ld o  un  T ankredo  v a r  t i k a i  v iņam  l ī d z i ­

n ā t i e s ;  un to  ja u  a i z r ā d ī j a  a r ī  E r m in i j a ( s k a t  . l . p . 4 2  ).

Kad Arm ida i r  a i z v i ļ i n ā j u s i  v i s u s  i z c i l ā k o s  b r u ņ in ie k u s ,

G ofredo  m ie r in a  ļ a u d i s  se k o š ie m  v ā rd ie m  :

”0 p e r  m i l l e  p e r i g l i  e m i l l e  a f f a n n i  
Meco p a s s a t i  i n  q u e l l e  p a r t i  e i n  q u e s te ,  
Campion d i  D io ,c h ’ a  r i s t o r a r e  i  d an n ! 
D e l la  c r i s t i a n a  su a  fe d e  n a s c e s t e ;
V o l ,ehe l ’ arme d i  P e r s i a  e i  g r e c i  i n g a n n i , 
E i  m o n ti e i  m a r i ,  e *1 v e rn o  e l e  te m p e s te ,  
D e l la  fam e i  d i s a g i  e d e l l a  s e t e  
S u p e r a s t e ,  v o i dunque o ra  te m e te  ?"

"Dunque 11 S ig n o r  ehe n ’ i n d i r i z z a  e move, 
Gift c o n o s c iu to  i n  c a so  a s s a i  p id  r i o ,  
Non v ’ a s s e c u r a ,  q u a s i  o r  v o lg a  a l t r o v e  
La man d e l l a  c lem en za  e *1 guardo  p io  ? 
T o sto  un  d l  f i a  ehe  rim em b ra r v i  g io v e  
G li  s e o r s i  a f f a n n i  e s c i o r r e  i  v o t i  a  D io : 
Or d u r a te  m ag n an im i,e  v o i  s t e s s i  
S e r b a te  ,p re g o  a i  p r o s p e r i  s u c c e s s i . "

"Gon q u e s t i  d e t t i  l e  s m a r r i t e  m e n ti 
C o n s o la ,e  con s e re n o  e l i e t o  a s p e t t o :

( V, 90 -  95 )
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G o fredo  i r  ī s t s  v a d i t a j s  un u z m u d in ā tā js .V iņ a m  a r i  u z t i  -

c a s  k r i s t ī g o  k a r a p u lk i .D z e jn ie k s  p a r  G ofredo  sa k a  :

'•V assene; e t a i  ē in  v i s t a  i l  sommo d u c e , 
C h 'a l t r i  c e r t a  V i t t o r i a  i n d i  p resu m e. 
Novo f a v o r  d e l  c i e l o  i n  l u i  r i l u c e ,  
E f 1 f a  g ran d e  ed  a u g u s to  o l t r a  i l  co stu m e . 
G li  em pie d ’ o n o r l a  f a c c i a ,  e v i  r id u c e  
Di g io v in e z z a  i l  b e i  p u rp u re o  lum e; 
E n e l l * a t t o  d e g l i  o c c h i  e d e l l e  membra 
A l t r ö  ehe m o r ta l  co sa  e g l i  ra s s e m b ra . 11

(XX,7)

Tā ta d  v iņ š  i r  t ik u m īg s  un  d i e v b i j ī g s , v iņ š  i r  l a b s  kapa 

v a d o n is  un j a  nu t i k a i  p a t e i c o t i e s  v iņam  š i s  s v ē t a i s  p a s ā ­

kums nonāk  p ie  la im īg ām  b e ig ā m ,v a i  t a d  n av  p i e t i e k o š i  s k a id r s ,  

ka  t a i s n i  v iņ š  u n  n e v is  R in a ld o  i r  poēm as g a lv e n a i s  vado - 

n i s  ? J a  tam  p i e k r i t ī s i m , t a d  v i s u s  p ā r ē j o s  b r u ņ in ie k u s  varam  

u z s k a t ī t  k ā  p a l ī g u s ,k ū p i  sekmē n o b e ig t  šo l i e l o  pasākum u.

A ts p ē k o jo t  k r ī t i ķ u  u z b ru k u m u s ,T .T a sso p irm s poēm as i z -  
+

d o š a n š a  r a k s t a  S i l v i j ā m  A n t o n i  j a n a m  p a s k a id r o  -

ju m u ,k u r  a i z r ā d a ,k a  R in a ld o  ie v e š a n a  poēm ā, n o s tā d o t  to

b la k u s  G ofre d a m ,n e b ū t  nav p a r  t ra u c ē ju m u :

n Che s e , d i c e ,  e g l i  G ofredo  ha b is o g n o  d i  R in a ld o , l ’ha come 

i l  f a b b ro  d e l  m a r t e l l o ,o  come 11 c u o re  d e l l e  m a n i ,s i c c h ē  da 

q u e s to  suo b iso g n o  non s i  puo a rg o m e n ta re  a l t r a  im p e r fe z io n e  

i n  l u i , se  non q u e l l a ,c h e  i  comune non  s o lo  d i  t u t t i  i  c a p i  -  

t a n i ,  ma d i  t u t t e  l e  co se  m o r t a l i  d i  o p e ra r e  con m ezzi e con
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s t r a m e n t i . "

Tomēr c ik  s p r i e ž a m s , ta d  k r i t i ķ i e m  b ū tu  la b ā k  p a t i c i s , j a  v i s i  

ie v ē ro ja m ā k ie  n e t i c ī g o  k a ra v a d o ņ i b ū tu  k r i t u š i  no G ofredo  

r o k a s .B e t  l i e k a s , k a  T asso  a r  n o lū k u  t ā  nav  v ē l ē j i e s  : v a i  

gan  D iev a  Iz re d z ē ta m  vadonim  b ū tu  t i k  d a u d za s  r e i z e s  j ā l i e k  

sa v a  d z īv īb a  uz  s p ē l e s  ?

Ugone dodams G ofredam  padomu a t s a u k t  R in a ld o  sa k a  :

"P e rch ē  , s e  l ’ a l t a  P ro v v id e n z a  e le s s e  
Te d e l l ’ im p re sa  sommo c a p i t a n o ,  
D e s t in č  in s ie m e  c h ’ e g l i  e s s e r  d o v e sse  
D e’ tu o i  c o n s i g n  e s e c u to r  so p ra n o . 
A t e  l e  p rim e  p a r t i , a  l u i  c o n c e sse  
Son l e  s e c o n d e : tu  s e i  c a p o ,e i  mano 
Di q u e s to  cam po;e s o s t e n e r  su a  v ece  
A l t r l  non u u o te ,e  f a r l o  a  t e  non l e c e . "

(X IV ,13)

A ri t a d  kad  G o fredo  g r ib  d o t i e s  c iņ a  p r e t  A rg an t u ,g u d r a i s  

g r ā f s  Raimondo i r  p r e t  to  un  s a k a :

" ....................  . . » . . a h  n on  s i a  v e ro
Che ’ n un capo s ’ a r r i s c h i  i l  campo t u t t o !
Duce s e i  t u , non se m p lic e  g u e r r i e r o :
P u b b lic o  f o r a  , e non  p r i v a t o  i l  l u t t o .
In  t e  l a  Fē s ’ a p p o g ia  e ’ 1 s a n to  Im p e ro ;
P e r  t e  f i a  i l  reg n o  d i  B a b e l d i s t r u t t o ;
Tu i l  senno  s o l , l o  s c e t t r o  s o lo  a d o p ra ;
A l t r i  ponga l ’ a r d i r e  e *1 f e r r o  i n  o p r a . ”

( V I I ,62)

G o fredo  n e d r ī k s t  b ū t  l ī d z ī g a  c i t ie m ,v iņ a m  i r  j ā p a c e ļa s  p ā r i  

c i t i e m ." L a  sua  p r i n c i p a l  v i r t u  ē i l  c o n s ig l i o ,n o n  l a  b r a v ū r a ,"  
+

Saka M u r a t o  r i .  L ie k a s ,k a  T o rg » T a sso 4 un  Q u i n t i -



-  11-6 -

1 1 a n u  s i r  v i e n i s  p r a t i s  p a r  to  kādam i r  j ā b ū t  v a ld ­

n iekam , jo  p ē d ē j a i s  s a k a :

” I m p e r a to r i s  nomen s a t i s  s i g n i f i c a t  non e x ig e r e  manum i p s i u s ,  

im p e ra re  enim  d e b e t  e t  p r a e c i p e r e . "

N e t ic īg o  v a d o n is  A r g a n t e  i r  p ā r c i l v ē c ī g l  s p ē c īg s  

un  n e sav e ld am s.K ad  T a n k r e d o ,n o m a ld ī j i e s ,n e ie r o d a s  n o t e i k t ā  

l a i k ā  un v i e t ā  uz d iv k a u ju ,A rg a n te  , a i z  p ā rm ē rīg a  spēka  u z ­

plūdum a un  nev a id am as g r i b a s  c ī n ī t i e s , i z a i c i n a  je b  kuyu 

k a t r u  k r i s t ī g o  uz d iv k a u ju .  Jo  i z t e i k s m ī g i  d z e jn ie k s  a p r a k s t a  

š ī  v a ro ņ a  n ā v i  :

"M oriva A r g a n te ,e  t a i  m o ria  q u ä l  v i s s e ;  
M in a c c ia v a  m orendo ; e non l a n g u l a .  
S u p e rb i , f o r m id a b i l i  e f e r o c i  
G li  u l t i m i  m o ti f u r , l * u l t i m e  v o c i . "

(X IX ,26 )

Kā gan s a p ro ta m s  a u g š m in ē ta is  t e i c i e n s  " v iņ š  m i r s to t  d ra u  -  

d ē j a ,b e t  n e p a l ik a  b e z s p ē c īg s  ?

V ā rd iņ š  " la n g u la  " gan  la ik a m  n e a t t i e k s i e s  uz A rg a n te s  m ie ­

s u , jo  t a d  t a s  b ū tu  p r e t r u n ā  a r  "m oriva  " ,b e t  gan  la ik a m  uz 

v iņ a  g a r u , j o  v iņ š  n i r s t  n e v is  pamazām n o v ā j i n ā t s , b e t  s p ē j i  

i e v a i n o t s , p i e  tam v ē l  dusmu p ā rņ e m ts  -  k ā  t ā d s ,k u ņ š  m ēģina  

a t r i e b t i e s  v ē l  l ī d z v  p a t  p ēd ē jam  e lp a s  v i l c i e n a m , j o  d z e j  -  

n ie k s  ja u  s a k a ,k a  " s u p e r b i , f o r m id a b i l i  e f e r o c i  g l i  u l t i ­

mi m o ti f u r . "

Jo  ī p a t n ē j i  un p ā r l i e c i n o š i  T .T asso  t ē l o  k r i s t ī g o s  ja u  -

n ie š u s  O l i n d o  un  S o f r o n i j  u , * k u y i , l a i  g l ā b tu
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sav u  t a u tu  no pagānu  ķ ē n iņ a  A la d in a  dusm ām ,v isu  v a in u  uz -  

jem as uz  s e v i .

T .T asso  ie ro s in ā ju m u  šim  ep izodam  ,p ē c  V i v a l d i  d o ­

mām , e s o t  s m ē lis  no v ē s t u r i s k a  n o tik u m a , kuyš a p r a k s t ī t s  
+

V ilh e lm a  no T i  ro  k ro n ik ā  .

L īd z īg i  J u d ī t e i  V ecā D e r īb ā ,S o f r o n i j a s  v i s k a r s t ā k ā  v ē l ē š a ­

n ā s  i r  i z g l ā b t  sav u  t a u t u  no a p s p ie d ē j ie m .V iņ a  i r  k r i s t ī  -  

g ā s  t i c ī b a s  l a b p r ā t ī g a  m o c e k le , p i l n a  v is k a r s tā k ā m  ilg ā m  pēc 

d eb esu  m ājām .

T .T asso  v iņ u  a p r a k s t a  s e k o š i  :

"V erg in  e r a  f r a  l o r  d i  g l a  m a tu ra  
V e rg in i  t ā  d ' a l t i  p e n s i e r  e r ē g i ,  
D’ a l t a  b a l t ā ;  ma su a  b e l t ā  non c u ra ,  
0 t a n to  s o l , q u a n t 'o n e s t ā  se n  f r e g i :  
E *1 suo  p r e g io  m ag g io r ,c h e  t r a  l e  m ura 
D’a n g u s te  c a sa  a sco n d e  i  s u o i  g ra n  p r e g i ,  
E d e ' v a g h e g g ia to r i  e l l a  s ’ in v o la  
A l ie  l o d i , a g l i  a g u a r d i , i n c u l t a  e s o l a - "

( I I ,  I ^ )

S o f r o n i j u  m īl  O l in d o ,zemes b ē r n s , p i l n s  ilg ā m  p ēc  š ī s  pa -  

s a u le s  sa ld u m a. O lin d o  i l g a s  p ēc  d z īv e s ,  š ī  sm e ld z o šā  v ē l ē š a ­

n ā s  b a u d ī t  š ī s  zem es p r i e k u s , i r  kāda  maza d a ļ i ņ a  no d z e j n i e ­

ka  s l ā p s t o š ā s  d v ē s e l e s .

Pēc dažu  k r i t i ķ u  dom ām ,O lindo un S o f r o n i j a s  a t t i e c ī b a s  

n o rā d o t  uz  T .T asso  un E le o n o ra s  d ’E s t  e jū tā m ,k o  a p s t i p ­

r i n o t  s e k o š ie  v ā r d i :

"Brama a s s a i ,p o c o  s p e r a ,e  n u l l a  c h ie d e  11
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un t a ļ a k  :

" ............................................. .e d  e l l a
о lo  s p r e z z a ,o  n o l  v e d e ,o  non s ’ a v v e d e ."

( I I , 16)

P a t i e s ī b ā  š i s  O lindo  un S o f r o n i j a s  e p iz o d s  i e t v e p  s e v ī  v i  

su k r i s t ī g ā s  poēmas b ū t īb u .  S t ā s t a  k u lm in ā c i ja s  p u n k ts  i r  

abu j a u n ie š u  s a d e d z in a  a n as  a in a :

"P re sa  4 l a  b e l l a  d o nna , e i n c r u d e l i t o  
I I  r e  l a  danna e n t r o  un in c e n d io  a m o r te . 
G-iā ’ 1 v e lo  e *1 c a s to  m anto  ē a l e i  r a p i t o ;  
S t r in g o n  l e  m o l l i  b r a c c i a  a s p re  r i t o r t e .  
E l l a  s i  t a c e ;  e i n  l e i  non s b i g o t t i t o ,  
Ma p u r  commosso a lq u a n to  ē ’ 1 p e t t o  f o r t e ,  
E sm a r is c e  i l  b e i  v o l to  in  un c o lo re  
Che non 4 p a l l id e z z a ,m a  c a n d o r e ."

(1 1 ,2 6 )

Un kam ēr O lin d o  ž ē l o j a s  p a r  n e ž ē l īg o  l i k t e n i  un skum st p a r  

t o ,k a  t i k  a g r i  j ā a t s t ā j  d z īv e ,S o f r o n i  j a  v iņ u  m ie r in a  seko 

šiem  v ā rd ie m  :

" A m ico ,a l t r i  p e n s i e r i , a l t r i  la m e n ti  
P e r  p i il  a l t a  e a g io n e  i l  tempo c h ie d e .  
Chē non p e n s i  a tu e  c o ip e ,  e non ram m enti 
Q,ual Dio p ro m e tte  a i  b u o n i am pia m ercede  ? 
S o f f r i  i n  suo nom e,e s .ian  d o l c i  i  to r m e n t i ,  
E l i e t o  a s p i r a  a l i a  su p e rn a  s e d e .
M ira  i l  c i e l  com’ ē b e l l a , e  m ira  i l  s o l e ,  
Ch’ a sē  p a r  ehe n ' i u v x t i  e ne c o n s o l e . 1*

( I i ,  3t> )
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Ariosto poēmas pirmais ,iespiestais i z d e v u m s,4-0 dzie­

dājumos, parādas 1516 g. Ir zināms,ka pirms poēmas iespiešanas, 

Ariosto izdara,attiecībā uz valodu,dažus pārlabojumus,kā nu to 

prasdams; Ferrarā bija savs dialekts un dzejniekam nācās diez­

gan gpūti piesavināties toskāniešu dialektu. Ariostam nebija 

arī skaidra jēdziena par literatūras valodas būtību, jo Bembo 

traktāts par valodu iznāca tikai 1525 g.

Pēc poēmas iespiešanas,to izsūtija uz visām Itālijas ievēro­

jamākām pilsētām un viens eksemplārs tika nosūtīts pat Fran­

cijas valdniekam Francim I . G-rāmata tādā mērā ir guvusi pie - 

krišanu,ka 1520 g.tā ir pilnīgi izpārdota.

Ariosto grāmatu publicēja ar motto"Pro bono malum",ar to no­

rādot uz Estes cilts,sevišķi Ippolito d ’Este nepateicību.

Otro reizi poēma iznāk 1521 g.Neviens no jauniem darbiem , 

pēc grāmatu drukāšanas mākslas atrašanas ,negūst tik lielu po­

pularitāti kā "Orlando Furioso ".

Trešais izdevums parādas I5J2 gtSaskaņā ar Bembo uzskatiem 

par valodu Ariosto izlabo poēmu.Bis trešais izdevums iznāk 

papildināts ar pieciem dziedājumiem,kuņu saturā ietilpst Ru- 

džēro cīņas ar nodevējiem un stāsts par Rudžēro dēlu,kā Estes 

cilts nodibinātāju.Dzejnieks poēmas saturu papildina ar dažām 

epizodēm,bet dažus dziedājumus atkal saīsina. Pats izdevums 

ir grezns un tam ir pievienota Ticiana zīmētā dzejnieka gi - 

metne.Tomēr arī šis trešais,daudzkārt pārlabotais un papildi-
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n ā t a i s  izdevum s d z e jn ie k u  p a šu  g a lu  g a lā  n e a p m ie r in a ,ta m d ē ļ  

k a  b i j a  i e v i e s u š ā s  d a ža s  k ļ ū d a s ,v a i  nu t i p o g r a f a , v a i  p a ša  

d z e jn ie k a  n eu zm an īb as d ē ļ .

A r io s t a  i e s p a i d s  u z  E iro p a s  t a u t u  l i t e r a t u r ā m , l š . g . s .  un v ē ­

l ā k , i r  b i j i s  ļ o t i  l i e l s .  Š a i  poēm ai l 6 . g . s .  r a d ā s  v e s e l a  r i n ­

da i m i t ē t ā j u , i t  s e v i š ķ i  s p ā n ie š u  v a lo d ā .

'•O rlando F u r io s o '' i r  i e r o s i n ā j u s i  daudz l i e l u s  g a ru s  : 

L a i minam t i k  iš .g .s .E d m u n d a  S p e n s e r a "  F a e ry  Q ueen", 

I 7 . g . s .  V o l t a i r e  *a " P u c e l l e " ,  W i e l a n d a  "Obe -  

ro n "  u n  3 у г  о n ’ a "Don J u a n ."

Kā z in ā m s , T o rq . T a s s o  s a s l i m s t  p irm s  s s v a s  poēmas 

iz d o š a n a s .  "La G erusalem m e L ib e r a t a  " t i e k  i z d o t a  p irm o r e i ­

z i  V e n ē c i jā  ,15^0  g . no kād a  C e l io  M a l e s p i n i  , a r  

nosaukum u " IL  G o f f r e d o " .

Poēmas o t r a i s  izdevum s iz n ā k  Ip Ž I  g . Parm ā. I z d e v ē j s  A ngelo  

I n g e g n e r i ,  T r i s in o  poēm as i e s p a i d o t s ,  iz d o d  T .T asso  

poēmu a r  nosaukum u "La G erusalem m e L ib e r a t a  " .

T r e š a i s  poēm as izdevum s iz n ā k  t a n ī  p a šā  g a d ā ,a r  tā d u  p a t  n o ­

saukumu , d iv d e s m it  d z ie d ā ju m o s u n  to  p u b l ic ē  k ā d s  Tebo В о n a .
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T ū l iņ  pēc T o rq u a to  T asso  poēm as Iz n ā k š a n a s  ļ a u d i s  sāk  

s t r ī d ē t i e s  p a r  to  , kuņa d z e jn ie k a  poēma i r  la b ā k a  -  

L udov ico  A r io s to  " u r la n d o  F u r io s o "  v a i  r o r q . T asso  *La Ge- 

rusalem m e L ib e r a t a  " .

X V I .g .s .  l i t e r a t ū r a s  k r i t i k ā  i r  n o v ē ro ja m i d iv u  v i r z i e n u  

p i e k r i t ē j i  : p irm ie  -  k o n s e r v a t īv ie » k u ņ i  p i e t u r o t i e s  s t i n g ­

r i  p i e  A r i s t o t e ļ a  p r in c ip ie m , b i j a  p a r  š ī s  t r a d ī c i j a s  t u r ­

p in ā š a n u  un o t r i e  -  j a u n i n ā t ā j i  ,K uņi s a c e ld a m ie s  p r e t  

p a s tā v o š ie m  i e s k a t ie m ,  d e d z īg i  c e n tā s  p a v ē r t  m ā k s la i  Jau ­

nus c e ļ u s .

T o rq . T asso  sa v u  e p i s k i  -  r e l i ģ i o z o  poēmu b i j a  s a r a k s t ī ­

j i s  p ēc  a n t ī k o ,  k l a s i s k o  poēmu p a ra u g a ,  t u r p r e t im  A r io s to  

r o m a n t is k i  -  b r u ņ i n i e c i s k ā  poēma b i j a  p r e t r u n ā  a r  p a s t ā ­

v o šiem  d z e ja s  m ā k s la s  lik u m iem .

Pēc P e l l e g r i n o  d e f i n ī c i j a s ,  ē p is k ā s  poēmas s t ā s t s  

s a t u r  s e v ī  v ie n u  v e s e lu  d a rb īb u ;  a p r a k s t ī t ā m  ie ra šā m  i r  

j ā b ū t  s v in īg ā m ,a r  krāšņum u un  cēlum u sp rie d u m o s un v a lo d ā .  

P o m a n t i s k i - b r u ņ in le c l s k a l s  ē p o s  n e p r a s a  d a r b īb a s  v ie n īb u ,  

nedz a p r a k s t ī t o  p e rso n u  p a ra š u  un sp ried u m u  sv in īg u m u ; 

š e i t  v a lo d a  v a r  b ū t  ne t i k a i  z e m a ,b e t  p a t  n e g o d īg a . S a tu r a  

z iņ ā  e p i s k a i  poēm ai j ā a p r a k s t a  v ie n a s  v a i  dažu  p e rs o n u  s l a ­

v e n i  d a r b i , p i e  kam šo p e rso n u  d a rb īb ā m  jā b ū t  v ienam  kopējam
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mērķim. T urpretim  rom an tiska  ēposa s a tu r s  i r  k l ī s to š u  b ruņ i -  

n ieku  un v iņu  dāmu m īla s  p iedzīvo jum u a p r a k s t i .
+

M i n t u r n o  a t z ī s t , k a  b ru ņ in ie c is k i- ro m a n t is k ā  žan rā  

s a r a k s t ī t ā s  poēmas n e a tb i l s t  ī s t e n ī b a i , tā s  e s o t sapņiem un 

maldiem p i e p i l d ī t a s  un tam dēļ s l i k t a s .  Ļ o ti daudzi ep izo d i 

e so t s a r a k s t ī t i  bez jebkāda n o lū k a .Š īs  poēmas v a ro t a t r a s t  

p ie k r iš a n u  t i k a i  v ie n k ā ršā  t a u t ā .  Pēc M inturno domām A rio sto  

poēma "Orlando F u rio so "  i r  ro m an tisk a  v is ā  savā b ū tīb ā ,ta m ­

d ē ļ v iņ a i nav un nevar būt i t i n  nekā nedz no A r i s to te ļa  , 

nedz H o ra c ija . Bet tomēr M inturno a t z ī s t  ,k a  š ī  poēma ļaudīm  

p a t īk o t  uh t i e k o t  ļ o t i  daudz l a s ī t a .K a  t ā  p a t īk o t  v ie n k ā rša i 

t a u t a i ,p a r  to  v iņ š n e b r īn o t i e s ,b e t  v iņ š  gan n ev a ro t s a p ra s t ,  

kā i z g l ī t o t i e  ļa u d is  p a r  šo poēmu v a ro t jūsm ot -  v iņa  ta č u  

n e a tb i l s t o t  a n t īk ā s  poēmas lik u m īb a i!  M inturno pārm et A riostam  

ka d z e jn ie k s  poēmu gan n o sau c is  Orlando v ā rd ā ,b e t  ka p a t ie s o  

slav inājum u d z e jn ie k s  p ie š ķ i r o t  varonim  Rudžēro.Pēc poēmas 

nosaukuma l i e k o t i e s ,k a  d z e jn ie k s  a p ra k s t īs  v ien u  b ru ņ in iek u , 

b e t p a t ie s īb ā  v iņ š  a p ra k s to t  v e se lu  b ru ņ in ie k u  baru  un v iņu  

p ie d z īv o ju iu s , p ie  kam daži no šiem -ap rak stiem  e s o t  t i k  g a ņ i , 

ka k a t r s  s a s tā d o t a ts e v iš ķ u  poēmu.

Bet M inturno A riostam  n e lie d z  a r i  u z s la v u .A r io s to  e so t r e t s ,  

te icam s un apbrīno jam s d z e jn ie k s ,k u ņ š  sav a i poēmai i z v ē l ē j i s  

b ru ņ in ie c is k i  -rom an tisku  v ie lu  a iz  t ā  iem esla  ,ka  v ē l ē j i e s ,  

l a i  poēma b ū tu  v isiem  tīkam a.K as a t t i e d a s  uz poēmas nosaukumu,
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tad  p a r  "O rlando 4 d z e jn ie k s  savu darbu e s o t  n o sau c is  tam dēļ, 

ka Orlando vārds ja u  ta u ta  e s o t  daudz paz īstam āks un s la v e  - 

nāks nekā jeb  kāds c i t s  un tam dēļ d z e jn ie k s  a p rē ķ in ā j is ,k a  

poema a r  šādu nosaukumu ļa u d is  i n t e r e s ē s , t i k s  daudz l a s ī t a  

un ā t r i  i z p l a t ī t a .

P re t  k le jo jo š ie m  b ru ņ in iek iem  A rio s to  poēmā,M inturnam i e b i l ­

dumu n a v ,jo  a r ī  a n t īk ā  d z e jā  t ā d i  i r  sa s to p am i, t i k a i  ļaunums 

t a s ,k a  d z e jn ie k s  izdom ājot un p ie r a k s to t  tiem  tā d a s  l i e t a s ,  

kas nekad n eeso t b i ju š a s  ,nedz no tikušas.L īin tu rnam  n e p a tīk  

a r ī  t s s ,k a  s t ā s t a  paved iens t i e k  neskaitām as r e iz e s  p ā r r a u ts ,  

ka d z e jn ie k s  bez jebkādā iem esla  p ā r le c o t  no v ien a  epizoda uz 

o tru .  Pēc M inturno domām,dzeja v e id o ta  pēc Homēra parauga i r  

t i k a i  p a t ie s a  un ī s t a  m ā k s la .P a t ie s īb a  v a ro t b ū t t i k a i  v iena  

un tam dēļ p ie n ā k a s ,k a  ta s ,k a s  r e i z  p a r  p a t ie s u  a t z ī t s , t ā d s  

p a l ik tu  a r ī  v ienm ēr, v iso s  l a ik o s .š o  p a t ie s īb u  n ev a ro t m a in īt 

l a ik s ,k ā  m aina p a ra š a s  un ļa u ž u  d z īv i.M āk s la  im i tē jo t  dabu 

un ta s  d a rb s b ū šo t la b s ,k a s  v is v a ir ā k  tu v o s ie s  d a b a i.E so t t i ­

k a i v ien a  id e ja  un v ie n a  forma pēc kuņas m ākslas darbs v e id o ­

jams :k a t r ā  poēmā i r  jā b ū t t i k a i  v ie n a i  g a lv e n a i d a rb īb a i un 

t a i  jā b u t p i ln īg a i  un p ie t i e k o š i  s lavē jam ai.E p iskam  d z e jn ie ­

kam p ie n ā k o tie s  p a n to s  a p r a k s t ī t  v ē s tu r is k u s  notikum us .

Ar saviem  uzskatiem  p a r  m ākslu H in turno  n e b i ja  v ie n tu ļš ;  

v iņ a  p i e k r i t ē j u  s k a i t s  b i j a  l i e l s  un v i s i  v iņ i  l i e l ā k ā  va i 

mazākā mērā u z s tā jā s  p r e t  A rio s to  poēmu.
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T ū liņ  pēc A rio s to  poēmas izn āk šan as , v iņa  p a tro n s  I  pp о - 

l i t o  d 'E s te  e s o t  j a u t ā j i s  dzejniekam  : "Messer Ludovico, 

dove mal a v e te  tro v a to  ta n te  c o r b e l le r ie  ?" A rio s to  d ē ls ,  

V i r g i n i o  , savās p iez īm ēs p a r tēv u  a tz īm ē ,k a  k a rd in ā ls  

Ip p o l i to  t e i c i s , k a  viņam daudz labāk  b ū tu  p a t i c i s ,k a  Ludoviko 

kungs viņam u z c ī t īg ā k i  k a lp o tu , nekā nodarbo tos a r  grām atu sa-r 

r a k s t ī š a n u .

A rio s to  poēmas tu lk o t ā j s  f ra n č u  v a lodā  Johan de G о u t t  es 

15^3 g» kādā v ē s tu lē  k a rd in ā lam  Ip p o lita m ,A rio s to  nosauc p a r  

" i l  d iv in o " .

Tāpat d ze jn ie k u  i r  saukusi a r ī  Iz a b e la  d ’E s te  un daudz c i t i  

v iņ a  m ākslas c i e n ī t ā j i .

A r  e t  i  n 0 , 15^0 g . kādā t r a k t ā t ā  A rio s to  nosauc p ar 

"b en ed e tto "  un К ā  r  1 i  s V v iņu  sauc p a r "poeta  la u re a to " .

Bernardo T a s s o  kādā v ē s tu lē  Benedetam V a r  ch i iz  - 

t e i c a s ,k a  dzejn iekam  kādu darbu  s a r a k s to t  , v is s v a r īg ā k a is  

gan e so t l a i  š i s  darbs p a t ik tu ;  un v iņ š  gan n e z in o t n e v ie ­

n u ,k as  ap m ie rin ā to s  a r  A rio s to  poēmas v ie n re iz ē ju  i z l a s ī  - 

sanu.

Kā p a r  A r io s to , t ā  a r ī  p a r  Torq,. Tasso la ik a  b ie d ru  s p r ie ­

dumi i r  ļ o t i  d a ž ā d i.T a s s o ,savu poēmu s a r a k s t i j i s , t o  nodod sa ­

va drauga S cip ione  Gonzagas p ā rb a u d e i .P re t  v iņ a  poēmu c e ļ 
+-+ 

ie b ild u m u s: in k v iz i to r s  A n t o n i a n o  a iz r a d a ,k a  šo poē­

mu l a s ī s  ne t i k a i  b ru ņ in ie k i  ,b e t  a r ī  g a r īd z n ie k i un mūķenes
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un tam d ē ļ m īla s  s t ā s t i  b u tu  s t r ī p o j a m i .  K r i s t ī g a  v a ro ņ a  m īla  

p r e t  s a r a c ē ņ u  s i e v i e t i , p ē c  T r id e n t ī n e s  k o n c i l a  ja u  i t  s e v išķ i,/  

b i j a  n e p ie ļa u ja m a  un nosodām ā l i e t a .
+

Kāds S a r t o r i o  Q u a  t t  r o m ā n i  kād ā  v ē s t u l ē  T .T assam  

n o rād a  uz l i e l o  n e sa s k a ņ u  s t a r p  k r i s t ī g o  s v ē to  d ie v m ā ti  un 

pagānu  m ū z u ,-  d z e jn ie k a m  n e v a j a d z ē j i s  š ī s  l i e t a s  s a j a u k t .  

V iņš i z s a k a  i z b r ī n u  p a r  t o ,k a  Tasso., r u n ā jo t  p a r  d ie v m ā ti  

" v e rg in a "  v i e t ā  l i e t ā j o t  " b e a t t i s s im a  m u ša " .B ū tu  l a b ā k i ,  ja  

T asso  , l ī d z ī g i  P e t r a r k a m ,d ie v m ā ti  b ū tu  n o s a u c is  p a r  "donna 

d e l  c i e l  " .

D aži a t k a l  a i z r ā d a ,k a  poēmu i e s ā k o t  d z e jn ie k a m  gan p i e r ā -  

c i e s  g r i e z t i e s  a r  u z ru n u  p ie  d ie v m ā te s  un n e v is  p ie  p agānu  

m ūzas.N av  j ā a i z m i r s t , k a  T asso  sav u  d a rb u  v ē la s  u z r a k s t ī t  pēc  

a n t īk o  d z e jn ie k u  p a ra u g a  un tam d ē ļ v iņ š  sa v ā  d a rb ā  ie v e d  šo  

pagānu  m ūzu .V ar a r ī  b ū t  ka  d z e jn ie k a m  l i k ā s , k a  A rm id as ,E rm i-  

n i j a s  , R in a ld o  un T ankredo  m ī la  d ie v m ā te s  a c ī s  i r  t i k a i  t u k š i  

m a ld i.U n  k ā  gan  d z e jn ie k s  b ū tu  i e d r o š i n ā j i e s  p i e s a u k t  d e b e s is  

p a l ī g ā , j a  poēmas s a t u r ā  a p d z ie d ā ta s  t ī r i  g r ē c īg a s  l i e t a s  ?

T .T asso  n o k l a u s ī j i e s  v i s u s  a i z r ā d i  jum us, i z d a r a  d a žu s  la »  

bojum us ,b e t  gan  t i k a i  a t t i e c ī b ā  uz poēm as v a lo d u  un s t i l u .  

Poēmas g a lv e n ā  d a r b īb a  p a l i e k  n e g r o z ī t a  un p r e t  i n k v i z ī c i j u  

un k ū r i j u  T asso  a i z s t ā v a s  a r  a i z r ā d i  jum u ,ka  b u r v īb a s  un mī -  

l a s  s t ā s t i  i r  t i k a i  a l ī ū g o r i s k s  i e t ē r p s .

Kad T asso  a t r o d a s  S v .A nnas k l o s t e r ī , k ā d s  f e r r ā r i e t i s  p a r
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v iņ u  r a k s t a  s e k o s i :

" T o rq u a to  T asso  p o e ta  s in g o la r e  d e l l ’ē td  n o s t r a , e  i  c u i  

poemi son  p ift c h i a r i  d e l  s o l e , i l  p r o s e g u i r  l e  sue  I o d i  a  

c o lo ro  eh e  v ivono  o ra  non f a  m e s t l e r i , e d  a  c o lo r o  ehe v e r r a n _ 

no o p p re s s o  i  s u o i  s t e s s i  com ponim enti l o  re n d e ra n n o  f a -  
+

moso e c h ia r o  p e r  se m p re ."
++

O tta v io  F a l c o n i e r i  k ād ā  ru n ā  p a r  godu T .T assam  

s a k a : " I l  T asso  ,u n o  d e g l i  s p le n d o r i  d e l l a  to s e a n a  f a v e l l a ,  

g ra n  lum e d e l l a  p o e s ia ,o rn a m e n to  non s o lo  d* I t a l i a  ma d e l  

suo  s e c o l o ."

N e u z k a v ē jo t ie s  i l g ā k  p ie  d z e jn ie k u  s l a v in ā š a n a s  p i e ­

g r i e z ī s i m i e s  s t r ī d i e m  un polem ikām  , k ād as  n o r i s a s  s t a r p  

A r ic s to  un  T asso  p i e k r i t ē j i e m .

1569 g» S e b a s t ia n o  d a l l e  Donne p u b l ic ē  g rām a tu  v e l t ī t u  

A lfonsam  I I  a r  s e k o šu  gaņu v i r s r a k s t u :

" D e lla  nuova P o e s ia  o v e ro  d e l l e  D i f e s e  d e l  F u r io s o  d ia lo g o  

d e l  s ig n o r  G iuseppe  M a l a t e s t a  n e l  q u a l non p u r  s i  

r i s p o n d e  a l l e  o g g e t t i o n i , ehe  s i  muovono c o n t r a  q u e s ta  Poema 

e s i  m o n tre  c h ’ e g l i  4 com posto  se c o n d !  i  v e r i  i  p iu  l e g i t t i -  

mi p r e c e t t i  p o e t i c i , ma s i  f a  t o c c a r ,c o n  n a n o ,ehe d ’a r t i f i c i o  

e d i  e c c e l e n z a ,s u p e ra  1 ’o p e ra  m a g g io r i  d i  V i r g i l i o  e d i  Ho­

m ero  e s i  d i s c o r r o n o  m o lte  co se  i n to r n o  a l i a  nuova P o e s i a ."

I e v a d ā ,k u p š  v e l t ī t s  A lfo n sa m ,a u t o r s  u z s k a i t a  m o tīv u s ,k a s

v iņ u  p a m u d in ā ju š i  šo g ra m a tu  s a r a k s t ī t  -."Novērodams d au d za s
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ļaunprātības ,kuņas dažadu iemeslu dēļ vērstas pret dievišķo 

Ariosto poēmu un redzēdams,ka šo ļaužu spriēdumi ir tālu no 

tīrās mākslās Izpratnes,es nevaru neiebilst viņu daudzvārdī- 

bai;un šaī ziņā es nepalieku vientuļš.Es dzirdēju apsprieža­

mies par šo jautājumu un es ar uzmanību savācu visu dzirdētol' 

Runājdt par bruņinieku žanra poēmām autors uzsver Ferraras 

nopelnus šaī ziņā.Viņš uzskaita arī visus tos iemeslus kādēļ 

Ferrarā varēja rasties šī žanra poēmas.Varētu sagaidīt ,ka 

šīs sarunas norisināsies Ferrarā,bet tā tas nav.Viņas nori - 

sinas mazā Tivoli pilsētiņā un iesākas ar Scipione’s Gonza - 

gas slavas runu Gurzio Gonzagas darbam "Fido Amante".

Grāfs Ercole atbild:"Mēs atzīstam Gurzio Gonzagas poēmu par 

slavas cienīgu,bet viņa nevar un nedrīkst aptumšot Ariosto 

darbu". Scipione Gonzaga aizrāda,ka poēma "Fido Amante" esot 

uzbūvēta pēc visiem mākslās likumiem,tas ir, sekojot Aristo­

teļa un Horacija priekšrakstiem,bet Ariosto poēma "Orlando 

Furioso" - pretrunā ar daudziem mākslas nosacījumiem.

Poēmas galvenais varonis esot Rudžēro un nevis Orlando;poē- 

ma sākoties ar savādu nostāstu,dziedājumi esot bez nosauku - 

mlem,tāpat kļūdaini esot arī daudzi bruņinieku raksturi.

Pret Scipioni Gonzagu uzstājas Speroni un izteie lielu I Z T  

brīnēšanos par to,ka Scipione Gonzaga pūloties pamazināt 

Ariosto slavu un nopelnus.Scipione Gonzagas atbilde ir ļoti

interesanta un raksturīga.Salīdzinot Ariosto ar T.Tasso,viņš
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pirmajam pārmet viņa lielo afektāciju.Viņš slavē Tasso,bet 

apbrīno Ariosto,kuņš esot dabas dots talants,kas pantiem lie­

kot ritēt,nebēdādams par to,ka tie būtu labojami; viņš nepū­

loties ielikt pantos mākslas kultu.Visu kopā saņemot ,esot 

jānāk pie slēdziena,ka Ariosto neesot īsts dzejnieks,bet gan 

laimīgs ,dedzīgs,ne tik daudz mācīts "versigiatore",par kuņu 

varētu teikt, - ja Ariosto ar darbu "Crlando Furioso" vēlas 

dabūt dzejnieka vārdu,tad ir vajadzīgs ,lai viņa darbs būtu 

poēma,bet tā kā viņa darbs neesot poēma ,tad arī autors neesot 

dzejnieks.

nādi un tamlīdzīgi pierādījumi tanī laikā sastopami ik uz 

soļa.Savu runu nobeidzot Scipione Gonzaga vēl aizrāda,ka 

Ariosto poēmā neesot darbības vienības un ka pat grūti esot 

pateikt^ kuņas ir poēmas galvenās personas.

Scipione Gonzaga liekas nav ievērojis,ka dzejnieks poēmas 

sākumā jau aizrāda,ka viņš nevēlas savā darbā tēlot lietas 

un darbības piederošas vienai personai,bet gan daudzu bruņi­

nieku un viņu dāmu piedzīvojumus. Tāpat velti ir meklēt poē­

mā darbības vienību,jo dzejnieks jau saka"ma perchē variē 

fila a varie tele uopo mi son ehe tutti ordire intendo".(II,3Ö) 

Nav jāaizmirst arī ka Ariosto darbs ir nepabeigtās Boiardo 

poēmas turpinājums un viņš to turpina un nobeidz kā nu to 

prot.

Sp e г о n i aizrāda,ka Ariosto poēma esot jaunā žanra vei-
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dojums; v iņ a  k la s is k ā s  poēmas p rasībām  gan n e a t b i l s t o t , b e t 

d z e jn ie k s  a r  šo darbu e so t p i e r ā d i j i s ,k a  nav tā d a s  dabas pa­

rā d īb a s  , kuņas v iņ š  n e p ra s tu  c ie n īg i  i z c e l t  un a t t ē l o t  v ie g ­

l i  p lū s to š ā  un d a i ļ ā  va lodā .

S peron i c ien a  a n tīk o  m āk slu ,b e t v iņ š  n e p a lie k  p a r tā s  ak lu  

d ie v in ā tā ju .  S a līd z in a  j i s  Homēra " I l i a d i "  un S ta c i  ja  "Achele iduj1 

v iņ š  a tro d  š a īs  abos darbos dažād ību  un ru n ā jo t  p a r A rio s to  

poēmu , v iņ š  šo s ta rp īb u  i z c e ļ ; j a  m ainās s a tu rs ,k ā p ē c  tad  l a i  

paņēm ieni nem ain īto s ?Speroni p i e b i l s t , k a  la b s  i r  ta s  d ze j -  

n ie k s ,k u ņ š  seko la ik a  garam ,kā to  i r  d a r i j i s  A r io s to , jo māks­

l a s  iz p ra tn e  i r  m ain īga .

B et kāds L i p p o m a n i  ru n ā jo t  p a r  A rio s to  ja u tā  : 

"S ak ie t va i A rio s to  z in ā ja  ka m āksla i r  mūžīga un nem ainīga? 

Ja  v iņ š  to  n e z in ā ja , kā tad  tam b i j a  drosme ķ e r t i e s  p ie  šā  - 

da d a rb a ,k ā  v iņ š to  domāja d a r ī t  ? Ja  v iņ š  to  z in ā ja ,k ā  ta d  

v iņ š  b i j a  t i k  n o la id īg s  un neapdom īgs, ka ķ ē rā s  m a in īt tā d as  

l i e ta s ,k u ņ a s  jau  pēc dabas i r  negrozāmās? Jūs a tb i ld ē s a t  : 

A rio s to  n e m a in īja ; b e t tomēr, v iņ š  t ā s  t ā  s a k ā r to ja ,k a  dze - 

ja s  m ākslā ie n e sa  daudz k ļū d a s . Ja  k a t r s  t ā  d a r ī tu  kā A rio s­

to d a r a , t a d  d r īz ā  l a ik ā  būs v a irā k  m ākslas kā ļau žu  un g a la  

r e z u l t ā t ā  būs p i ln īg s  c h a o s ."Pēc Lippomani domām A rio s to  

poēma i r  p i l n ī g i  p r e t s t a t ā  a r  d z e ja s  likumiem un nav c i e n ī ­

ga ,ka  to  l a s a .

N eu zk av ē jo tie s  p ie  a ts e v iš ķ u  p e rso n u  k r ītik ā m  un a i z r ā d ī ju  -
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mi em a t t i e c ī b a  p r e t  A r io s to  un T a ss o , a p lū k o š u  to  l i e l o  l i t e ­

r ā r o  p o lem ik u  ,k u y a  s a i s t a s  aruC  r  u s c a ’s и a k a d ē m ija s  
+ 

v ā r d u .

153^ g .  C am illo  P e l l e g r i n o  p u b l ic ē  d ia lo g u  ” I I  

C a r ra f a  o v v e ro  d e l l ’ E p ic a  p o e s ia  " ,k u ņ ā  s la v ē  T asso  p o ē ­

mu "La G erusalem m e L i b e r a t a " , k a s  s a c e r ē t a  pēc  A r i s t o t e ļ a  d z e ­

j a s  l ik u m ie m .A tb i ld o t  P e l l e g r i n o  ra k s ta m  1535 g . p a rā d a s  

" D i f e s a  d e l l ’ O rlan d o  F u r io s o  d e g l i  A ccadem ici d e l l a  C ru s -  

c a " ,k o  p u b l ic ē  L eonardo  S a l v i a t i  zem " I n f a r i n a t a ,  

s t a c c i a t a  p r im a  11 nosaukum a. Š a ī  d i a lo g ā  S a l v i a t i  a i z r ā d a ,  

ka v iņ š  v ē la s  a i z s t ā v ē t  A r io s to  a r  t ā d u  p a t  s t i n g r ī b u  a r  k ā ­

du c i t i  to  a p v a in o ju š i .B e t  p a t i e s ī b ā  S a l v i a t i  gan u zb rū k  

"Gerusalem m e L i b e r a t a ’s "  a u to ra m  a i z  p e rs o n īg ie m  ie m e s lie m . 

S a l v i a t i  un  R o ss i i z t e i c a s  p r e t  T asso  t i e š i  p e r s o n īg i  t i k a i  

zem " C ru s c a ’ s "  iz k ā r tn e s ,k a m d ē ļ  I5 3 b  g . a k a d ē m ija  uzdod i z ­

s t r ā d ā t  n o te ik u m u s ,k u ņ i  a i z l i e g t u  a t s e v i š ķ ie m  v iņ a s  lo c e k ­

ļie m  p u b l i c ē t  sa v u s  d a rb u s  v i s a s  a k a d ē m ija s  v ā r d ā ,b e t  t o ­

mēr t a s  neko n e l ī d z ;  uzbrukum i T o rq . Tassam  t u r p in ā s  un d z e j ­

n ie k s  no tie m  ļ o t i  c i e š  .T a s s o , a t b i l d o t  uz šiem  p r e t  v iņ u  

v ē r s t ie m  p ā rm e tu m ie m ,p u b lic ē  "A p o lo g ia  d e l l a  Gerusalem m e L i ­

b e r a t a " .  V iņš i r  a p v a in o ts  p a r  t ie m  s a l īd z in ā ju m ie m  a r  kādiem  

v iņ š  un A r io s to  i r  s a l ī d z i n ā t i . V i ņ š  i z t e i c  i z b r īn ē š a n o s  p a r  

to  ,k ā  i r  i e s p ē ja m s ,k a  v iņ a m ,k a s  F lo r e n c i  un v iņ a s  v a lo d u  

t i k  ļ o t i  m ī l ē j i s , i r  t u r  t i k  daudz p r e t i n i e k u .
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15^5 g . L o m b a r d e l l  i  p u b l i c ē  S ie n ā  r a k s t u  и  D is c o rs o  

i n to r n o  a i  c o n t r a s t !  ehe s i  fan n o  s o p ra  l a  Ge r ū s a i  e m e  L i -  

b e r a t a "  ,k u r  a p lū k o  ja u tā ju m u  v a i  T o rq . T asso  maz i r  j ā a t  -  

b i l d  uz daudziem  pārm etum iem  ,k ā d i  p r e t  v iņ u  d ažād u  ie m e s­

l u  d ē ļ  i r  v ē r s t i  un nāk  p ie  s l ē d z i e n a ,k a  T .T asso  v i e t ā  v a r  

a t b i l d ē t  k ā d s  no v iņ a  d rau g ie m . A p lū k o j is  ap v a in o ju m u s un 

n o rā d i  j u m u s , i z t e i k t u s  p a r  T .T asso  r a k s t ā  "D ia lo g o  d e l  P e l l e ­

g r in o "  u n " C ru sc a * s"  a k a d ē m ija s  r a k s t ā ^ S t a c c i a t a  p rim a "  , v iņ š  

a i z s t ā v  d z e jn ie k u  un v i s u s , p r e t  v iņ u  v ē r s to s  pārm etum us no­

r a i d a .  T asso  poēm ai i z t e i k t o s  pārm etum us L o m b a rd e ll i  s a k ā r ­

to  l 6  p u n k to s  un t i e  b ū tu  s e k o s i  :
+

I )  "G erusalem m e L ib e r a t a "  i r  s t ā s t s  bez  d a r b ī b a s . (0 )

2) Poēma i r  a p t r a i p ī t a  b u rv īb ā m ,m ie s īg ie m  ne tik u m iem  , 

s le p k a v īb ā m ,k a is l īb ā m , s v ē to  un m ocek ļu  g rēk iem  ( C ) .

3) Poēma i r  n e s a m ē r īg a ,a p r o b e ž o ta ,  n a b a d z īg a , i z d ē d ē j u s i , 

n e r a ž ī g a , s a u s a , t r o k š ņ a i n a  un n e p a tīk a m a .(C )  
+ +

4) Poēm ai t r ū k s t  b r īn u m p lIn ā s  izd o m as .(D  )

5) Poēma i r  n e s k a id r a ,  s a k a r ā  a r  l a k o n i s k o , aplam o , p i e s p i e -  

s t o ,n e p a r a s t o  un sk a rb o  s t i l u ,k a m d ē ļ  v iņ a  nav  s a p r o t a ­

ma p la šā k ā m  a p rin d ā m .(C  -  D)

6) Poēmas v a lo d a  i r  p ā ra k  m ā c ī t a , i t  s e v i š ķ i  r u p ju  un i e ­

m ī l ē ju š o s  p e rs o n u  m u tē . ( D)

7) Poēmā i r  l a t i ņ u , s v e š v a l o d u , l o m b a r d u , j a u n u , s a l i k t u ,n e ­

p a r e i z i  l i e t ā t u ,  i z p l ū s t o š u  sk a ņ u  UTI form u m is tro ju m s



un a r ī  t ā d i  s a l i k t e ņ i , kas iz sau c  ja u tr īb u .(D  -  C)

6  ) Poēmas p a n t i  i r  sk a rb i un lē k ā jo š i . (C  )

9  ) Poēmai v a rē tu  būt sk a id rā k a  un bagātāka iz te ik sm e. (D)

10 ) Poēma nav ie s p a id īg a  savos spriedum os.(D )

I I  ) Poēma g r ib ē ja  s a c e n s t ie s  a r  A rio s to , P o liz ia n o  un Dan­

t i ,  b e t  š a ī  sa cen s īb ā  i r  z a u d ē ju s i.(C )

12 ) Poēma k a i s l īb u  iz v e id o ša n ā  i r  n e la im īg a ,im itā c i ja s  ne­

c ie n īg a , s a u s a ,p ie s p ie s ta ,  vēsa , v ā ja ,n e s p ē j īg a  un s t i e p ­

t a . ^ )

13 ) S a līd z in ā ju m i i r  zemi un p e d a n t i s k i . (O

I 1!- ) Poēmā a p r a k s t ī t ā s  p a ra š a s  v a rē tu  bū t lab āk as .(D )

15 ) Poēmā i r  a tm iņas k ļū d a s . (D)

l6  ) Poēma nekad n e t ik s  ņemta p a r paraugu , to  a iz m irs īs  ī s ā  

l a i k ā . (0)

Savos spriedum os p a r  Torq. Tasso "C rusca’s" akadēm ija , 

tā p a t  kā P e l l e g r in o , i r  s t i n g r a ,p ā r s p ī l ē t a  un daudzkārt i z ­

n īc inoša .V aram  s a p r a s t ,c i k  ļ o t i  d z e jn ie k s  c i e t a ,  d z i rd o t  
J

šos ,ne vienm ēr peln ītos»pārm etum us.K ā P e l le g r in o , t ā  a r ī  

"C ru sca’s" akadēm ija p a r Tasso runā j o t , i z i e t  n o .'A rio s ta

"Orlando F u rioao" un Tasso "Gerusalemme L ib e r a ta ’s" poēmu 

s a l īd z in ā ju m a ,a iz m ir s to t , ka v ien a  d z e jn ie k a  darbs i r  ē p is k a , 

o t r a  b r u ņ in ie c is k i  -ro m an tisk a  poēma,kamdēļ daudzkārt ta s ,  

kas p ie  v iena i r  n e p a re iz s  un n e v a ja d z īg s ,p ie  o tra  i r  a t  -
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zīstams un nepieciešams,jo abu poēmas ir dažadu žanru darbi. 

Runājot par Ariosto un Tasso poēmām, pēc T i г a b о s chi, 

būtu salīdzināmas tikai trīs lietas : izdomu bagātība, stā - 

sta dzīvums un stila elegance.

Tiraboschi atzīst ,ka izdomu bagātībā neapšaubāmi pārāks esot 

Ariosto un viņa bruņinieciski - romantiskā poēma arī vairāk 

to pieļāva; Tasso šaī ziņā mīlot vairāk aizņemties no ci - 

tiem.Runājot par stāsta dzīvoju,darbības risinājumu Tira - 

boschi saka: "Es atzīstu ,ka Tasso stāstījumi man patīk , 

tie mani iepriecina un apbur; viņi ir tīkami un viscaur no­

beigti .Ariosto stāstījumi mani aizrauj un iededzina manās 

krūtīs to entuziasmu,kas pārpilnībā atrodams šaīs stāstīju - 

mos; man liekas,ka es nelasu, bet redzu acu priekšā stāstīto. 

Tasso man liekas,līdzinās delikātam, visai maigam miniatūru 

gleznotājam,kuņa krāsām un zīmējumam ir tāds smalkums,kādu 

vien var vēlēties.Ariosto,pēc manām domām,līdzinājās DŽulio 

Romano, Mikel -Andželo un Rubensam,kuņi ar drošu un stipru 

otl rāda manām acim un itkā liek manām rokām taustīt vis­

kaislīgākos un visšausmīgākos objektus...Nevajaga tomēr no­

klusēt,ka Ariosto stāstijumi nav vienmēr vienlīdzīgi patī­

kami; tie paliek neizteiksmīgi un itkā rāpo pa zemes virsu. 

Tasso stāstijumi turpretim ir vienlīdzīgi un cēli."

Kas attiecas uz stilu,valodas izteiksmi ,tad ir jāatzīst, %

ka Tasso valoda ir augstāk vērtējama savas daiļ^kanības dēļ,
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kā a r ī  iz m e k lē to  v ā rd u  un i z t e i c i e n u  l a b a d .  A r io s to  v a lo d ā  

v ē l  d a u d z k ā r t  sa s to p a m  d i a l e k t i s m u s , p ie  kam a r ī  d a ž i  i z  -  

t e i c i e n i  i r  p ā rā k  p l e b e j i s k i . V i s p ā r  A r io s to  v a lo d a  i r  v a i ­

rā k  p ie m ē ro ta  s t ā s t ī š a n a i , nekā  l a s ī š a n a i .  B ū tu  n e p a r e i z i  a t ­

z ī t  A r io s to  i z t e ik s m i  p a r  m azāk c ie n ī ja m u  un c ē lu  nekā  T a sso , 

t i k a i  A r io s to  v a lo d a  i r  p ā rm a iņ u  b a g ā ta , lo k a n a ,d z īv a ,k a m d ē ļ  

v ie n m ē r īg i  c ē l a i s  s t i l s  n e v a r  b ū t  v i s c a u r  i z t u r ē t s , k ā  t a s  

i r  p ie  T a s so .

L i e lu  sa v iļņ o ju m u  š a ī  s t r ī d ū  p a r  A r io s to  un T asso  p o ē ­

mām s a c ē l a  G a l i l e j a  ' 'C o n s id e ra z io n i  a l i a  Gerusalem m e^ 
♦ 

s a r a k s t ī t i  no 1566 -15^0  g .

R u n ā jo t p a r  T o ro . T asso  p o ē m u ,a r ī  G a l i l e o  a t r o d ,k a  t ā  i r  na­

b a d z īg a  izdom ā,poēm as d a r b īb ā  t r ū k s t o t  b r ī n i š ķ ī g ā  e le m e n ta  

un p e rs o n u  tē lo ju m u  a p r a k s t i  e s o t  b ez  iz g re z n o  ju m a .D z ie d ā  - 

jumos e s o t  sa s to p a m i d a u d z i a p r a k s t i  pēc b ū t ī b a s  n e s a k a r īg i  

un n e tic a m i*  T asso  iz te ik s m e  e s o t  p e d a n t i s k a ,  u z p ū s ta  un  

p a n t i  s t i n g r i  un b ā r g i .K a u t  gan p a t i  iz te ik s m e  e s o t  s t i p r i  

m ā k s lo ta , to m ē r  d a ž i  i z t e i c i e n i  un v ā rd u  s p ē le s  e s o t  ļ o t i  

b ē r n i š ķ ī g a s .  B e t c ik  T asso  v a lo d a  v i s p ā r  e s o t  n o ž ē lo ja m a  un 

n a b a g a , t i k  A r io s to  v a lo d a  b a g ā ta  un iz m e k lē ta .  G a l i l e o  p a r  

A r io s to  v i s p ā r  ru n ā  a r  a p b r īn o š a n u  un c i e n ī b u , j o  A r io s to  e so t 

b i j i s  v iņ a  m ī ļ ā k a i s  d z e j n i e k s .  G a l i l e o  e s o t  a r ī  m ī l ē j i s  T asso  

un A r io s to  sa v ā  s t a r p ā  s a l ī d z i n ā t  un k ā d r e i z , j a u t ā t s , k u ņ š  

d z e jn ie k s  e s o t  l a b ā k s ,v i ņ š  a t b i l d ē j i s , k a  viņam  l i e k o t i e s ,  ka
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Tasso esot skaistāks,bet viņam personīgi labāk patīkot Ariosto, 

piebilslams,ka Tasso sakot vārdus,bet Ariosto - lietas.

Galileo novērojumus par Ariosto un Tasso poēmām mēs sastopam 

izteiktus ari viņa vēstulēs.Tā kādā vēstulē Franceskam Rinu- 

ccini,runājot par dzejnieku poēmām,viņš salīdzina Erminijas 

bēgšanas aprakstu (Ger»Lib.VII,3) ar Andžēlikas bēgšanu (ORI» 

Fur. 1,33) un izsakas,ka viņam Andžēlikas bēgšana izlieko­

ties daudz krāsaināki un pavedinošāki aprakstīta.

Tāpat arī ,ja salīdzinot Rinaldo Jeruzalemē (XIX,30 Ger.Lib.) 

un Rodomontu Parīzē(OrlT Fur. XVI,20 ,XVII,6 ),Rodomonta trako­

šana ienaidnieku vidū esot daudz pārāka par Rinaldo. Tas pats 

arī esot sakams par nesaticības scēnu tēlojumiem:nesaticība 

Agramanta kaņapulkos (XXIV,XXV,XXVI,XXVII,Ori.FUR.) esot daudz 

lielāka un varenāka nekā Goffredo kaņapulkos (Ger.Lib.VIII). 

Galileo vēl aizrāda, - ja salīdzinot Tankredo mīlu pret Klo- 

rindu ar Rudžēro un Bradamantes mīlas stāstu,pirmā esot pa­

visam maziņa un bāla,turpretim otrā esot sastopami visi tie 

lielie notikumi,kādi vien tik divu mīlētāju starpā varot at­

gadīties,ka piemēram greizsirdība,uzticība,sāpes un tā tāļāk.

Pret šo Galileo apgalvo jumu gribētos celt iebildumus.

Man liekas,ka salīdzināt Tankredo mīlu pret Klorindu ar Ru­

džēro un Bradamantes mīlu ir nevietā,jo Tankredo mīl slepe­

ni,bez pretmīlestības,turpretim Bradamante un Rudžēro mīl 

savstarpēji un viņu mīlestība tos novedīs pie laimīgām bei-
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gām »turpretim Tankredo nelaimīgā mīla ir viņam liktenīga un 

traģiska,tā pilda viņa dzīvi ar nerimstošām sāpēm.Kas attie­

cas uz tēlojuma aprakstu,tad Tasso tēlojums jau tīri dabīgi 

nevarēja būt nedz spilgts,nedz krāsains,jo Tankredo dvēsele 

jau pastāvīgi tīta vai nu melancholijā,-да i sērās.

Kā Bradamantes un Rudžēro mīla aptver visus viņu dzīves no­

tikumus un dvēseles pārdzīvojumus,tāpat arī Tankredo mīla ap­

tver un pārveido visu viņa dzīvi,kamdēļ Galileo apzīmējums , 

ka tā esot maziņa,man liekas nepareizs.

Aplūkojot Ariosto un T.Tasso literāro kritiku visā visumā, 

jānāk pie slēdziena,ka tam laikmetam ir piemitusi stūrgalvī - 

ga tieksme visu klasificēt»kategorizēt ,visu sadalīt noteik­

tos un ciešos nodali jumos,pie kam šaīs nodalijumos varēja 

ietilpt vienīgi darbi ar vispārībai parastu saturu,vienotu 

uzbūvi un uzkrītošām līdzības un vienādības iezīmēm.

Kopsavilkumā» ko tad galvenām kārtām pārmet poēmas "Orlando 

Furioso" autoram ?

a)Ariosto darbs neatbilstot antīkās poēmas prasībām(SperoniJ 

b)dzejniekam Дйк »vajadzējis aprakstīt tīri vēsturisku noti­

kumu (Mint urno) ,

c)poēma esot pretrunā ar daudziem mākslas nosacijumiem (Sci­

pione Gonzaga ),

d)Ariosto savu poēmu esot nosaucis par "Orlando" ,lai gan
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poēmas g a lv e n a is  v a ro n is  i t k ā  e s o t Rudžēro (M inturno), 

e )pēc  poēmas v i r s r a k s ta  s p r i e ž o t , l i e k o t i e s ,k a  d z e jn ie k s  

a p r a k s t ī s  v ien a  b ru ņ in ie k a  p ie d z īv o  jumus (E in tu rn o ), b e t 

p a t ie s īb ā  v iņ š  a p ra k s to t  daudzu b ru ņ in iek u  un v iņu  dainu 

d ē k a s , ta  kā p a t g ņ ū ti e so t n o te ik t  g a lv en ās p e rso n a s ; 

d až i b ru ņ in iek u  r a k s tu r i  e s o t a r ī  k ļū d a in i  (Sc.Gonzaga ) ;

f)poēmā n ee so t d a rb īb as  v ie n īb a s (Sc.G onzaga) , s t ā s t a  pave­

d ie n s  t i e k o t  neskaitām as r e iz e s  p ā r ra u ts ( l l in tu rn o )  un 

dziedājum i e s o t bez nosaukumiem .(Sc .G onzaga);

g)poēmā t i e k o t  a p r a k s t ī t a s  neticam as un n e b iju š a s  l i e t a s  

(M in tu rn o ).

V isus šos pārmetumus v e rā .je m o t i r  jā k o n s ta tē ,  

ka k r i t i ķ i  A rio s to  darbu nepieņem tā d u ,k ā d s  v iņ š  i r  ; 

t i e  ļ o t i  s k a id r i  norāda kādam A rio s to  darbam vajadzē ja  

b ū t : l a i  poēma nebūtu  p re tru n ā  a r  m ākslas nosacījum iem , 

t a i  b i j a  j ā a t b i l s t  a n t īk ā s  poēmas p ra s īb ā m ,tā  tad  d z e j­

niekam v isp irm s ja u  b ū tu  b i j i s  jā a p ra k s ta  t ī r i  v ē s tu r is k a  

notikum s.

A rio s to  d a rb ā ,izņ em o t dažus personu  v ārd u s,g an  

i t i n  nekas n ea tg ād in a  kādu v ē s tu r is k u  no tikum u ,bet man 

t u r  tomēr g r ib ē to s  s a s k a t ī t  mazu d z i r k s t e l ī t i  no sena 

v ē s tu r i s k a  notikum a.

Kā ja u  t e i k t s , "Orlando F u rio so "  v is ā  visum ā i r  B oiardo 

poēmas "Orlando Innam orato" tu rp in ā ju m s. Boiardo v ie lu
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savam  darbam  b i j a  p a jē m is  no K a ro lin g u  c i k l a  poēm ām ,pro tam s, 

ka  d z e jn ie k s  i t  s e v iš ķ u  v ē r īb u  b i j a  p i e g r i e z i s  R o landa  d z i e s ­

m a i, j a  ja u  d z e jn ie k a m  b i j a  r a d u s i e s  i d e j a  l i k t  š i m , t i k  ļ o t i  

godātam  un d ie v in ā ta m  v a ro n im ? Orlandam_, i e m ī l ē t i e s  .B e t R o lan ­

da d z ie sm a  ta č u  a d z ie d  v ē s t u r i s k u  n o tik u m u .B e z  šaubām ,gadu  

s im te ņ i  šo dz iesm u b i j a  n e s k a i tā m a s  r e i z e s  p ā r s t r ā d ā j u š i  un 

p i e l ā g o j u š i  k a t r a s  s a b i e d r īb a s  p ra s īb ā m  un n e d r ī k s t ē t u  a p g a l ­

v o t ,k a  B o ia rd o  v a i  A r io s to  darbam  s a t u r a  z iņ ā  b ū tu  k a s  k o p ē js  

a r  seno  d z ie d ā ju m u ; b e t  š ī  R o n se v a la  n o tik u m a  g a lv e n ā  p e r s o n a ,  

O r la n d o , tom ēr i r  s a g la b ā ta  a r  v isām  v iņ a s  r a k s t u r a  labām  ī p a ­

š īb ā m ,k a s  tom ēr n e t r a u c ē  B oiardam  p ie v i e n o t  tām  a r ī  kādu  s l i k ­

tu  ī p a š ī b u , e s  dom āju ie m ī lē š a n o s  s a r a c īņ u  p r in c e s ē  un  O r la n ­

do n e p r ā t s  A r io s t a  poēmā i r  š ī s  m ī l e s t ī b a s  d a b īg ā s  s e k a s .

Kas a t t i e c a s  uz poēmas n o sa u k u m u ,ta d  j ā s a k a , k a , j a  A r io s to  

savu  d a rb u  n o sau c  p a r  “O r la n d o ” , ta d  d z e jn ie k s  a r  to  b ū s  g r i ­

b ē j i s  n o r ā d ī t , k a  poēmas g a lv e n a i s  v a r o n is  i r  t i e š i  š i s  k r i ­

s t ī g a i s  b r u ņ in ie k s  un pēc  manām domām t ā  t a s  t ie š ā m  a r ī  i r ,  

jo  O rlan d o  m īla  un n e p r ā t s  i r  poēmas b ū t i s k a i s  c e n t r s  un t i e ­

š i  v iņ š  i r  t a s ,k u y š  n o b e id z  i l g s t o š ā s  c ī ņ a s , n o s lē d z o t  k r i s t ī ­

go u z v a ru  p ā r  n e t i c īg i e m  a r  d iv k a u ju .

V is p ā r  poēmā n o t e i k t  g a lv e n ā s  p e r s o n a s  i r  d ie z g a n  g y ū t i ; v a r  

ja u  b ū t ,k a  d až iem  k r i t i ķ i e m  i r  t a i s n ī b a , j a  t i e  p a r  g a lv e n o  

p e rs o n u  u z s k a ta  R u d ž ē ro ,jo  nav j ā a i z m i r s t , ka  A r i o s t o  savu, 

d a rb u  s a r a k s t a  k ā  s la v in ā ju m u  E s te s  c i l t i j  un  R udžēro
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u z s k a t a  p a r  š ī s  c i l t s  n o d i b in ā t ā j u .

A rio s ta m  p ā rm e t,k a  v iņ š  v ie n a s  p e rs o n a s  v i e t ā  a p d z ie d o t  

d a u d za s  damas un  b r u ņ in ie k u s  ; Tā t a s  t ie š ā m  a r ī  i r , j o  

d z e jn ie k s  t a i s n i  to  v ē l a s  un d a rb u  i e s ā k o t  a r ī  to  p a š a  -  

ka  :
11 Le d o n n e , i  c a v a l i e r ,  1 ’ a rm e ,g l i  am ori 

Le c o r t e s i e , l ’ a u d a c i  im p re se ' io  c a n to  . ”
( I , D

Kas a t t i e c a s  uz  dažiem  k ļū d a in ie m  b r u ņ in ie k u  r a k s tu r i e m ,  

ta d  p a r  n o ž ē lo ša n u  t u r  n ek ā  e s  n e v a ru  i e b i l s t , j o  man nav 

z in ā m s ,k u ņ u s  b r u ņ in ie k u s  S c ip io n e  G o n z a g a  i r  domā­

j i s .

n e g r i b ē to s  p i e k r i s t  ap g a lv o ju m am ,k a  poēmā nav  d a r b ī  -  

b a s  v i e n ī b a s ;  p ēc  manām domām tā d a  i r , t i k a i  ļ o t i  g ņ ū t i  

sa sk a ta m a  : j a  ap lū k o jam  a t s e v i š ķ u s  e p lz o d u s , t a d  redzam , 

ka  t i e  v i s i  to m ēr a t r o d a s  s a v s t a r p ē j ā  s a k a r īb ā  ( s k a t . l . p . J  

ķ ) .V is a  poēma i r  v i e n s  v e s e l s  un  l i e l s  s t ā s t s , t i k a i  š i s  

s t ā s t s  t i e k  n e s k a i tā m a s  r e i z e s  p ā r t r a u k t s  un to  d z e jn ie k s  

d a ra  a r  n o lū k u ,la ik a m  p ā r l i e c i n ā t s , k a  t ā  l a s ī t ā j a  i n t e r e s e  

i k  m i r k l i  būs s a i s t ī t a .  P i e t u r o t i e s  p ie  Š ī m ā k s lo tā  p a jē  -  

m iena  v ie n u  d z ie d ā ju m u  p ā r t r a u k t  v a i r ā k a s  r e i z e s , n e b i j a  

a r ī  ie s p ē ja m s  d o t  d z ie d ā ju m ie m  nosaukum us un  n ē z in  v a i  

d z e jn ie k s  maz k ā d r e iz  to  b ū tu  v ē l ē j i e s , j o  nosaukum s ta č u  

a i z v i e n  ja u  uz p r i e k š u  n o rā d a  p a r  ko būs r u n a ,b e t  A r io s to  

ja u  t i e š i  to  l a s ī t ā j a m  g r ib  s l ē p t .
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Un beidzot,dzejniekam vēl pārmet neticamu un nebijušu lietu 

aprakstus. Piekrītot Muratori domām (skat. 1.p.25),jāatzīst 

ka dzejnieks vai nu ar šiem aprakstiem būs vēlējies uzjaut­

rināt lasītāju,vai arī nekā nedomādams ļāvis brīvai fantā - 

zijai vaļu,tādējādi daudzas ikdienišķas parādības pārspīlē­

jot.

Būtu jādomā,ka Torq. Tasso darbs "La Gerusalemme Libe­

rata1’,kas sarakstīts pēc stingras un noteiktas likumības, 

būtu no visiem atzīts un cienīts.Tiesa,darbs Izsauc sajūs­

mu un apbrīnošanu,bet netrūkst arī ļaužu,kas salīdzinājuši 

Tasso darbu ar Ariosto poēmu,par pirmo izsakas ne visai 

glaimojoši(Salviati).

«Га krītiķi vispār atzina poēmas vielu par pieņemamu,viņas 

izveidojumā tie tomēr atrada sekošus trūkumus:

Ipiskā tradīcija prasīja,lai poēmai būtu tikai viens 

galvenais varonis,bet daži atrada,ka Rinaldo itkā nostājo­

ties blakus Gofredam,itkā esot pat pārāks par to (skat.l.p.

- ķp )•

Atzina arī par nepieņemamu kristīgā varoņa Tankredo mī 

lu pret saracēnieti Klorindu,kā arī dievmātes sajaukšanu 

ar pagānu mūzu (skat.l.p. 5 ^ - 5 5  )•

"Crusca’s” akadēmija pārmet,ka T,Tasso poēma esot pil­

na burvībām un citiem netikumiem (skat.l.p. 6l,2 ) ,turpre-
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t im  G a l i l e o  a t k a l  a t r o d ,k a  T asso  poēm ai t i e š i  t r ū k s t o t  š ī  

" b r ī n i š ķ ā "  e le m e n ta  ( s k a t . l . p .  64 ) .

N e d ib in ā t i  i r  a r ī  pārm etum i p a r  t o ,k a  poēma e s o t  b ez  

d a r b īb a s  ( s k a t . l . p .  6 l , I ) , n a b a d z īg a , ( s k a t . l . p . 6 l ,3 )  a r  v i e ­

nu v ā rd u  s a k o t , s l i k t i  u z r a k s t ī t a  ( s k a t . l . p .  6 2 ,11  -  16 ) .

Kas a t t i e c a s  uz  d z e jn ie k a  iz d o m u ,ta d  v ē l  r e i z  a t k ā r t o j u ,  

ka  d z e jn ie k s  l a b p r ā t  un jd iezgan  daudz m īl  a i z j e m t i e s  no c i ­

t ie m , t ā  k ā  v iņ a  izdom a, s a l ī d z i n o t  a r  A r i o s t o ,būs t ie š ā m  

n a b a d ž īg a .

G a n d rīz  i t  v i s i  d z e jn ie k a m  p ā rm e t v a lo d a s  g re z  -  

n īb u  un  m ā k s lo t īb u .T asso  pa  d a ļ a i  a r  n o lū k u  un  t i e š i  ap -  

z i n ā t i  i r  m ā k s lo j i s  sav u  i z t e i k s m i , būdams p ā r l i e c ī b ā , k a  

t a s  t ā  i r  n e p ie c i e š a m i .V i s p ā r īg i  v iņ a  i z t e i k s m e , a t s k a i t o t  

v a r b ū t  t i k a i  d a ž a s  v i e t a s , n e b ū t  nav t i k  n e d a b īg a  un p ā r  -  

s p ī l ē t a . B e t  t ā  kā  T .T asso  v a lo d a  i r  g r e z n a , t a d  p a t s  p a r  

s e v i  s a p ro ta m s ,k a  v iņ a  s t i l s  daž iem  l i k ā s  n e p a r a s t s ,n e s k a i d r s  

un p la šāk am  ap rin d ām  n e s a p ro ta m s .

Kas a t t i e c a s  uz  d z e jn ie k a  p a n tie m  ta d  m anās a u s ī s  gan  t i e  

n e sk a n  ned z  s k a r b i ,n e d z  b a r g i , b e t  gan  p l ū s t o š i  un h a rm o n is k i .

T ie k  a p g a lv o t s ,k a  T .T asso  poēma n e e s o t  I e s p a i d ī g a  s p r i e -  

d u m o s (s k a t . l . p .  6 2 , l u )  N ezinu  p a r  kād iem  sp ried u m iem  p  e -  

1 e g r  i  n о ru n a  un t a  к а  ,p a r  n o ž ē lo š a n u  ,man tu v ā k i  n o r ā ­

d ī ju m i ,n e d z  p a s k a id ro  jum i nav p i e e j a m i , t a d  n e v a ru  viņam  

p i e k r i s t  ,n e d z  a r ī  ko i e b i l s t .
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+ 
w e s k a id r s  un n e sa p ro ta m s  man x ie k a s  a r ī  P e г  о n a  s k a r ­

d i n ā l a  a p g a lv o ju m s ,k a  T .T asso  po Hma e s o t  s a v i r k n ē t a  e p i  -  

gramu x-xnda.PSc M u ra to r i  dom ām ,šāds ap g a lv o ju m s n o z īm ē jo t  

t o ,k a  d a rb s  e s o t  p i l n s  a s p r ā t īb ā m  un  r a k s t ī t s  ep ig ram u  g a ­

r ā .

J a  j a u n la ik u  K r i t i k a  n e v a r  p i e k r i s t  v is ie m  pārm etum iem  

k ādus d z e jn ie k ie m  i z t e i c a  v iņ u  l a i k a  b i e d r i  un  ja  ta g a d  uz 

s k a t i  p a r  d z e ja s  d a rb iem  un  m ākslu  v i s p ā r  i r  m a i n ī ju š i e s  , 

t a d  to m ēr nevaram  n e a t z ī t , k a  t ā  l a i k a  k r i t i k a  jo  s e v iš ķ u  

v ē r īb u  p ie g r ie s d a m a  poēmu s a t u r a  i z t i r z ā š a n a i , i r  a t k l ā j u ­

s i  un a t s t ā j u s i  jo  v ē r t ī g u s  m a t e r i ā lu s  poēmu a v o tu  p ē t ī š a ­

n a i  .

C ik s ī k i  ta d  a n a l i z ē j a  d a rb u  s a t u r u , t o  p i e r ā d a  t a s , k a  

k ā d s  B a t t i s t a  0 1 e v а  n о , Ib 0 5  g . p ā rm e t T .T assam  T an- 

k re d o  un  A rg a n te s  d iv k a u jā  b r u ņ in ie k u  c īņ a s  paņēm ienu  ne  -  

i e v ē r o š a n u .

P a o lo  B e n i  l607g*  s a r a k s t a  '’D is c o r s i*  , kū ņ o s s ā l ī  

d z in a  T .T asso  v a lo d u  a r  Homēra Un V l r g i l i j a  v a lo d u .J a u n l a i  

ku k r i t i k a  u z lū k o  šo d a rb u  kā  jo  i n t e r e s a n t u  m a te r i ā lu  sa  

kopojum u poēm as a v o tu  p ē t ī š a n a i .

L o renzo  P i g n o r i a  , v i  en s no p irm iem  l i t e r ā r i e m  

k r i t i ķ ļ e m ,n o d a r b o j a s  a r  poēmā m in ē to  p e rso n u  v ā rd u  p ē t ī ­

š a n u , i  z ī l e  tādam s šim  nolūkam  k r u s t a  kaņu k r o n ik a s .
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A rī j a u n la ik u  k r i t i ķ i s  G eo rg io  O s t e r h a g e  c e n ša s  

p i e r ā d ī t , k a  T .T asso  daudz  ko s m ē lie s  no ķ e l t u  un ģerm āņu 

le ģ e n d ā m ,b e t  viņam  t r ū k s t  v a ja d z īg o  p i e r ā d i  jum u, l a i  v iņ a  

ap g a lv o ju m u  v a r ē tu  p ie ņ e m t.

I n t e r e s a n t i  v ē l  a tz īm ē t ,k a  k ā d s  S c ip io n e  E r r i c o ,  

r a k s t ā  ”R i v o l t i  d i  P a r n a s o ” a i z s t ā v  T .T asso  r u n ā jo t  p a r  

d z e jn ie k a  aizjēm um iem  un  u z s v e r ,k a  T asso  i t i n  n e b ū t n e s l ē p ­

j o t  t o ,k a  v iņ š  e s o t  i m i t ē j i s  c i t u s  d z e j n i e k u s ; g l u ž i  o t r ā ­

d i , ! . T asso  a iz je m o t  no t ie m  a t s e v i š ķ u s  v ā rd u s  un p a t  v e s e ­

lu s  i z t e i c i e n u s , a r  to  t i e š i  n o rā d o t  no k ā  un  ko v iņ š  i z l i e ­

t ā  j i s .

L a i nu b ū tu ,k a  T .T asso  daudz  ko i r  a iz jē m ie s  no a n t īk ie m  

d z e jn ie k ie m ,b r u ņ in ie k u  ro m ā n ie m ,sv ē tie m  r a k s t i e m ,k r u s t a  

kaņu k r o n ik ā m , t r e č e n t i s t i e m  un  no A r i o s t a j p a t  t a s  ,k a  d z e j ­

n ie k s  p a t s  un v iņ a  l a i k a  b i e d r i  d a ž a s  v i e t a s  poēmā a t z ī s t  

p a r  s l ik tā m  -  v i s s  t a s  kopā  ņem ot tom ēr nem azina  d z e jn ie  -  

ka  s l a v u  un f r a n č u  r a k s t n i e k s  B o i l e a u  ( I 6 3 6 - I 7 I 7 ), 

n e d r ī k s t ē j a  t i k  a p v a in o jo š i  un  s l i k t i  i z t e i k t i e s  p a r  d z e j ­

n ie k u , k a  v iņ š  to  i r  d a r i j i s  :

”Tous l e s  j o u r s  & l a  c o u r un  s o t  de q u a l i t ē  
P e u t  ju g e r  de t r a v e r s  a v e c Im p u n it i  : 
A M a lh e rb e , & Hacan p r b f b r e r  T h e o p h ile , 
E t l e  c l in q u a n t  du r a s s e  * r o u t  l ‘o r  de V i r g i l e ” .

( IZ , s a t j
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L ai v a r ē tu  la b ā k  L udoviko  A r i o s t o  un T o rq u a to  

T a s s o  sa v ā  s t a r p ā  s a l ī d z i n ā t  un n o v  ē r -  

t  ē t  , a p lū k o šu  d ažu s  a t s e v i š ķ u s  e p iz o d u s  no "O rlando  Fu­

r i o s o "  un  no "La Gerusalem m e L ib e r a t a * s " »kuyos^pēc  manām 

domām sa sk a ta m a  l ī d z ī b a  v a i  nu s a t u r a , i d e j a s , v a i  i z t e i k s ­

mes l ī d z e k ļ u  z iņ ā .

J a  A rm idas un K lo r ln d a s  tē lo ju m o s  T .T asso  i m i t ē j a  Dan­

t i  un  P e t r a r k u  ( s k a t . l . p . 3 2  -  39 j , ta d  b r u ņ i n i e c i s k i  -  

ro m a n tis k o  e le m e n tu  s a v a i  poēm ai d z e jn ie k s  v i s ā  v isum a  a i z -  

jem as no A r io s to  poēmas "O rlan d o  F u r io s o " .

Š is  b r u ņ i n i e c i s k i  -  r o m a n t is k a is  m o t īv s ,  laipu sa s to p am  p o ē ­

mas Iv ,V ,X Iv ,X V , un XVI d z ie d ā ju m o s , a t t i e c a s  ga lvenām  k ā r ­

tām uz  R in a ld o  un A rm idas m īla s  p ie d z īv o ju m ie m ,p ie  kam A r­

m idas kā  b u rv e s  tē lo ju m s  v i s ā  p i l n ī b ā  a t b i l s t  A r io s t a  b u r ­

v e i  A l š l n a i .  B e t t a s  tom ēr n e t r a u c ē  d z e jn ie k u  A rm idas t ē  -  

lam  a t s e v i š ķ a s  » r a k s tu r īg a s  ī p a š ī b a s  a i z j e m t i e s  no p ā r ē ­

jie m  A r io s to  s i e v i e š u  t ē l i e m  kā A n d ž ē l ik a s ,  I z a b e l a s ,0 1 im - 

p i j a s  un c i t i e m .

J a  p ie jem am ,k a  A r io s to  poēmā A xčina  i r  j u t e k l ī b a s  

un  m ie s a s  K ā r īb a s  s im b o ls , t a d  ju v a ic ā  ko gan  1 . T asso  v ē la s  

i z t e i k t  A rm idas v ē lā  ?

A r io s to  poēmā R udžēro  pēc  A s to l f a  b r īd in ā ju m a  ,n o lem j 

d o t i e s  p ie  L o d ž i s t i l a s  -  s a p r ā t a  ( 0 r l .F u r .V I ,ķ 5 ) .C e ļ ā  v i  -
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ņu a iz k a v e  " in iq u a  f r o t t a "  ( O r i .F u r .V I  , 6 i ) - v e s e l s  b a r s  d a ­

žādu  ē rm u ,k u y i g r i b  p a n ā k t ,  l a i  R udžēro  a t g r i e ž a s  s k a i s t ā  

p i l s ē t ā , k u ņ a i  v iņ š  ja u  p a g ā j i s  g a rām .V iņ u  no š ī  n e ģ ē l īg ā  

b a ra  un no c īņ a s  a r  to  a tb r ī v o  d iv a s  ja u n a v a s .V iņ a s  g r ib  

a i z v e s t  R udžēro  šķ ie tam ā  p a r a d īz ē  un  lū d z  t ā s  a i z s t ā v ē t  

p r e t  m i lz e s  Ē r i f i l a s ( O r i . F u r . V I ,7 ^ )  daudziem  uzbrukum iem . 

R udžēro  a r  p r i e k u  uz jem as to  d a r ī t .V i ņ š  u z v a r  m ilz e n i  un 

a t b r ī v o  sev  un jaunavām  c e ļ u .V i s i  v i ņ i  l a i m īg i  n o k ļū s t  

A lö in a s  p i l ī .R u d ž ē r o , A ic in ā s  s k a is tu m a  s a v a l d z i n ā t s , a i z  -  

m i r s t  p i l n ī g i  B rad am an ti ū n  A s to l f a  b r īd in ā ju m u s .

A r ī T o rq .T a s so  poēmā s k a i s t ā  b u rv e  A rm ida nav n e k a s  c i t s  

k ā  k a i s l ī b a s  s im b o ls ,k a s  a i z v i ļ i n a  un s a i s t a  R in a ld o  p ie  

s e v i s .V iņ u  a t s v a b i n ā t  s t e i d z  G o fre d a  s ū t ī t i e  s ū t ņ i  K a rlo  

un  U b a ld o . N o k ļu v u ši p ie  A rm idas s a l a s  un  s a jū s m in ā t i  p a r  

š ī s  s a l a s  s k a i s tu m u ,v iņ i  v ē l a s  jo  d r ī z ā k  t u r  n o k ļ ū t ,b e t  

v iņ u  p a v a d ī t ā j s " g e n t i l e  n o c c h ie r o "  sa k a  :

”Ben degna in  v e ro  
La domanda i  d i  t e ;  ma ehe p o s s ’ i o ,  
S ’ e g l i  e s t a  i n v i o l a b i l e  e s e v e ro  
I I  d e c r e to  de C i e l i  a l  b e i  d e s io  ? 
Ch’ a n c o r  v o l to  non ē lo  s p a z io  i n t e r o  
Ch’ a l  g ran d e  s c o p r im e n to  ha  f i s s o  D io ; 
Nē l ē c e  a v o i  d e l l ’ ocean p ro fo n d o  
R aca r v e r a  n o t i z i a  a l  v o s t r o  m ondo."

"A v o i p e r  g r a z i a , e  so v ra  1 ’ a r t e  e 1 ’u so  
De’ n a v ig a n t i  i r  p e r  q u e s t ’ aeque ē d a to ,  
E s c e n d e r  IA dove ē i l  g u e r r i e r  r in c h iu s o  
E r i d u r l o  d e i  mondo a l l ’ a l t r o  l a t o ,  
T a n to v l  b a s t i ;  e 1 ’ a s p i r e r  p iil  su so  
S u p e r b i r  f o r a , e  c a l c i t r e r  c o i  f a t o .  ” (XV^^-i-l-ffl )
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Tā tad T-Tasso poēmā "gentil nocchiero" arī ir saprāta per­

sonificē jums,kuyš šeit,caur Dieva žēlastību,pasargā Karlo 

un Ubaldo no kārdināšanas. Un ka tas tiešām ir tā,to apstip­

rina dzejnieks .attēlodams šo "gentil nocchiero" sekošiem 

vārdiem :

11 Crinita fronte ella dimostra,e cigli а 
Cortesi e favorevol e tranquille; 
Ē nel sembiante agli angioli somiglia 
Tanta luce ivi par ch*arda e sfaville."

(Ger.Lib.XV,4).

Kādā kārtā Rudžēro un Rinaldo gan nokļūst šo kaislību 

varā ?

"Orlando Furioso" poēmā Hipogrifs pret Rudžēro gribu 

to nones Aicinās salā. Šeit viņš no Astolfo,kuyš pārvērsts 

miršu kokā, uzzin patiesību par Aicinu.Viņš nolemj griesties 

pie saprāta un dodas ceļā,bet Aicinās savaldzināts,nokļūst 

tās gūstā.Labā feja Melisa izglābs viņu un pārējos bruņinie­

kus.

"La Gerusalemme Liberata" poēmā Rinaldo gan neviens 

nebrīdina no Armidas,bet viņš,pēc draugu nostāstiem pa­

zīst Armidu kā kairinošu pavedēju (Ger.Lib.XIV,50-52), un 

tomēr viņš tieši pats labprāt padodas kārdinājumam,par ko 

liecina sekošie panti :

"................ 4 persuaso
tosto l’incauto a girne oltra quell’onde;
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E ,perchē mal capace era la barca, 
Gli scudieri abbandona,ed ei sol varca."

'•Come 4 lā giunto, cupido e vagante
Volge intorno lo sguardo,e nulla vede,
Fuor ch’antri ed aeque e flori ed erbe e pianti, 
Onde quasi schernito esser si crede.
Ma pur quel loco 4 cosi lieto,e in tante 
Guise l ’alletta, ch’ei si ferma e siede, 
E di sarma la fronte,e la restaura 
Al suave spirar di placid* aura."

(Ger.Lib.XIV,5^-59)

Armidas salas burvību un Rinaldo nokļūšanu Armidas gusta, 

mēs uzzinām indirekt!: to visu sūtņiem atstāsta kāds sirm­

galvis

Ariosto poēmā Rudžēro pats ir darbojošā persona,viņš,lai 

parādītu savu lielo drošsirdību,cīnās ar "vizzi","malvaggi", 

"sozzi istinti",kas viņu aizkavē doties pa taisno ceļu pie 

Lodžistilas-saprātaJ

"Se di scoprire avesse avuto avviso
Lo scudo , ehe giā fu del Negromante;
Io dico quel ch*abbarbagliava il viso, 
^uel,ch*all* arcione avea lasciato Atlante; 
Subito avria quel brutto stuol conquiso, 
E fattosel cader cieco d ’avante.
E forse ben,ehe disprezzd quel modo, 
Perchē virtute usar volle,e non frodo."

(Ori.Fur.VI,67)

Lai Rudžero atsvabinātu no ši riebīga pūļa ,

"Non fu veduta mai pill strana torma, 
Piū mostruosi volti,e peggio fatti"

(Orl.Fur.VI,6i)
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no Aicinās pilsētas iznāk divas jaunavas :

" L ’una e l ’altra sedea su un liocorno, 
Candido pid , ehe candido armellino; 
L ’una e l ’altra era bella, e di si adorno 
Abito,e modo tanto pellegrino, 
Ch’all’ uom, guardando,e contemplando intorno, 
Bisognerebbe aver occhio divino, 
Per far di lor giudizio: e tal saria 
Belti (s’avesse corpo) e Leggiadria ”.

(Ori.Fur. VI,69) 

Rudžēro šīm jaunavām labprātīgi seko un krīt juteklības 

varā.

Kas tad attbilst šiem "vizzi11, '’malvaggi” , "1* iniqua 

frotta” T.Tasso poēmā ? 

Tīkamais pavadonis "gentil nocchiero" ,novedis Karlo un 

Ubaldo pie Armidas salas,saka,ka vislabākais laiks do­

ties Armidas pilī ir gaišā rīta stunda (Ger.Lib. XV,44). 

Tikko viņi sper kāju uz ceļa ,kas ved kalnā,viņi to atrod 

”agevol sl,che i piē non ne fur lassi ”(Ger.Lib.XV,4^)• 

Bet tāpat kā Rudžeram ,arī viņiem krusto ceļu "fiera, ser­

pendo , orribile e diversa ”(GER.Lib-XV,47).Tā kā nenogur­

stošs cīņas gars tos dzen ”il lor viaggio ricominciar con 

voglie ardite e pronte 11 (Ger.Lib.XV,47 ), tad uzvara būs vi­

ņu pusē: tie nepadosies,kā Rudžēro,pat "bellezza’s" un 

"leggiadria*s” iemiesojumam.

Līdz šim T.Tasso,sekojot Ariosta paraugam,konkrētā veidā

Ieveda tikai izdomātus fantastiskus šķēršļus.Bet te spe-
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ji parādas "la verga aurea immortale " un tūliņ šis ne - 

zvērs "fuggendo ratta,lascia quel varco libero,e s’appiatta". 

Šeit dzejnieks,laikam lai panāktu tēlojumā vairāk iespaidu, 

liek iemaisīties reliģiskam elementam.

Karlo un Ubaldo satiek vēl lauvu(Ger.Lib.XV,50j,bet šīs die­

višķās jaunavas parādīšanās arī to aizbaida.Pēc tam,līdzī­

gi Rudžēram, viņus pārsteidz pūlis,kuņu T.Tasso aprakst se- 

koši :

"Di guerrieri animai,vari di voce, 
Vari di moto, e vari di sembiante. 
Cid ehe di mostruoso e di feroce 
Erra fra ’1 Nilo e i termini d’Atlante , 
Par qui tutto raccolto e quante belve 
L’Ercinia ha in sen,quante 1’ircane selve."

(Ger.Lib.XV,51)

Nedz Karlo ,nedz Ubaldo cīnās pret šo pūli; viņš tiek uzva­

rēts caur "(miracol novo) da un picciol fischio e da una 

breve vista."(Ger.Lib.XV,52)

Kad Karlo un Ubaldo mēģina uzkāpt stāvā kalnā " il gelido 

e l’alpino delle rigide vie tarda il cammino"(Ger.Lib.XV,52) 

Un kad viņi noguruši un izmocīti sasniedz kalna virsotni, 

viņu acu priekšā atklājas brīnišķas ainas: čalojošie strau­

ti,kas varētu veldzēt slāpes un pārpilnībā līkstošie galdi, 

kas varētu remdēt izsalkumu.Divas jaunavas"garrule e l a ­

scive "( Ger.Lib.XV,56) pūlas padarīt viņu uzturēšanos Ar- 

midas salā jo patīkamāku :
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"Segulan pure 1 lor giochi e i lor diletti.
Una intanto drizzossi,e le mammelle 
E tutto cid ehe pid la vista alletti 
Mostrd, dal seno in suso,aperto al cielo: 
E*1 Iago all’ altre membra era un bei velo.”

"Qual mattutina stella esce dell’onde 
Rugiadosa e stillante; о come fuore 
Spuntd nascendo , gid dalle feconde 
Spume dell’ ocedn la Dea d’Amore; 
Tai apparve costeiital le sue bionde 
'Chiome stillavan cristallino umore. 
Poi gird gli occhi; e pur allor s’infinse 
Que’duo vedere,e in se tutta si strinse”.

”E ’1 crin che’n cima al capo avea raccolto 
In un sol nodo, immantinente sciolse, 
Che,lunghissimo in gid cadendo e folto, 
D’un aureo manto i molli avori involse. 
Oh ehe vago spettacolo ē lor tolto ! 
Ma non men vago fu chi lor il toise. 
Cost dall’acque e da’ capelli ascosa, 
A lor si völse lieta e vergognosa."

"Rideva insieme,e insieme ella arrossla: 
Ed era nel rossor pid bello il riso, 
E nel riso il rossor, ehe le copria 
Insino al mento il delicato viso. 
Mosse la voce poi si dolce e pia, 
Che fdra ciascun altro indi convulso :

(G-er. Lib. XV, 59-62 )

Bet tomēr nedz jaunavām,nedz citiem kārdinājumiem izdodas 

saistīt Ubaldo un Karlo ,jo " i cavalieri hanno indurate 

e sorde l’alme a que’ vezzi perfidi e buggiardi"(Ger.Lib. 

XV,65),un viņi droši dodas Armidas pilī.

Karlo un Ubaldo simbolizē cilvēkus,kuyi ar visiem spēkiem 

cenšas pārvarēt visas kaislības un viņi to iespēj tamdēļ, 

ka viņus pavada "ragione" un "divina grazia ".Nav jāaizmirst
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arī ka viņi ir tikai sūtņi,kupus uz Dieva lēmumu sūta Go- 

fredo Rinaldam palīgā.(Ger.Lib.XIV,3,12) 

’’Orlando Furioso ” poēmā Rudžēro no Aicinās gūsta,ar labās

fejas Melisas palīdzību,atsvabina viņa līgava Bradamante; 

pateicoties burvju gredzenam,Rudžēro redz Aicinu vecu,rie­

bīgu un atbaidošu,tādu kāda viņa īstenībā ir,kad visas bur­

vības ir izklaidētas.

Turpretim T.Tasso poēmā Karlo un Ubaldo liek Rinaldam spo­

gulī skatīt sevi:viņš redz sevi zemu kaislību pārjemtu, 

bruņinieka necienīgu.Un izdzirdīs Ubaldo pārmetumus,viņš 

kaunas par savu izlaidīgo dzīvi,bet dzirdot Ubaldo aici - 

nājumu,dusmu pārjemts,viņš nekavējoši dodas prom no Armi- 

das.Tā tad Rinaldo atsvabinās no zemām kaislībām nevis pa­

šu spēkiem,nedz arī ar citu palīdzību vien,bet ar debe­

su lēmumu un dievišķo žēlastību,kāda pavadīja Karlo un 

Ubaldo un palīdzēja tiem sasniegt mērķi.

Rinaldo,nonācis kaislību varā un aizmirsis visus pienākumus 

pret Dievu un cilvēkiem,tomēr spēj skatīt savus netikumus, 

vajadzīgā brīdī,visā kailumā un spēj no tiem atteikties, 

jo kāda augstāka vara,kas par viņu ir visu laiku nomodā , 

sniedz viņam spēku pretoties kārdinājumiem.

Kad Rinaldo atgriežas kristīgo nometnē,erēmīts Pēteris 

viņam saka:
” Quanto devi al gran Re ehe ’1 mondo regge !
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T r a t to  e g l i  t ’ha  d a l i ’ i n c a n ta t e  s o g l i e .  
E i te  s m a r r i to  a g n e l  f r a  l e  sue g reg g e  
Or r i c o n d u c e ,e  n e l  suo o v l l e  a c c o g l i e ,  
E p e r  l a  voce  d e l  B u g lid n  t ’ e le g g e  
Secondo e s e c u to r  d e l l e  sue v o g l i e .  
Ma non c o n v ie n s i  giA c h ’ a n c o r  p ro fa n o , 
N e’ su o i  g ra n  m in i s t e r i  arm i l a  mano :

"Chd s e i  d e l l a  c a l i g i o n e  d e l  mondo 
E d e l l a  c e rn e  tu  d i  modo a s p e r s o ,  
Che ’1 N ilo  o ’ l  Gange o ’ l  Ocēan p ro fo n d o  
Non t i  p o tre b b e  f a r  c a n d id o  e t e r s o .
S o l  l a  g r a z i a  d e l  C ie l  quan to  h a i  d ’ immondo 
Pud r e n d e r  p u ro : a l  C i e l  dunque c o n v e rso  
R iv e r e n te  perdon. r i c h i  e d i ,  e s p ie g a  
Le tu e  t a c i t e  c o ip e ,e  p ia n g i  e p re g a .

"C osl g l i  d i s s e :  ed e i  p rim a  in  se  s t e s s o  
P ia n s e  i  s u p e rb i  s d e g n i  e i  f o l l i  a m o r i : 
P o l  c h in a to  a ’ s u o i p ift m esto  e d im e sso , 
T u t t i  s c o p r l r g l i  i  g i o v e n i l i  e r r o r i .  
I I  m in i s t r o  d e i  c i e l ,d o p o  i l  co n ce sso  
P e rd o n o  a l u i  d i c e a :  Co’ n o v i a lb o r i  
Ad o r a r  te  n ’ a n d ra i  IA ’ su q u e l  m onte 
Ch’ a l  r a g g io  m a t t u t i n  v o lg e  l a  f r o n t e . "

( G e r .L ib ,X V II I ,7 , ^ , 9  )

"O rlando  F u r io s o "  poēmā R u d ž e ro ,sa p ra sd a m s  savu  s t ā v o k l i ,  

bēg no A ic in ā s  un a r  to  p a t i e s ī b ā  i z b e id z a s  š i s  A lč in a s -  

R udžēro e p iz o d s .D z e jn ie k s  gan. mums īsum ā v ē l  a p r a k s t a  

A lö in a s  dusm as un izm isum u ,no  s l ē d z o t  a p r a k s tu  sek o šiem  

v ā rd ie m  :

"Torniam o a (jue l d i  e t e r n a  g l o r i a  degno 
R u g g ie r o ,e A ic in a  s t i a  n e l l a  sua  p e ņ a ."

( O r l - F u r .  X ,57 )

P ie  A r io s t a  š i s  A lč in a s -R u d z ē ro  e p iz o d s  i r  v i e n s  no dau -
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dzajiem,kādi poēmā sastopami,kamdēļ tas iesākas un nobei­

dzas neatkarīgi no visas poēmas beigām.

Turpretim T.Tasso poēmā Armidas epizods ir poēmas izejas 

punkts, bruņinieciski - romantisko elementu centrs, pie 

kam arī romantiskais motīvs līdz ar P.inaldo bēgšanu neiz­

beidzas,bet turpinās un noslēdzas tikai pašās poēmas bei­

gās.Pievienojot šim epizodam jaunas ainas,ievedot jaunas 

personas un dzejiskus aprakstus,T.Tasso stāstījumu pa - 

plašina un izgrezno,mazliet pat vairāk sarežģī stāsta dar­

bību, nekā to dara Ariosto. Tā kā Armidas epizods pie Torg- 

Tasso viscaur jāsaprot simboliski,tad daudzi burvju pajē- 

mieni ,epizoda izveidošanā ,ir itkā lieki.

Ja aplūkojam Aicinās un Armidas tēlojumus,tad tur arī būs 

saskatama dažādība: Aicina ir tikai vidus laiku burve, 

dzejnieka fantāzijas izveidota,kuņas tēlojumam dzejnieks 

radis ierosinājumu no vidus laiku leģendām un bruņinieku 

poēmām; vielu Armidas tēlojumam T.Tasso ,cik tas attiecas 

uz Armidu kā burvi,aizjamas no Ariosta Aicinās.Bet Armida 

nav tikai burve vien, viņa ir arī mīloša sieviete un kā 

tādu dzejnieks to tēlo pilnīgi patstāvīgi,izveidojot psi- 

chologiski patiesu un saistošu mīlošas sievietes tēlu. 

"La Gerusalemme Liberata" poēmā viņa darbosies arī vēl pēc 

Rinaldo aiziešanas,jo viņa vēlas atriebties bijušam mīļā­

kam ; tā kā viņa to vēl vienmēr mīl,tad viņa atteicas no



atriebības un mēģina pati nonāvēties,bet viņu no šī soļa 

attur Rinaldo.Armida mēģina izvairīties no viņa skaujam , 

novērst skatus no mīļotās sejas un apslēpt asaras.Rinaldo, 

viņas Izmisuma aizkustināts,to mierina sekošiem vārdiem :

"Armida, il cor turbato omai tranquilla; 
Non agli scherni,al regno io ti riservc; 
Nemico no,ma tuo campione e servo."

"Mira negli qcchi miei,s’al dir non vuoi 
Fede prestar, della mia fede il zelo. 
Nel soglio ove regnar gli avoli tuoi, 
Riporti giuro,ed oh piacesse al Cielo 
Ch’alia tua mente alcun de’raggi suoi 
Del paganesmo dlssolvesse 11 velo, 
Com’io farei chē’n Oriente alcuna 
Non t’ agguagliasse di regal fortuna I"

"Si paria, e prega; e i preghi bagna e scalda 
Or di lagrime rare, or di sospiri; 
Onde, si come suol nevosa falda 
Dov’arda il sole, о tepid’aura spiri, 
Cosl 1’ira ,che*n lei parea si salda, 
Solves!, e rastan sol gli altri desiri. 
Ecco l’ancilla tua: d’essa a tuo senno 
Dispon,gli disse, e le fia legge il cenno."

(Ger. Lib.XX,13Ц- - 136)

Kā bruņinieciski - romantiska motīvs uzskatams arī Marfi-

sas un Klorindas bērnības nostāsts. Satura ziņā Torq.Tasso

visā pilnībā imitē Ariostu.

"Orlando Furioso" poēmā,Rudžēro un Marfisa agrā bērnībā

ir zaudējuši māti Galačielu (Ori.Fur.XXXVI,60);viņus ir uz-

jēmies audzināt burvis Atlante. Lai tie būtu spēcīgi un stip-
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ri ,viņus zīda lauvu mātīte (Orl.Fur. XXXVT, 62) .Bet gadas, 

ka Marfisu nolaupa arabi(Ori.Fur.XXXVI,63) un Atlante uz - 

audzina vienīgi Rudžēro.Lai pasargātu}ka Rudžēro nepāriet 

kristīgā ticībā,jo pēc kāda pareģojuma tam tā ir jānotiek, 

Atlante tura Rudžēro ieslodzītu brīnišķā burvju pilī,kur 

viss ko vien Rudžēro vēlas, ir atrodams. Marfisa savu bēr­

nības stāstu un to ka Rudžēro ir viņas brālis,uzzin tik tad, 

kad cīnās ar pēdējo divkaujā - balss,kas nāk itkā no zemes, 

ir Atlantas balss,kas brīdina viņus nenonāvēt vienam otru. 

Arī Klorinda savu bērnības stāstu uzzin no sava uzticamā 

sarga Arsetes,kuyš pēc viņas vecāku nāves ir uzjēmies to 

audzināt.(Ger.Lib.XII,2Й) Tāpat kā Marfisu zīda zvēru mā - 

tīta,arī Klorindu zīda Tīģeriene.(Ger.Lib.XII,3i)Arī Arse- 

tem ir uzbrukuši laupītāji,lai bērnu nolaupītu;bet viņš ir 

meties ūdenī un peldus izglābies līdz ar Klorindu(Ger.Lib. 

XII,jķ).T.Tasso poēmā mēs sastopam to pašu kristīšanas mo­

tīvu kā Ariosta poēmā : arī Arsete sapnī ir brīdināts āt - 

rāk kristīt Klorindu,jo tāda ir bijusi ne tikai mātes,bet 

arī likteņa izvēle.(Ger.Lib.XII,36 - 39)

Šo neticīgo bruņinieci Klorindu iemīl kristīgo varonis Tan- 

kredo.Pirmo reizi viņš to sastop pie avota. Arī šis epi - 

zods ir Ariosta iespaidots.

"Orlando Furioso" poēmā Ferraū nosvīdis un noguris no cī­

ņas ,nonāk pie kadas upes. Viņš te nolemj atpūsties un grib



- 36 -

n o d z e r t i e s , p i e  kam v iņ a  b ru ņ u  c ep u re  i e k r ī t  ū d e n ī .

A r i o s t o :

"Su l a  r i v i e r a  F e r r a ū  t r o v a s s e
Di su d o r  p ie n o  e t u t t o  p o lv e ro s o :  
D a i la  b a t t a g l i a  d i a n z i  lo  r im o sse  
Un g ra n  d i s l o  d i  h e r e  e d i  r ip o s o

Un kam ēr v iņ š  v e l t i  p ū la s  s a tv e p t  savu  b ru ņ u  c e p u r i ,v iņ u  

p ā r s t e i d z  A n d ž ē lik a s  i e r a š a n ā s .K ā d r e iz  F e rra il  to  i r  m īlē ­

j i s ,  tam d ē ļ v iņ š  tū d a ļ  to  p a z ī s t  un  i r  g a ta v s  v iņ u  a i z s a r ­

g ā t  no R in a ld o ,kuyš t a i  d z e n a s  p a k a ļ .

"La G erusalem m e L ib e r a t a "  poēm ā,T ankredo  n o g u r i s  v a j ā t  p e r ­

s i e š u s , no m etas  p ie  ū d en s  d z e s ē t  s l ā p e s  un a t p ū s t i e s .

T a s s o :

"P o i chē T a n c re d i a l f i n  v i t t o r i o s o ,  
I  f u g g i t i v i  d i  s e g u i r  fu  s ta n c o ,  
Cercft d i  r e f r i g e r i o  e d i  r ip o s o  
A l l ’ a r s e  l a b b r a ,  a l  t r a v a g l i a t o  f i a n c o .  
Ē t r a s s e ,o v e  i n v i t o l l o  a l  re z z o  e s t i v o  
C in to  d i  v e r d i  s e g g i  un  f o n te  v iv o  ; "

" ^ u iv i  a  l u i  d ’ im p ro v v iso  una d o n z e l la  
T u t ta  , f u o r  ehe l a  f r o n t e , a rm a ta  a p p a r s e : 
E ra  p a g a n a ,e 1ft v e n u ta  a n c h ’ e l l a  
P e r  l ’ i s t e s s a  c a g io n  d i  r i s t o r a r s e .  
E g l i  m i r o l l a ,e d  ammirft l a  b e l l a  
S em b ian za , e d ’ e s s a  s i  com piacque e n ’ a r s e  
Oh m a r a v ig l i a !  Amor c h ’ appena ft n a to ,  
Gift g ran d e  v o la  e g ift t r i o n f a  a rm a to ."

( G e r .L ib .1 ,4 6  -  U7)

II

T ankredo  t ū l i ņ  i e m ī la s  K lo r in d ā  :

" . , 1 ’ im m agine su a  b e l l a  e g u e r r i e r a
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’’Tale ei serbd nel cor, quäl essa 4 viva.
E sempre ha nel pensiero e l’atto e ’1 loco 
In ehe la vide, esca continua al foco."

(Ger.Lib.I,W

Ārī Rinaldo(personu maiņa salīdzinājumā netraucē domu bū­

tību ) cīnoties ar Ferrad sajūt seno mīlu uz Andžēliku:

"SI come quel,ch’ha nel cor tanto foco, 
Che tutto n’arde,e non ritrova loco." 

(Orl.Fur.I,IŠ)

Kā episku motīvu,kas kopējs abām poēmām,varam aplūkot 

Rudžēro - Bradamantes un Tankredo - Klorindas divkaujas. 

Ariesta poēmā Bradamante mīl Rudžēro,viņa cīnās ar to greiz­

sirdības un dusmu pārjemta.

T.Tasso poēmā Klorindai Tankredo ir vienaldzīgs;viņa cīnās 

ar to tāpēc,ka tas ir citas ticības un ir viņas ienaidnieks. 

Turpretim Rudžēro un Tankredo abi mīl savas pretinieces.

Kā Ariosto ,tāpat arī T.Tasso cīņu sākumā vērību piegriež 

vai nu vairoga,vai bruņu cepuru aprakstiem.

Ariosto :

"Lo riconosce allraquila d’argento 
C'ha nello scudo azzurro il giovinetto."

(XXXVI,31)

"Gli sprona contra in questo dir; ma prima, 
Guārdati,grida,perfido Ruggiero :

(XXXVI,35)
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" .............................. onde ,p e r  f a m e  i s c u s a ,
Di v o l e r l e  p a r l a r  l e  f e c e  cen.no.
Ma q u e l l a  gi& con l a  v i s i e r a  c h iu s a  
V e n la ,d a l  d o lo r  s p i n t a  e d a l l a  r a b b i a ,  
P e r  p o r l o , e  f o r s e  ove non e ra  s a b b i a ."

(XXXVI,36)

T asso  :

" E i ,c h !  a l  c im ie ro  ed a l  d ip in to  scudo 
Non badö p r im a ,o r  l e i  veggendo im p e tra .  
E l l a ,q u a n to  pud m e g lio , i l  capo ignudo  
S i r i c o p r e , e  l ’a s s a l e ;  ed e i  s ’ a r r e t r a .  
Va c o n tr a  g l i  a l t r i , e  r o t a  i l  f e r r o  c ru d o ; 
Ma p e rē  da l e i  p ace  non im p e tra  ;
Chē m in a c c io s a  i l  s e g u e , e ,v o l g i  , g r i d a :  
Ē d i  due m o r t i  i n  un  pu n to  lo  s f i d a . "

( IH ,2 3  )

R udžēro  p a z ī s t  B rad am an ti pēc  b a l s s , v i ņ š  v iņ a i  n e u z b rū k , 

t i k a i  v i e n ī g i  a i z s a r g ā j a s  no v iņ a s  uzbrukum iem .

A r io s to  :

"Quando R u g g ie r  l a  vede t a n to  a c c e s a ,  
S i  r i s t r i n g e  n e l l ’ arm a e n e l l a  s e l l a :  
La l a n c i a  a r r e s t a ;  ma l a  t i e n  s o s p e s a ,  
P i e g a t a  in  p a r t e  ove non n u o c c ia  a ( ļ u e l l a . "

(XXXVI,37)
Un d z e jn ie k s  t u r p in a  :

"C o st l o r  la n c e  van  d ’ e f f e t t o  v u o te  
A q u e l lo  i n c o n t r o : e  b a s t a  b e n , s ’Amore 
Con 1 ’un  g i o s t r a  e con l ’ a l t r o  ,e  g l i  p e rc u o te  
D’u n a  am orosa l a n c i a  i n  mezzo i l  c o r e . "  
P o i  ehe l a  donna  s o f f e r i r  non p u o te  
Di f a r  o n ta  a R u g g ie r ,v o lg e  i l  f u r o r e  
Che l ’ a rd e  i l  p e t t o , a l t r o v e : e v i  f a  co se



-  й9 -

"Che s a r a n ,  f in c h ē  д Щ  i l  d e l , fam o se . " 

(XXXVI,jg)

T asso  :

"P e rc o sso  i l  c a v a l i e r  non r i p e r c u o t e ,  
Nē s i  d a l  f e r r o  a r i g u a r d a r s i  a t t e n d e ,  
Come a g u a rd a r  i  b e g l i  o c c h i e l e  g o te ,  
Ond’Amor l ’ a rc o  i n e v i t a b i l  te n d e .  
F ra  se  d ic e a :V a n  l e  p e rc o s s e  v o te  
T a lo r  ehe l a  su a  d e s t r a  a rm a ta  s te n d e ;  
Ma c o lp o  m ai d e l  b e l l o  ignudo  v o l to  
Non cade i n  f a l l o , e sem pre i l  c o r  m’ 4 c o lto '. '

( 1 1 1 ,2 4 )

Kā R udžēro  , a r ī  T ankredo  lū d z  i z b e i g t  c īņ u  un  v iņ u s  uz  - 

k l a u s ī t  :

"Come a i  m e r id io n a l  t i e p i d i  v e n t i ,  
Che sp ira .n o  d a l  m are i i  f i a t o  c a id o ,  
Le n e v i  s i  d i s c io lv e n o  e i  t o r r e n t i  
E i l  g h ia c c io  ehe p u r  d ia n z i  e r a  s i  s a ld o ;  
C ost a q u e i p r i e g h i , a  ^ u e i  b r e v i  la m e n ti  
I l  c o r  d e l l a  s o r e l l a  d i  R in a ld o  
S u b ito  r i t o r n ö  p i e to s o  e m o lle ,  
Che 1 ’ i r a  ,p i i l  ehe marmo i n d u r a r  v o i l e . "

( O r i .  F u r . XXXVI,4o)

" E l l a  a c c e t td  1 ’ i n v i t t o :  
E come e s s e r  s e n z ’ elmo a l e i  non c a g l i a ,  
G i i  b a ld a n z o s a ,e d  e i  s e g u ia  s m a r i t t o . "

(G e r .L ib . 1 1 1 ,2 6 )

I z b e id z o t  c ī ņ u ,B ra d am an ti R udžēro  v ē l  nav  p a s p ē j i s  nom ie­

r i n ā t ,  kad v iņ a  no ja u n a  ie d e g a s  dusm ās un d odas c īņ ā

jo  p a ra d a s  v iņ a s  sa ņ g e n se  -  to  p r a s i j a  £ t i o s t a  poēmas
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t ā ļ ā k a i s  r i s in ā ju m s .T u r p r e t im  K lo r ln d a  i r  a p v a l d ī t a  , 

a u k s t a , l e p n a  un n o t e i k t a  un  p i l n ī g i  l ī d z i n ā s  M a r f is a l  

’’O rlando  F u r io s o ” poēmā.

L īd z īb u  s t a r p  M a rf is u  un K lo r in d u  sa sto p am  a r ī  ā r ē j ā  a p ­

r a k s t a  tē lo ju m ā ;  Tā K lo r in d a s  b ru ņ u  c e p u r i  i z r o t ā  t ī g e r s ,  

pēc š ī s  c e p u re s  k a t r s  v iņ u  p a ž ī s t  ( G e r . L i b . I I . V ir s  

M a r f is a s  b ru ņ u  c e p u re s  a t r o d a s  f ē n ik s  -  t a s  l i e c i n a  p a r  

v iņ a s  r e t o  d r o š s i r d ī b u  ( O r l .F u r .  XXXVI,17 - 1 $ ) -

T Jzkavēaim ies v ē l  p ie  b e id zam ās T ankredo un K lo r in  - 

d a s  d iv k a u ja s  a in a s .A r ī  t e  bū s sa sk a ta m s  A r io s t a  i e s p a i d s .  

’•O rlando  F u r io s o ” poēmā c īn ā s  B radam ante  a r  R u d žēro . 

A r io s to  :

'•Quando d i  t a g l i o  l a  d o n z e l la  , quando 
Mena d i  p u n ta ;  e t u t t a  i n t e n t a  m ira  
Ove c a c c i a r  t r a  f e r r o  e f e r r o  11 b ra n d o , 
S i ehe s i  s fo g h l  e d i s a c e r b i  1 ’ i r a .
Or da  un l a t o , o r  da un a l t r o  i l  v a  te n ta n d o ;  
Quando d i q u a ,q u an d o  d i  1& s ’ a g g i r a ,  
E s i  ro d e  e s i  d u o l ehe non l e  avvegna 
Mai f a t t a  a lc u n a  c o sa  ehe d i s e g n a . ”

( XLV,74) 
”R u g g ie r  s t a  s u l l ’ a v v is o ,e  s i  d i f e n d e  

Con g ra n  d e s t r e z z a  , e l e i  mai non o f f e n d e ; ”

( XLV,76 ) 

”La d o n n a ,p rim a  ehe q u e l d l  s ’ in c h in e ,  
Brama d i  d a re  a l i a  b a t t a g l i a  f i n e . ”

( XLV,77 ) 

"S i r i c o r d d  d e l  b an d o , e s i  r a w i d e
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D el suo p e r i g l i o  se  non e ra  p r e s t a ;
Che se  in  un d i  non  p ren d e  о non u c c id e  
I I  suo d o m a n d a to r ,p re s a  e l l a  r e s t a .  
E ra  g iā  p r e s s o  a i  t e r m in i  d ’A lc id e  
P e r  a t t u f f a r  n e l  mar Febo l a  t e s t a ,  
Quando e l l a  c o m in c lo  d i  sua  p o s s a n z a  
A d i f f i d a r s i . e  p e r d e r  l a  s p e r a n z a ."

(XLV,7̂  )

•’’Quando mancd p id  l a  s p e ra n z a  c re b b e  
T an to  p id  l * i r a , e  ra d d o p iö  l e  b o t t e ; 
Chē p u t  q u e l l ’ arm e rom pere v o r r e b b e ,  
Ch’ in  t u t t o  un  d l  non a v ea  a n c o ra  r o t t e : 11

(XLV.79)

T .T a sso  :

"V uol n e l l ’ arme p r o v a r l a :  un uom l a  s t im a  
D egno ,a  c u i su a  v i r t i l  s i  p a ra g o n e .
Va g ira n d o  c o le i  l ’ a l p e s t r e  cim a 
V erso  a l t r a  p o r t a , ove d ’ e n t r a r  d is p o n e .  
Segue e g l i  im p e tu o s o , onde a s s a i  p rim a  
Che g iu n g a , i n  g u i s a  a v v ie n  ehe d ’ arm i su o n e , 
Ch’ e l l a  s i  v o lg e ,e  g r id a :O  tu ,e h e  p o r t e ,  
Che c o r r i  s i  ? R isponde : g u e r r a  e m o r te ."

"G u e rra  e m o rte  a v r a i , d i s s e ; i o  non r i f i u t o  
D A r la t i , s e  l a  c e r c h i :  e fe rm a  a t t e n d e .  
Non v u o l T a n c r e d i ,e h e  pedon v e d u to  
Ha i l  suo n e m ic o ,u s a r  c a v a l l o ,e  so e n d e . 
E im pugna l ’uno e l ’ a l t r o  i l  f e r r o  a c u to ,  
Ed a g u zza  L’o r g o g l io ,e  l ’ i r e  a c c e n d e ; 
E v a n s !  a r i t r o v a r  non a l t r i m e n t i  
Che duo t o r i  g e l o s i  e d ’ i r a  a r d e n t i . "

( X I I ,52 -  53)

"Non s c h iv a r ,n o n  p a r a r ,n o n  r i t i r a r s i  
V o g lio n  c o s t e r , nē q u i d e s t r e z z a  ha  p a r t e .  
Non danno i  c o ip i  o r  f i n t i , o r  p i e ņ i , o r  s c a r s i ; 
T o g lie  1 ’ ombra e ’ l  f u r o r  1 'u s o  d e l l ’ a r t e .  
Odi l e  spade  o r r i b i l m e n t e  u r t a r s i  
A mezzo i l  f e r r o j i l  p iē  d ’ orma non p a r t e :  
Sempre ē i l  p i ē  f e r m o ,e la  man sem pre i n  m oto;
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Nē scen d e  t a g l i o  in  v a n ,nē p u n ta  a vo to*

"L ’ o n ta  i r r i t a  lo  sdegno  a l i a  v e n d e t t a ;  
E l a  v e n d e t ta  p o i l ’ o n ta  r in n o v a ;

( X I I , 55 -56  )

K lo r in d a  i r  p a l i k u s i  v ie n a  ā rp u s  p i l s ē t a s  m ūriem .V iņu  s a ­

s to p  T a n k re d o ,b e t  n e p a z ī s t ;  v i ņ i  c īn ā s  -  ja u  i z d z i e s t  r ī ­

t a  b lā z m a : a b i  c ī n ī t ā j i , n o g u r u š i , a t s p i e ž a s  uz  šķēp iem  , 

l a i  d ru sk u  a t p ū s to s ;  T ankredo  r e d z o t  p r e t i n i e k u  i e v a i  -  

n o t u , s a j ū t  l ī d z j ū t ī b u  :

" M is e ro ,d i  ehe g o d i ? oh q u a n to  m e s ti  
F ia n o  i  t r i o n f i  ed i n f e l i c e  i l  v a n to !  
G l i  o c c h i t u o i  p a g h e ra n ,s e  i n  v i t a  r e s t i ,  
Di cquel sangue  o g n i s t i l l a  un mar d i  p l a n t o .  
C osl ta c e n d o  e r im ira n d o  q u e s t i  
S a n g u in o s i  g u e r r i e r  p o sa ro  a lq u a n to ."

( G e r .L ib .X I I ,59)

L īd z īg a s  domas "O rlando  F u r i o s o ’ a u to r s  i z t e i c  B radam an-

t e s  un R udžēro d iv k a u ja s  a in ā  :

"0 m is e ra  d o n z e lL a , se  c o s tu i
Tu c o n o s c e s s i  a c u i d a r  m o rte  b r a m i;
Se lo  s a p e s s i  e s s e r  R u g g ie r ,d a  c u i 
D e l ia  tu a  v i t a  pendono g l i  s ta m l ,  
So ben c h ’u c c i d e r  t e ,p r im a  ehe l u i ,  
V o r r e s t i , c h ē  d l  t e  so ehe p i ll  l ’ am i; 
E quando l u i  R u g g ie r  e s s e r  s a p r a i , 
Di q u e s t i  c o ip i  a n e o r  ,s o  t i  d o r r a i . "

( O r i .F u r .  XLV,$0)

T ankredo  , v e lē d a m ie s  z i n ā t  a r  ko v iņ š  c īn ā s ,u z r u n a  K lo r in -
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du; viņas atbildes sadusmots,viņš nikni uzbruk tai un to 

nāvīgi ievaino:

"Arse di sdegno a quel parlar Tancredi , 
E,in mal punto il dicesti,in di riprese: 
II tuo dir e *1 tacer di par m ’alletta, 
Barbaro discortese,alia vendetta."

"Ma ecco omai l ’ora fatale ē giunta 
Che *1 viver di Clorinda al suo fin deve. 
Spinge egli il ferro nel bei sen di punta, 
Che vi s* immerge, e ’l sangue avido beve; 
E la veste ehe d’or vago trapunta 
Le mammelle stringea tenere e leve, 
L ’empie d ’un caldo fiume.Ella gi& sente 
Morirsi, e’l piē le manca egro e languente'.'

"Quel segue la Vittoria,e la trafitta 
Vergine,minacciando,incalza e preme 
Ella,mentre cadea,la voce afflitta 
Movendo,disse le parole estreme, 
Parole ch’a lei novo un spirto ditta, 
Spirto di fē,di cariti,di speme: 
Virtd ch’or Dio le infondeje se rubella 
In vita fu, la vuole in morte ancella:"

"Amico,hai vinto:io te perddn..,perdona 
Tu ancora,al corpo no,ehe nulla pave, 
Ail’alma si:deh J per lei prega; e dona 
Battesmo a me,ch’ogni mia colpa lave. 
In queste voci languide risuona 
Un non so ehe di flebile e soave, 
Ch’al cor gli serpe,ed ogni sdegno ammorza, 
E gli occhi a lagrimar gl’invoglia e sforza’.'

"Poco quindi lontan nel sen del monte 
Scaturla mormorando un picciol rio : 
Egil v ’accorse,e 1 ’elmo empiē nel fonte, 
E tornd mesto al grande ufficio e pio."

(Ger. Lib.XII,o3-67)

"E premendo il suo affanno,a dar si volse 
Vita con l ’acqua a chi col ferro uccise.

(Ger.Lib.XII,63 )
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"................. in questa forma
Passa la bella donna,e par ehe dorma ." 

(Ger.Lib.XII,69)

Klorindas nāvi Torq. Tasso ir attēlojis izjusti un aiz - 

grābjoši - šī aina ir viena no poēmas visskaistākām vie­

tām.

Ideju šai Klorindas kristīšanas scēnai T.Tasso vārē - 

ja aizjemties arī no "Orlando Furioso" XLIII dzied.I93p., 

kur kāds eremlts krista Sobrino,vai arī no tās pašas 

poēmas XLI dzied..kur iet runa par Rudžēro kristīšanu.

Kā ēpisku motīvu varam vēl minēt Gofredo tēlojumu pie 

Dudoneš līķa,kas atgādina Ariosta poēmā Orlando pie 

Brandimartes līķa.

Ariosto :

"Poi ehe l ’ordine suo vide eseguito, 
Essendo omai del Sole il lume epento, 
Fra molta nobiltā ch’era allo fnvito 
De’luoghl intorno corsa in Agrigento, 
D ’accesi torchi tutto ardendo ’1 lito, 
E di grida sonando e di lamento 
Tornd Orlando ove 11 corpo fu lasciato, 
Che vivo e morto avea eon fede amato."

"Levossi al ritornar del Paladino, 
l'aggiore il grido,e raddoppiosi il pianto. 
Orlando,fatto al corpo pid vicino, 
Senza parlar stette a mirarlo alquanto, 
Pallido come colto al mattutino 
E da sera il ligustro о il molle acanto; 
E dopo un gran sospir,tenendo.fisse
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"Sempre l e  l u c i  i n  l u i ,  c o s t  g l i  d i s s e  : 
(1 6 7 ,1 6 9 , Ш И  ) .

”0 f o r t e ,  о c a r o , о n io  f e d e l  compagno, 
Che q u i s e i  m o r to ,e  so  ehe v i v i  in  C ie lo ,  
E d ’una  v i t a  v*hai f a t t o  guadagno , 
Che non t i  pud m ai t o r  c a ld o  nē g e lo :

( O r i .F u r .  X L I I I , I 7 0 )

T .T asso  : •

"Ma p o ic h ē  f u r  q u e s t* o p e re  f o m i t e ,  
V o ls ’e g l i  i l  co rpo  d i  Dudon v e d e r e , 
E c o l i  t r a s s e  ove i l  buon duce e s t i n t o  
Da m e s ta  t u r b a  e la g r im o s a  4 c i n t o . "

”Di n o b i l  pompa i  f i d i  a m ic i o rn a ro  
I l  g ra n  f e r e t r o ,o v e  su b lim e  e i  g i a c e .  
Q,uando G o ffre d o  e n t r 6 , l e  t u r b e  a lz a r o  
La voce  a s s a i  p iū  f l e b i l e  e lo q u a c e ;  
Ma con v o l to  nē t o r b id o ,n ē  c h ia r o  
F re n a  i l  suo a f f e t t o  i l  p io  B u g l io n e ,e  t a c e :  
E p o i c h ē ’n l u i  p en san d o  a lq u a n to  f i s s e  
Le l u c i  ebbe t e n u t e , a l f i n  s i  d i s s e ;

"Gi& non s i  deve a t e  d o g l i a  nē p i a n t o ,  
C h ē ,se  m ori n e l  m o n d o ,in  c i e l  r i n a s c i ,  
E q u i ,  dove t i  s p o g l i  i l  m o r ta l  m an to , 
Di g l o r i a  im p re s s e  a l t e  v e s t i g i a  l a s c i .  
V iv e s t i  q u a l  g u e r r i e r  c r i s t i a n o  e s a n to ,  
E come t a l  s e i  m o r to :o r  g o d i , e p a s c i  
I n  Dio g l i  o c c h i  b ra m o s i ,o  f e l i c e  a lm a, 
Ed h a i  d e i  bene o p r a r  c o ro n a  e p a lm a .”

"V iv i b e a ta  p u r ,c h ē  n o s t r a  s o r t e ,  
Non tu a  s v e n t u r a ,a  l a g r im a r  n * i n v i t a ,  
P o s c ia  c h ’ a l  tu o  p a r t i r  s f  degna  e f o r t e  
P a r t e  d i  n o i f a  c o i  tu o  p i ē  p a r t i t a  
Ma se  q u e s t a , c h e *1 v u lg o  a p p e l l a  m o rte  
P r i v a t a  ha n o i  d ’una  t e r r e n a  a l t a ,  
C e le s te  a l t a  e r a  im p e t r a r  ne p u o i ,  
Chē *1 C ie l  t ’a c c o g l i e  i n f r a  g l i  e l e t t i  su o i?

”E come a n o s t r o  p ro  v e d u to  abb iam o, 
Ch’u s a v i  uom gi& m o r t a l , 1 ’ arm e m o r t a l i ,
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"C os! v e d e r t i  o p r a r e  anco  sp e r ia m o , 
S p i r to  d i v i n , 1 ’ arme d e l  c i e l  f e t a l i .  
Im para  i  v o t i  o m a i ,ch*a te  p o rg lam o , 
R a c c o r re ,e  d a r  so c c o rs o  a i  n o s t r i  m a l i ,  
Tu d i  V i t t o r i a  a n n u n z io ; a t e  d e v o t i  
S o lv e re m ,t r i o n f a n d o , a l  tem p lo  i  v o t i . 1'

(G e r .L ib . 1 1 1 ,6 6  -7 0  )

A r io s to  poēmā O rlando  p ie m in  B ra n d im a r te s  s la v e n o s  d a r ­

b u s  zem es v i r s ū  un i z s a k a  n o ž ē lo š a n u  p a r  B ra n d im a r te s  

n ā v i . T u rp re t im  G ofredo  nod o d as p i l n ī g i  t i k a i  Dudones 

c i l d i n ā š a n a i  -  v iņ š  p a t  i e k r ī t  e k s a l t ē t ā  m is t i k ā .  Pēc 
+

V i v a l d i  , T asso  v i s u  sa v a  v a ro ņ a  ru n u  e s o t  p i e ­

p i l d ī j i s  t i k a i  a r  r e l i ģ i s k ā m  id e jā m .

T .T asso  tē lo ju m ā  iz s k a n  d z i ļ a  p ā r l i e c ī b a  p a r  v iņ p a s a u le s  

d z ī v i .

Šādu p a t  p ā r l i e c ī b u  i z s a k a  a r ī  A r io s to  r u n ā jo t  p a r  I z a -  

b e lü jk a d  v iņ a  a t s a k a s  no d z ī v e s , l a i  n o d o to s  v i e n ī g i  D ie ­

vam:
" V a tte n e  in  p a c e ,a lm a  b e a ta  e b e l l a  

C osl i  m ie i  v e r s i  a v e sso n  fo rz a ,c o m e  
Ben m * a f f a t i c h e r e l  con t u t t a  q u e l l a  
A rte  cbe t a n t o  11 p a r l a r  o rn a  e come, 
P e rc h ē  m i l l e  e m i l l * a n n i ,e  p i d ,n o v e l l a  
S e n t i s s e  i l  mondo d e i  tu o  c h ia r o  nome. 
V a tte n e  in  p a c e  a l i a  su p e rn a  s e d e , 
E l a s c i a  a l l ’ a l t r e  esem pio  d i  tu a  f e d e . “

( O r i .F u r .  XXIX,27 )

U z k a v ē s im ie s  v ē l  p ie  d až iem  a t s e v i  š ķ i e m  e p iz o -  

d iem ,k u y o s  a r ī  sa sk a tam a  l ī d z ī b a  s t a r p  "O rlan d o  F u r io s o "
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un "La G erusalem m e L ib e r a ta "  poēmām.

Tā A r io s t a  poēmā A r i o d a n t e  k a r s t i  m īl  Dž i  n  e v -  

r  u  , b e t  n o tic ē d a m s  s a ņ c e n ša  a p g a lv o ju m ie m ,v iņ š  p ā r l i e  -  

c i n ā t s  ,k a  D ž in e v ra  v iņ u  n e m ī l ,g r i b  n o n ā v ē t i e s .  No š ī  so ­

ļ a  v iņ u  a t t u r  b r ā l i s  L u rk a n io  : »•
"E g l i  v i e t d  ehe con l a  p r o p r i a  mano 
Non s i  p a s s a s s e  d i  f u r o r e  i l  p e t t o " .

( O r i .F u r .  V ,53  )

T o rq .T a sso  poēmā T ankredo pēc  F lo r in d a s  n ā v e s  nododas 

ž ē la b ā m ; d z e jn ie k s  s a k a  p a r  v iņ u  :

"E ben  l a  v i t a  su a  sd e g n o sa  e s c h iv a ,  
S pezzando  a f o r z a  i l  suo r i t e g n o  f r a l e ,  
La b e l l ’ anim a s c i o l t a  a l  f i n  s e g u iv a , 
Che poco in n a n z i  a  l e i  d i s p i e g a  l ’ a le  : 
Иа q u iv i  s t u o l  d e ’ F ra n c h i  a c a so  a r r i v a . "

( G e r .L ib .X I I ,7 1 )

A r i o s t a  poēma L u rk an io  a t t u r o t  A r io d a n t i  no l i k t e n ī g a  s o ­

ļ a ,  s a k a  :

"Ah m ise ro  f r a t e l , f r a t e l  in s a n o ,  
G rid d  p e r c ’h a i  p e rd u to  1 ’ i n t e l l e t t o , 
C h’una  fem m ina a m o rte  t r a r  t i  d e b b ia  ?

(O r i .  F u r .  V ,53 )

T .T a sso  poēmā e r ē m ī ts  uz  T ankredo  sa k a  :

"0 T a n c r e d i , T a n c r e d i , о da t e  s t e s s o  
T roppo d iv e r s o  e d a ’p r i n c i p i i  t u o i ,  
Chi s i  t ’a s s o r d a  ? e q u a l  n u v o l s i  sp e ss o  
Di c e c i t ā  f a  ehe v e d e r  non p u o i ?

( G e r .L ib .X I I ,0 6  )
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Kā A r io d a n te , t ā p a t  a r ī  T ankredo  m ēģina  s a v a l d ī t i e s ; un 

kam ēr L u rk a n io ,A rio d a n te m  d z i r d o t , ap sūdz  D ž in e v r u ,e r ē m īts  

T ankredam  a p g a lv o ,k a  c i l v ē k s  v a r  k ļ ū t  a p m ie r in ā ts  v ie  -  

n ī g i  t i c ī b ā  uz D ie v u .V iņ i p a n ā k ,k a  A r io d a n te s  un  T a n k re ­

do s i r d i s  gan  n o m ie r in ā s , b e t  n o lū k s  d o t i e s  n āv ē  n e t i e k  

a t m e s t s ? b e t  g l a b ā ja s  i 7.mi suš-ās s i r d a  s le p e n ā  s t ū r ī t ī .

A r io s to  :

’’Quando s i  vede A r io d a n te  g iu n to
S o p ra  i l  f r a t e l  ,1 a  d u ra  im p re sa  l a s c i a ,  
Ma l a  sua  i n t e n z i o n  da q u e l  e ft’ a s s u n to  
Avea g i i  d i  m o r ir ,p o c o  s ’ a c c a s c i a .  
Q u in d i s i  l i e v a , e  p o r t a  non ehe p u n to , 
Ma t r a p a s s a t o  i l  c o r  d ’ e s tre m a  a m b a sc ia : 
P u r  f in g e  c o l  f r a t e l , e h e  q u e l  f u r o r e  
Non a b b ia  p i i l ,c h e  d i a n z i  a v e a ,n e l  c o r e . ”

( O r i .F u r . V ,55 )

T .T asso  :

”T a c e ,e  in  c o lu i  d e l l ’un  m o r ir  l a  tem a 
P o tē  d e l l ’ a l t r o  i n t e p i d i r  l a  v o g l i a .  
N e l c o r  dä lo c o  a q u e ’ c o n fo r t i , e  scema 
L ’ im peto  i n t e r n o  d e l l ’ i n t e n s a  d o g l i a ;  
Ma non c o s t  ,c h e  ad o r  ad o r  non gema, 
E ehe l a  l in g u a  a la m e n ta r  non s c i o g l i a ,  
O ra seco  p a r i a n d o ,o r  con l a  s c i o l t a  
A n im a ,ehe d a l  c i e l  f o r s ē  l ’a s c o l t a . ”

(G e r .L lb . X I I ,S ?  )

E p izo d u  tu rpm ākā  a t s t ā s t ī j u m ā  mēs re d z a m ,k a  A r io d a n te  t i e ­

šām dodas l a b p r ā t ī g i  n ā v ē ( O r l .F u r .V ,5 7 ) , t u r p t e t i m  T a n k re ­

do nododas la b ie m  d a rb ie m  u n  sm e ļa s  sp ē k u s  t i c ī b ā .

V a r b ū t ,k a  ie ro s in ā ju m u  šim  T ankredo  tēlojum am . T .T asso  i r
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a iz jē m le s  no A r io s t a  I z a b e l a s  -  D ze rb in o  e p iz o d e s  ( O r i .  

F u r.X X IV ,7 7 ) ;  kad D z e rb in o , M andrik a r d a  i e v a i n o t s ,  m i r s t ,  

I z a b e l a  to  m ie r in a  un  s o l a s  m i r t  l ī d z  a r  v iņ u .A r ī  I z a -  

b e lu  izm i sumā m ie r in a  e r ē m ī ts  u n  v i ņ a ,p ā r l i e c i n ā t a ,n o m i e ­

r i n ā s  un  dodas v i e n t u l ī b ā  k a lp o t  v i e n ī g i  D ievam .

T ank redu  k r i s t ī g ā  t i c ī b a  gan  p ā r l i e c i n a , b e t  v iņ š  n e jū t a s  

i e k š ē j i  a p m ie r in ā ts  -  t i c ī b a  viņam  i r  t i k a i  b a lzam s p r e t  

d z īv e s  l i k s t ā m , i e k š ā j o  m ie ru  v iņ š  i e g ū s t  n o g re m d ē jo t ie s  

un  a td o d o t i e s  l i e l a i  un i d e ā l a i  m ī l a i  uz  K lo r in d u .

P i l n ī g i  p a t s t ā v ī g s  T .T asso  poēmā i r  0 1 i  n d о un S o -  

f r o n i j a s  e p i z o d s .Š e i t  v iņ u  p iem in u  t i k  ta m d ē ļ ,k a  

v iņ a s  a t t ē lo ju m ā  ie s p ē ja m s  s a s k a t ī t  l ī d z ī b u  a r  kādu  A r i -  

o s t a  poēmā t ē l o t u  e p iz o d u  un  p r o t i ,D ž  i  n  e v r  a s n o ­

t i e s ā š a n a s  a in u .

'•O rlando F u r io s o ” poēmā, R in a ld o  , p ā r l i e c i n ā j i e s  p a r  D ž i-  

n e v ra s  n e v a in īb u ,  i e r o d a s  S .A n d rea  p i l s ē t ā , l a i  a t k l ā t u  

v a ld n ie k a m  p a t i e s ī b u , i z g l ā b t u  v iņ a s  godu un  s o d ī tu  v a i n ī ­

go (V ,Š2 -  9 2 ) .

A r io s to  :
'•R in a ld o  se  ne v a  t r a  g e n te  e g e n te :  
F a s s i  f a r  l a r g o  i l  buon d e s t r i e r  B a ia r d o :"  

( V ,Š2)

K lo r in d a ,  a t g r i e ž o t i e s  no P e r s i j a s  p i e  ķ ē n iņ a  A la d in a  , 

u z z in  k r i s t ī g o  ja u n ie š u  l i k t e n i .
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Tasso :
"Di mirar vaga e di saper qual fallo 
Condanni i rei, sospinge oltre il cavallo.”

’’Cedon le turbe .....
(Ger.Lib. II,4l " 42)

Rinaldu pūlis pazīst jau no attāluma.

Ariosto:

"Ghi la tempesta dei suo venir sente, 
A dargli via non per zoppo nē tardo. 
Rinaldo vi compar sopra eminente, 
E ben rassembra il fior d’ogni gagliardo;n

(V,^2)

Arī Klorindu tūliņ visi pazīst tikko ierauga.

T.Tasso : "Mentre sono in tai rischio,ecco un guerriero 
(Chē tai parea) d’alta sembianza e degna;

La tigre ehe sull’elmo ha per cimiero, 
Tutti gli occhi a se trae, famosa insegna, 
Insegna usata da Klorinda in guerra: 
Onde la credon lei,nē *1 creder erra.”

(11,33)

Rinaldo,ceļā uz pilsētu, no Dalindas jau ir uzzinājis vi - 

su patiesību;viņš ierodas laukumā,lai izsauktu uz divkau­

ju Džinevras apvainotāju.

Turpretim Klorindai tuvākas ziņas par jauniešiem vēl ir jā­

ievāc ; vispirms viņai jāizdzēš ugunis,kas jau apdraud sai­

stītos.

Kā viens,tā otrs - abi stādās priekšā valdniekiem ar nolū­

ku paradīt notikušo netaisnību,kādu valdnieki,vai nu ap-
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z i n ī g i  v a i  n e a p z in īg i  i r  p i e ļ ā v u š i .

R in a ld o  v a ld n ie k u  u z ru n ā  s e k o s i  :

11........................... Magno s i  gno r e ,
Non l a s c i a r  l a  b a t t a g l i a  p id  s e g u i r e ;  
P e rc h ē  d i  q u e s t i  dua q u a lu n q u e  m ore , 
S ap p i c h ’a  t o r t o  tu  * 1 l a s c i  m o r i r e ."

( O r l .F u r .V jÖ J )

K lo r in d a  sa k a  ķēniņam  A lad inam  :

" .......................io  v u o* , e h e ’n m erto
D el f u t u r o  s e r v i  г q j ie ’ r e i  mi done .
I n  don 11 c h ie g g o ; e p u r , s e  *1 f a l l o  ē i n c e r t o ,  
G l i  danna in c l e m e n t i ss im a  r a g io n e :
Ma t a c c l o  q u e s to ,e  t a c c i o  i  se g n i e s p r e s s i  
Ond* argom ento  1 ’ in n o c e n z a  i n  e s s i ;

(G er. L ib . I I Д ? )

K lo r in d a ,kā  ja u  s i e v i e t e , a i z k u s t i n ā t a  p a r  j a u n ie š u  l i k t e n i ,  

i z p l ū s t  a s a r ā s . T u rp re t im  R in a ld o  i r  b ez  m azākā u z tra u k u m a , 

p av isam  v i e n a l d z ī g s .  V iņiem  ab iem  tom ēr iz d o d a s  v a ld n ie k u s  

p ā r l i e c i n ā t  un p a n ā k t  a p v a in o to  a ts v a b in ā š a n u .

" O r l .F u r . " :

"Fu d a l l ’ a u t o r i t ā  d ’un uom s !  d eg n o , 
Come R in a ld o  g l i  p a re a  a l  s e m b ia n te , 
SI m osso i l  R e ,ehe  d i s s e  e f e c e  segno 
Che non a n d a sse  p id  l a  pugna i n n a n t e , "  

(v ,ö 5 )

" G e r .L ib ."  :

" ............. e ’1 r e ,b e n c c h ’ a p ie t a d e  
L*i r a t o  c o r  d i f f i c i l m e n t e  p i e g h i ,  
P u r  co m p lace r l a  v o l l e r e  ’ 1 p e rs u a d e  
R a g io n e ,e ’ 1 move a u t o r i t ā  d i  p r e g h i .  
A b b ian  v i t a , r i s p o s e , e l i b e r t a d e ."  (1 1 ,5 2 )
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L īd z īg i  A r io s ta m ,T o rq . T asso  n o lū k s  i r  poēmu v e l t ī t , k ā  

s l a v i n ā j u m u ,  E s t e s  c i l t i j  F e r r a r ā .

Kā A r io s t a  poēmā B radam ante  p i e  M e r lin a  k a p a ,p a r ā d īb ā ,s k a ­

t a  s a v a s  c i l t s  s la v e n o s  p ē c n ā c ē ju s , T .T asso  poēmā kād s e r ē -  

m ī ts  R in a ld am  p a z iņ o , k ād u s  d a rb u s  v e ik s  v iņ š  p a t s  un k ā ­

dus v iņ a  s l a v e n i e  p ē c n ā c ē j i .

A r io s to  :
"Avea i l  S i g n o r , ehe ’ 1 t u t t o  i n te n d e  e v e d e , 
-R iv e la to  a l  s a n t i s simo E re m ita , 
Che R u g g ie r da  q u e l  d l  c h ’ ebbe l a  f e d e ,  
Dovea s e t t e  a n n i , e non p i ü , s t a r e  i n  v i t a . . "

( O r l .F u r .X L I ,6 l )

T asso  :
"C o st p a r l a v a ;  e l ’ e r e m ita  i n t a n t o  
V o lgeva  a l  c i e l o  l ’una  e l ’ a l t r a  l u c e .  
Non u n  c o l o r , non s e r b a  un  v o l t o :oh  qu an to  
R id  s a c ro  e v e n e r a b i l e  o r  r i l u c e l
P ie n o  d i  D i o , r a t t o  d a l  z e lo  , a c c a n to  
A l l ’ a n g e l ic h e  m e n ti  e i  s i  c o n d u ce .
G li  s i  s v e la  i l  f u t u r o , e  n e l l ’ e t e r n a  
S e r i e  d e g l i  a n n i e d e l l ’ e t i  s ’ in te r n a *

( G e r ,L ib .X ,73)

Un kam ēr A r io s to  daudzos p a n to s  i z t e i c  s la v in ā ju m u  a t s e ­

v iš ķ ie m  c i l t s  l o c e k ļ i e m ,T .T asso  šim  pašam  nolūkam  iz v ē  -  

l a s  i z g r e z n o t ā  v a i r o g a  a p r a k s tu  (G er L ib .X V IId z .R in a ld a  

v a i t o g a  a p r a k s t s . ) 
+

Pēc V i v a l d i  i e s k a t ie m  : "Q uesto  scudo  i s t o r i a t o -  

q u e l lo  d i  R in a ld o , f u  im m aginato  d a l  T asso  p a r  f a r e  1 ’ e lo g io  

d e l l a  c a s a  d ’ E s t e ;  e d i  q u e s t i  e lo g i  g e n e a lo g ic i  sono p i e  -
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ni sopratutto i poemi cavallereschi dei I^OO.Non ricordo 

quello dei "Furioso",ricordo puelli dell*"Amadigi di Gau­

la" e puelli dell’Angelica Innamorata, - anzi due di 

questi elogi in quest’ultimo poema sono proprio per la 

stessa casa d’Este, cotanto magnificata del Tasso"....
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J a  s a l ī d z i n ā m .  A r io s t a  poēmā "O rlando  F u rio so '*  

un  T .T asso  d a rb ā  "La G erusa lem ne  L ib e r a t a "  t ē l o t ā s  p e r ­

s o n a  s , t a d  red zam ,k a  T asso  a t s e v i š ķ a s  s i e v i e š u  p e r s o ­

n a s  no A r i o s t a  poēmas p ā r jē m is  n e d a l ī t a s  , v e s e l a s , v a i  

a r ī  d i v a s ,v a i  v a i r ā k a s , a p v ie n o j i s  v ie n ā  p e rs o n ā  -  t ā  p i e ­

m ēram, A r io s t a  M a rf is u  mēs sa sk a ta m  T .T asso  K lo r in d a s  t ē ­

lo ju m ā ,b e t  T asso  A naida  i r  A r i o s t a  A n d ž ē lik a s  un  A ic in ā s  

a p v ie n o ju m s .

A r io s t a  t ē l o t ā s  s i e v i e t e s  i r  m ird z o š a s  pagānu  d i e v i e t e s ,  

t ā s  i r  b u r v ī g a s , k a i s l ī g a s  un v i l t ī g a s , n o s l ē g u š ā s  s e v ī  un 

s v e š a s  v i s a i  a p k ā r t n e i .

Ar sa jū sm u  d z e jn ie k s  nododas s i e v i e t e s  d a i ļ n  ķerm eņa a p ­

ra k s ta m  : 
"V inceano  d i  c an d o r l e  n e v i  i n t a t t e ,  

Ed e ra n  p id  c h ’ a v o r io  a t o c a r  m o l l i :  
Le poppe r o t o n d e t t e  p a re a n  l a t t e  
Che f u o r  d e ’g iu n c h i  a l l o r a  a l l o r a  t o l l i .  
S p a z io  f r a  l o r  t a i  d i s c e n d e a ,g u a l  f a t t e  
E s s e r  veggiam  f r a  p i c c o l i n i  c o l l i  
L ’om brose v a l l i  in  sua  s ta g io n e  am ene, 
Che ’ 1 v e rn o  a b b ia  d i  neve  a l l o r a  p i e n e ."

" I  r i l e v a t i  f l a n c h i  e l e  b e l l e  a n c h e , 
E n e t t o  p id  ehe s p e c c h io  i l  v e n t r e  p ia n o , 
P a rea n o  f a t t l , e  q u e l l e  c o s c ie  b la n c h e ,  
Da F id i a  a  t o r n o , a da p id  d o t t a  m ano".

( O r i .F u r .X I ,6 3 ,6 ? )

A r io s to  t ē l o t ā s  s i e v i e t e s  a r v i e n  i r  t ī r i  c i l v ē c ī g a s  b ū t -  
a r ī

n e s . D z e jn ie k u T n e s a is ta  j ū tu  d z i ļu m s ,n e d z  i e k š ē j i e  p ā r d z ī ­

vo ju m i ,b e t  gan t i k a i  a r ē j a  d a r b īb a  un ā t r i  tv e r a m a ,k r a -
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salnā dažādība.Dzejnieka acs ar prieku kavējas tēlojumos, 

bet viņa sirds nejem dalību tēloto ļaužu likteņos.

Ariosta tēli ārējās darbības izpaudumos ir dzīvāki un sai­

stošāki par T.Tasso tēliem,bet no psichologiskā viedokļa 

raugoties,T.Tasso tēlotās personas ir dziļākas un pārlie­

cinošākas.Tā piemēram, - kamēr Ariosto uz Andžēlikas mī­

las jūtām,itkā garam ejot,tikai norāda ,T.Tasso Armidas 

tēlojumā visu svaru liek uz to,lai parādītu,kā šī dai - 

ļā burve kļūst par mīlētāju.Un no tā brīža ,kad viņa pie­

dzīvo vilšanos,dzejnieks viņā ieliek visu savu jūtu pār- 

mērīgumu.T.Tasso poēmā lasītāju saistīs tie tēli,kuyus 

dzejnieks,laikam gan neapzinīgi,tēlo pārpilnus līriskām 

un sentimentālām jūtām,kā piemēram Ērminiju,Olindo un 

Tankredo.Šis T.Tasso dziļi izjustais pārdzīvojumu subjek­

tīvisms, kuyš atspoguļojas viņa darbā,liek aizmirst Ariosta 

tēlu plasticitāti un krāsu bagātību.T.Tasso personas ir 

dzīvi cilvēki:tie dziļi jūt,gan cieš,gan mīlē - viņu pār­

dzīvojumus dzejnieks mums stāsta,mēs tos uzklausām un arī 

daudzkārt pat par tiem skumstam,jo visā visumā T.Tasso tē­

lojumi ir skumji.

T.Tasso ierosinājumus pārējām vīriešu personām aizjemas 

vai nu no svētiem rakstiem (Argante - Goliāts),vai arī 

no vēsturiskām kronikām(Gofredo),bet visvairāk gan lai­

kam no Ariosta poēmas:Tāpat kā Orlando,arī Rinaldo ir no-
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m a l d ī j i e s  no sav u  t i e š o  p ienākum u i z p i l d ī š a n a s  un  R udžē- 

ro  d ē k a s  A r io a ta  p o ē m ā ,a tb i l s t  R in a ld o  dēkām. T .T asso  d a rb ā . 

J a  T -T asso  t ē lo s ,  pēc  v iņ u  ā r ē j ā  a p r a k s t a  un ā r ē j ā s  d a r b ī ­

b a s  izpaudum iem  д ё э  sa sk a ta m  no k u r ie n e s  t i e  n ā k u š i ,v iņ u  

r a k s t u r a  ie k š ē ja m  veidojum am  T .T asso  p ie v ie n o  a i z v i e n  k ā ­

du jau n u  p s i e h o l o t i s k u  momentu : Tā p iem ēram ,A rm ida  nav  

t i k a i  b u rv e  v i e n ,b e t  a r ī  m ī lo š a  s i e v i e t e  un K lo r in d a s  c ī ­

n ī t ā j a s  -  b r u ņ in ie c e s  d v ē s e lē  jo  d z i ļ i  ie s k a n a s  l ī d z j ū t ī ­

b a  p r e t  n e v a in īg ie m  ja u n ie š ie m  :0 1 in d o  un S o f r o n i j u .  

J ā a tz īm ē  v ē l  ,k a  T .T a s s o , l ī d z ī g i  Dantem un P e tra rk a m  , s i e ­

v i e t i  m īl s k a t ī t  v iņ p a s a u le s  g o d īb ā  un krāšņum ā : K lo r in ­

das p a r ā d ī š a n ā s  s a p n ī  T a n k re d a m ,m is tis k ā s  i z j ū t a s  z iņ ā  }jo  

l i e l ā  m ērā tu v o ja s  B e a t r i c e s  v a i  L a u ra s  tē la m  ( s k a t ,  l . p -  

35 -  ^0 ) .

Kas a t t i e c a s  u z  poēmu u z b ū v i ,  ta d  t ā  i r  ab iem  d z e j ­

n ie k ie m  p i l n ī g i  d a ž ā d a .

A r io s to  i r  s t u d ē j i s  k l a s i s k o  l i t e r a t ū r u  un t r e č e n t i s t u s  -  

n e k a s  no t ā  nav  z u d i s ,d z e jn i e k s  v i s u  u z je m to  i r  s e v ī  

p ā r k a u s ē j i s  un I z t e i c i s  ja u n ā  v e i d ā : b r u ņ i n l e c i s k l  -  rom an­

t i s k ā  e p o sā .

B et A r io s to  i r  sav u  d a rb u  t ā  u z b ū v ē j i s ,k a  s t ā s t a  p a v e d ie n s  

t i e k  a iz v ie n  no ja u n a  p ā r t r a u k t s .D z e j n i e k s  m īl  s p ē j i  pa -  

m est v ie n u  e p iz o d u  n e p a b e ig tu , l a i  s t ā s t ī t u  kādu c i t u .T ā  p i e ­

mēram , d z e jn ie k s  kād ā  v i e t ā  s a k a : ”Tagad l a i  K ā r l i s  L i e l a i s
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maz druzciņ pagaida un Agramante arī,jo es tagad vēlos ru­

nāt par Rodomonti”(XVI,19).Viņa poēmā traģiskais,komiskais, 

liriskais,satīriskais elements ik brīdi maiņas viens ar 

otru.Dzejnieks pats mums jau atzīstas :

"Signor,far mi conviene come fa il buono 
Sonator sopra il suo instrumento arguto, 
Che spesso muta corda e varia suono, 
Ricercando ora il grave,ora 1*acuto."

(Ori.Fur.VIII,29)

Bet visā visumā poēmas lielā dažādība ,aptveņ tomēr vie - 

nu veselu vienību.Var pat teikt,ka Ariosta iemīļotais pa- 

jēmiens pārtraukt epizodu taisni tanī mirklī^ kad lasī­

tāja interese ir vislielākā mērā saistīta,lai pēc citu,dau­

dzu epizodu atstāstīšanas no jauna turpinātu pārtraukto pa­

vedienu , lasītā ja interesi jo vairāk atsvaidzina un savai - 

dzina.
+

H а u V e xt t e par Ariosta poēmu saka : 

"0n ēprouve l fimpression que donnent certaines tapisseries 

finement brodēes et certaines fresques grouillantes de vie, 

mals od toutes Ies scēnes semblent dēfiler sur le mēme 

planjpour distinguer Ies grandes lignes de la composition, 

beaucoup de rečul est necessalre." 

Dzejnieks pats savu darbu ir nosaucis par "bei ragionanento" 

(XXX,I7),jo viņa nolūks ir sniegt"fantasmi magnifici e 

magnifici versi ".Tā tad viņš sacer savu darbu lai ar to 

iepriecinātu lasītāju.
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A rio s ta m  nav p a t s t ā v ī g a  sp ried u m a  p a r  d z e ja s  m ā k s lu ,k ā d s  

b i j a  T .T a s s a m .V iņ š ,p r e tē j i  "La Gerusalem m e L i b e r a t a ’ s"  

au to ram ,nem az  a r ī  n e i n t e r e s ē j a s  p a r  t o ,k ā  c i t i  v iņ a  l a i ­

ka b i e d r i  d z e jo .V iņ a  v i e n īg ā  v ē lē š a n ā s  i r , l a i  k a t r s  v iņ a  

poēmu l a s o t , g ū t u  " s o la z z o  e p i a c e r e " .L i e k a s , ka I z a b e l a  

d* E s t  e š a ī  z iņ ā  d z e jn ie k u  i r  v i s l a b ā k  s a p r a t u s i  . 
+

Kādā v ē s t u l ē  A rio s ta m  v iņ a  i z s a k a s  ,k a  d iv a s  d ie n a s  

poēmu l a s o t  , v i ņ a i  e s o t  p a g ā ju š a s  ne t i k a i  bez  " f a s t i d i o " ,  

b e t  "con d i l e t t o  g ra n d is s im o " .

D z e jn ie k s  v i s a s  d z īv e s  p a r ā d īb a s  u z lū k o  a r  j a u t r u  p r ā t u .  

V iņ š p a t  iz sm e j sav u  poēm u,zobo v iņ a s  sav ād o  u z b ū v i ,k u -  

yu v iņ š  i t k ā  e s o t  c ē l i s  a r  n o p ie tn īb u  ! n ē , a r  savu  d a r ­

bu v iņ š  g r i b o t  t i k a i  l a i k u  k a v ē t  c i t i e m  .’

A rio so  i r  e s t ē t i ķ i s , v iņam  m ā k s la  e k s i s t ē  t i k a i  p a š a s  m āks- 
++

l a s  d ē ļ  -"L a  su a  Dea e r a  l ’A r te "  sa k a  C r o c e .  
++ +

Pēc H a u v e t t e  -  " A r io s te  e s t  un p o ē te  u n iq u e  de 

son  e sp ē c e  - i l  e s t  l e  g ra n d  i n t e r p r ē t e  de l a  R e n a is s a n c e , 

d ’une  ēpoque oū d e s  i lē m e n ts  d ’ o r i g i n e s  in f in e m e n ts  va  -  

r i ē s  o n t  pu se  fo n d re  A l a  f a v e u r  d ’u n  m i l i e u  p r o p ic e  ,A 

un moment e s s e n t i e l l e m e n t  f u g i t i f  de l a  c i v i l i s a t i o n  i t ā ­

l i  e n n e .S u iv a n t  une fo rm u lē  im p ru n tē e  & lu i-m ēm e " l a  na  -  

t ū r e  l ’ a c rē e  p u is  e l l e  a b r i s ē  l e  m o u le " -  "N a tu ra  i l  f e -  

c e ,e  p o i ru p p e  l a  s ta m p a ." ( O r i .F u r .X ,Й4)
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T .T a sso  »nespēdam s s a c e l t i e s  n ed z  p r e t  " C ru s c a ’ s ” a k a d ē ­

m iju ,n e d z  p r e t  A r i s t o t e l i  »padodas p r i e k š r a k s t i e m  un n e ­

s n ie d z  nedz s a t u r a ,  ned z  u zb ū v es z iņ ā  ko j a u n u ;v iņ š  a r ī  

nemaz nem eklē o r i ģ i n a l i t ā t i , b e t  b r u ņ in ie c īb u  t ē l o  p a r a s ­

t ā ,  s e n t im e n t ā l i  -  m ā k s lo tā  iz te ik s m ē .V iņ a  b r u ņ i n i e k i , k a u t  

a r ī  t i e  nododas b r īn iš ķ ā m ,ro m a n tis k ā m  dēkām ,nekad  tom ēr 

n e a i z m i r s t  k r i s t ī g ā s  t i c ī b a s  d ie v b i j īg u m u .V iņ a  k r i s t ī g i e  

v a r o ņ i  un  m usulm āņi l i e t ā  v ie n u  u n  to  p ašu  v a l o d u , l ī d z ī ­

g i  m īl  un  c i e š , i z t e i c o t  s a v a s  j ū t a s  m ā c ī tā  d z e jā  -  r e t o -  

r i k ā r

T o rg -T a sso  v i s u  t ē l o  z inām ā k ā r t īb ā .P o ē m a s  p lā n s  i r  l a b i  

a p l ē s t s ,d a r b s  s a d a l ī t s  d iv d e s m it  d z ie d ā ju m o s (k ū p i v i s i  

i r  a r  s a t u r a  n o rā d i ju m ie m ) , p ie  kam poēma i z c e ļ a s  a r  kom­

p o z ī c i j a s  v ie n īb u  u z b ū v ē ,k a m d ē ļ " La G erusalem m e L ib e r a ­

t a 1’ i r  daudz v i e n k ā r š ā k i  la sām a  n e k ā  ’’O rlando  F u r io s o  ” .

Kas a t t i e c a s  uz  d z e jh ie k u  - t ē l o t ā j u  spē jām  , ta d  

a r ī  t e  sa sk a ta m a  p r e t ē j ā d a  d a ž ā d īb a .

A r i o s t o ,k ā  t ē l o t ā j s , i r  s k a id r s  un  n o t e i k t s . J a u  X V I ,g .s .  
♦

k r i t i ķ i  a p g a lv o  j a ,k a  A r i o s t a  a p r a k s t i  e s o t  t i k  d z ī v i , k a  

t a s ,k o  v iņ š  s a k o t  v ā r d o s ,e s o t  i t k ā  acim  s k a ta m s .B e t  A r io s ­

t a  t ē lo tā m  d ab as  a inavām  t r ū k s t  tā lu m a  p e r s p e k t ī v e s , p i e ­

m ēram, t ā s  poēmas v i e t a s  l a s o t , k u r  d z e jn ie k s  g r ib  r ā d ī t  p l a  

šu p o n o r a m u , l a s ī t ā j s  tā d u  i e s p a id u  n e r o d .V a r b ū t , ka  d z e j -
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n ie k s  tā d a s  v i e t a s  būs p ē t ī j i s  t i k  uz ģ e o g r ā f i j a s  k a r t e s ,  

ko a p s t i p r i n a  A r io s t a  a p g a lv o ju m s ,k a  no P i r e n e ju  k a ln u  

a u g s t i e n e s  a t k l ā j o t i e s  S p ā n i ja  un F r a n c i j a  a r  a p k ā r tē j ie m  

l īd z e n u m ie m ( I V ,I I ) .B e t v i s p ā r  A r io s t a  t ē l o t ā s  dabas a i n a ­

v a s  i z t e i c  zem es un d e b esu  b u r v ī b u .P a t e i c o t i e s  m ū ž īg a i z i e ­

doņa k rāšņum a n o s k a ņ a i , v iņ a s  a t r o d a s  i t k ā  ā rp u s  k a t r a  i z  -  

p l a t i  juma un l a i k a  s a j ē g a s .T ā  p ie m ē ra m ,A ic in ā s  s a lu  d z e j  -  

n ie k s  a p d ē s ta  a r  v i s s k a i s t ā k i e m  zemes s t ā d ie m ,p ie  kam k a t -  

ya au g a  nosaukum s iz s a u c  m ūsos svaigum a sm a ršu :

"V aghi b o s c h e t t i  d i  so a v i  a l l o r i , 
Di palm e e d*am en issim e m o r t e l l e ,  
C e d ri ed a r a n c i  c h ’ avean  f r u t t i  e f i o r i  
C o n te s t!  i n  v a r i e  form e e t u t t e  b e l l e ,  
F acean  r i p a r o  a i  f e r v i d i  c a l o r i  
De* g io r n i  e s t i v i  con l e  s p e s s e  o m b re l le ;  
Ē t r a  q u e i ram i con s i c u r i  v o l l  
C antando  se  ne g la n o  i  r o s i g n o l i . n

( O r i .F u r .V I ,21) 

T .T 'asso  A rm idas s a lu  a p r a k s t a  s e k o s i  :

11 ļ u i  non f a l l a c i  mai f i o r i r  g l i  o l i v i ,  
E *1 m ei d ic e a  s t i l l a r  d a l l ’ e l c i  c a v e ; 
E s c e n d e r  g i i l  da  l o r  m ontagne i  r i v i  
Con aeque  d o l c i  e m orm orlo so a v e ; 
E Z e f i r i  e ru g ia d e  i  r a g g i  e s t i v i  
T em prarv i s l , c l i e  n u l lo  a rd o r  v ’ ē g ra v e :  
E q u i g l i  E l i s i  c a m p i,e  l e  fam ose 
S ta n z e  d e l l e  b e a te  anim e p o s e . 1’

( G e r .L ib .XV,36)

S a l ī d z i n o t  šo s  abus a p r a k s t u s ,  j ā s a k a ,k a  A r io s t a  

tē lo ju m s  i r  n o t e i k t ā k s  un  s k a i d r ā k s , t a s  a r ī  l a s ī t ā j u  d z i ­

ļ ā k  i e s p a i d o s , nekā  T .T asso  a p r a k s t s .
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A r i o s t o , p r e t s t a t ā  m ie rīg ām  d ab as  a inavām  t ē l o  a r ī  c ī ņ a s ,  

n e g a is a  un p o s t a  a in a s .V i s o s  sīkum os d z e jn ie k s  a p r a k s ta  

v ē t r u  un  kuģu b o jā  e j u ( I I , 2 6  -2 9 . X L I,6 - 2 9 ) .T īkam i u n  ļ o ­

t i  d z īv i  i r  a r ī  d z e jn ie k a  t ē l o t i e , i k d ie n i š ķ ā s  d z īv e s  a p ­

r a k s t i  :k ā  m e d īb u ,z v e ja s  un  c i t a s  s c ē n a s ( V I I , J 2 . I I ,4 9 -5 3 ) •  

A r io s t a  poēm as d a rb īb a s  n o r i s i n ā s  gan m ež o s ,g a n  k a ln o s ,  

j ū r ā s  un  z ie d o š ā s  l e j ā s  un t i k a i  v ie n ā  p i l s ē t ā  -  P a r i z ē T 

V isā  v isum ā jā s a k a ,k a  f a n t a s t i s k o s  a p r a k s t o s , b u rv īb u  un 

m īla s  a in u  t ē lo ju m o s ,A r io s t a  i r  b a g ā tā k s  un k rā š ņ ā k s  p a r  

T .T a s s o ; t u r p r e t im  c īņ u  un d iv k a u ju  t ē lo ju m i  A rio s ta m  i r  

p a v i r š i  u n  m ono ton i -  p ie  T .T asso  šā d a s  a in a s  a t k a l  i r  ļ o ­

t i  l a b i  a t t ē l o t a s . B e t  T .T asso  ļaunum s i r  t a s , k a  v i ņ š ,p a ­

tu rēd am s p r ā t ā  m ā c īto  v ī r u  a tz in u m u  ,k a  ī s t ā  m āk s la  i r  

t u r ,  k u r  t ā  t i e š i  a t b i l s t  a n t īk ie m  p a ra u g ie m , jo  b i e ž i  t ē ­

lo  p a r a s t i e m ,n o  c i t i e m  a iz je m tie m  p a jē m ie n ie m  - t ā  p iem ē­

ra m ,v iņ a  G ofredo  n e p r o t  sa v u s  k a r e i v ju s  c i t ā d i  u z m u d in ā t, 

ka  r u n ā j o t  E n e ja  v ā rd ie m .

Kā A r i o s t o , t ā p a t  a r ī  T .T asso  mēdz l i e t ā t  a l l e g o r  i -  

j  a  s . A r i o s t o , s e k o jo t  V i r g i l i j a  un D v id i ja  p a r a u g ie m ,p e r -  
♦ 

s o n i f i c ē  n e s a t i c ī b u , v i l t ī b u , k l u s ē š a n u  un m ie g a in īb u .K ā  

a l l e g o r i j a s  i r  jā u z lū k o  A ic in ā s  e p iz o d s  un A s to l f o  c e ļ o ­

jums uz  m ē n e s i ,k a d  v iņ š  nonāk  c i l v ē c e s  l i k t e ņ a  p i l ī . A r  

i r o n i s k u  s m īn u ,d z e jn ie k s  to  t ē l o  a p s k a lo tu  no a i z m i r s t ī ­

b a s  u p e s .^ a ī  p i l ī  d a r b o ja s  p a r k a s ,d ab as  un n ā v e s  u z r a u -
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d z īb ā :v i e n a s  v ē r p j , o t r a s  s a v ē rp t ie m  p a v e d ie n u  posmiem p i e ­

v ie n o  u z r a k s t u s .K a t r s  šā d s  s a i n ī t s  i r  v ie n a  c i lv ē k a  mūžs 

un  m o d r īg a is  s i r m g a lv i s  -  l a i k s  i r  p a s t ā v ī g i  n o d a r b in ā ts  

a r  šo s a i n ī š u  g rem dēšanu  a i z m i r s t ī b a s  u p ē .V ā rn u  un ko -  

v ā rņ u  b a r s  v e l t i  m ēģ ina  i z g l ā b t  no a i z m i r s t ī b a s  z e l t a  

p l ā k s n ī t e s  a r  v ā rd ie m .V ie n īg i  g u l b j i  -  d z e j n i e k i  i r  t i e ,  

k u ņ i  sa v u s  v ā rd u s  i z g l ā b j  un  n o l i e k  s l a v a s  t e m p l ī ,k u r  to s  

p ie v ā c  l a b ā  n im fa  -  p ie m iņ a  (O r i . F u r . XXXV ).

P ie  T .T asso  A rm idas s a l a s  e p iz o d s  i r  v i s c a u r  jā u z lū k o  kā  

a l Z ē g o r i j a .T .T asso  ,k ā d ā  v ē s t u l ē  S c ip io n em  G о n z a g am 
+ 

r a k s t a  s e k o s i :  ” Ē co m in c ian d o  da 1 ’A l l e g o r i a , d ic o  ehe 

d u b i ta n d o  io  ehe q u e l l e  p a r t i  m i r a b i l i  non p a r e s s e r o  po ­

co c o n v e n e v o li  a  1 ’ a z io n  i n t r a p r e s a ,n e  l a  q u a le  f o r s e  

a lc u n  buon p a d re  d e l  c o l l e g i o  G erm anico a v r i a  p o tu to  de -  

s i d e r a r e  p ill  i s t o r i a  e men p o e s i a j g i u d i c a i  c h ’ a l l o r a  ’ 1 

m a r a v ig l io s o  sa re b b e  t e n u to  p id  c o m p o r ta b i le , ehe f o s s e  

g i u d ic a t o  c ’ a sc o n d e s s e  s o t t o  a lc u n a  buon e s a n ta  a l l e g o ­

r i a . . . .  e pe.r q u e s to  a n c o ra  c h ’ io  non g iu d ic h i  1 ’ a l l e g o r i a  

n e c e s s a r i a  n e l  poem a,com e q u e l l a  d i c u i  m al A r i s t o t e l e  i n  

q u e s to  se n so  non f a  m o t to ;e ben  c h ’ io  s t im i  ehe ’ 1 f a r  

p r o f e s s io n e  ehe v i  s i a ,n o n  s i  convenga  a l  p o e ta ;n o n  d i  

meno v o l s i  d u r a r  f a t i c a  p e r  i n t r o d u r v e l a , e d  a b e l l o  s t u ­

d io  ,s e  ben non d is s i ,c o m e  f ē  D a n te :
•’A guzza b e n , l e t t o r , q u i  g l i  o c c h i  a l  v e r o ,  
P e rd  ehe ’1 v e lo  ē q u i t a n t o  s o t t i l e ,
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"Che d e n tr o  t r a p a s s a r v i  f i a  l e g g i e r o . "  

( P u r g .V I I I ,1 9 -2 1 )

Hon mi sp ia c q u e  регб  d i  p a r l a r  in  m o d o .c ’ a l t r i  p o te s s e  r a c -  

c o g l i e r e  c h ’ e l l a  v i  f o s s e ; r im e t te n d о a l  v o s t r o  g iu d iz io  se 

q u e s to  p a r l a r  f o s s e  v i z io s o  secondo  l ’a r t e , o  n o .........

J a  v a ic ā ja m  kādu  i z t e i k s m i  un v a l o d u  l i e ­

t ā  A r io s to  un  T .T a s s o , ta d  j ā s a k a ,k a  "O rlando  F u r io s o " a u -  

t o r s  jo  b i e ž i  mēdz l i e t ā t  k l a s i s k u s  s a l īd z in ā ju m u s  , Ru­

n ā j o t  p a r  A lč in u ,d z e jn i e k s  s a k a :

’’B ia n c a  neve  i  i l  b e i  c o l l o  e i l  p e t t o  l a t t e ” 
( V I I , I ^ )

p a r  v iņ a s  m atiem  v iņ š  s a k a :

”0 ro  non ē ehe p iū  r i s p l e n d a  e l u s t r i ' . ’ 
( V I I , I I )

p a r  v iņ a s  v a ig ie m  :

’’S p a rg e a s i  p e r  l a  g u a n c ia  d e l i c a t a  
M is to  c o lo r  d i  r o s e  e d i  l i g u s t r i ” 

( V I I , I I )

p a r  v iņ a s  k rū t im  :

"Due pome a c e r b e ,e p u r  d ’ a v o r io  f a t t e ,  
Vengono e van ,com ’onda a l  prim o m a rg o ,"

( V I I , l 4 )

Z i l o ņ k a u l s , s n i e g s , p i e n s , r o z e s  -  šā d u s  s a l īd z in ā ju m u s  l i e ­

t ā  j o t  , d z e jn ie k s  nedomā t i e š i  š ī s  l i e t a s  p a š a s ,b e t  gan a i z -  

jem as v iņ u  k r ā s u  : z i l o ņ k a u l a ,p i e n a , s n i e g a  b a ltu m u  un ro ž u  

sā r tu m u .
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Kā A r io s to  p an āk  to  ,ka  s a l īd z in ā m a i s  v ā rd s  a i z m i r s t a s  , 

b e t  m ūsos p a l i e k  t i k a i  s a l īd z in ā m ā s  l i e t a s  i z s a u k tā  k r ā ­

s a  -  t a s  i r  v iņ a  d z e ja s  n o s lē p u m s .

A r io s t a  v a lo d a , p ā r v a r ē j u s i  v i s a s  g r ū t ī b a s ,  i r  m ie r īg a , s k a i d ­

r a  un p lū s to š a .I e v ē r o ja m ā k o  un s k a i s t ā k o  e p iz o d u  c e n t r ā  , 

t a j o s  e p iz o d o s ,k u y o s  v i s l a b ā k  iz p a u ž a s  A r i o s t a  d z e j i s k ā  

v a l o d a , s i e v i e t e s  i r  d a i ļ o  j ū tu  i e r o s i n ā t ā j a s , v iņ a s  l i e k  

d a r b o t i e s  v i s a i  A r io s t a  p o ē m a i,jo  m ī l e s t ī b a , b i e ž i  gan p a r  

daudz k a i s l ī g a  un  j ū t e k l ī g a , i r  poēmas s le p e n ā  v i r z ī t ā j a .  

D z e jn ie k s  p a t s , m ī l e s t ī b a s  s a i s t ī t s , i t k ā  a t r a i s ā s  no zemes 

r ū p ē m ,k ļū s t  b r ī v s  no d ē š a n ā m  un  sāpēm  un  e s t ē t i s k ā  d ie  -  

v in ā š a n ā  r a d a  i d e ā l i  d a i ļ u s  s i e v i e š u  t ē l u s .

Poēmas v i s l a b ā k  iz d e v u šā s  r i n d a s  i r  kā s k a n o š s  b r īn u m s ,k a s  

i z p l ū d i s  no d i e v i š ķ a s  d v ē s e le s  l ī d z s v a r a  un i e s l ē g t s  v i s ­

p i l n ī g ā k ā s  s v ē t la im īb a s  g a i š ā  a p d ā rz ā .

A r i o s t a  p a t i e s a i s  un t ī r a i s  p r i e k s  i r  a t r a s t i e s  kā  v a ld n i e ­

kam sa v ā  f a n t ā z i j a s  v a l s t ī  s t a r p  d ažād iem  un  sav ād iem  i z ­

domas t ē l i e m , t o s  n o t e i k t , v a d ī t  un a p lū k o t  a t r a i s ī t u s  no s a ­

v a  g a r a ,p i l n u s  ilg ā m  u n  tīkam ām  s a jū tā m ,p ie  kam a t t ē l o t u s  

a r  g l e z n ie c i s k u  s k a id r īb u  un p l a s t i s k u  k o n tu ru  t ī r ī b u .  

B e t l a i  s a s n i e g tu  šo l i e l o  s k a id r īb u  ne v ien m ēr i r  a t r o ­

dami p r e c ī z i  un  n o t e i k t i  v ā r d i .B e t  d z e jn ie k s  p r o t  a r ī  t a d  
i i 

i z l ī d z ē t i e s .P i e m ē r a m ,d z e j n i e k s  mums t ē l o  B radam an t1 ,kad  t ā  

u z  T r i s t a n a  k l i n t s  s t ā v o t , a tb r u ņ o j a s  (X X X II,ŠO ).
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Viņa noliek vairogu,bruņu cepuri un līdz ar bruņu cepuri 

tiek nojemts zelta tīkliņš ,kas apslēpis gayo matu ba - 

gātību un kuyi tad nu izplūst pār viņas pleciem.Eāds Bra- 

damantes tēlojums pauž mums tikai iemīlējoŠās sievietes 

burvību,kuya nākusi šinī pasaulē rādīt mums brīnišķo un 

pavedinošo sievietes skaistumu.Nav nekā pārcilvēciska nedz 

mistiska viņā,tā ir tikai daiļa šīs zemes parādība.Vispār 

tēlojums ir nenoteikts,bet toties iespaids,kāds rodas šīs 

nedaudzās rindas lasot , ir sugestīvs.

Paturot vērā dzejnieka dvēseles dispozīcijas,ir tīri dabīT 

gi,ka viņa valoda ir visaugstākā mērā gleznaina.p-jЙ Щ Й Г Я Ш , 

Andžēlikas (skat.l.p. 9) ,aīs marmora - alabastra statu­

jas, izturēšanās sāpēs,kas neskatoties uz asarām,neaizku­

stina, ir mākslenieka aprakstīts tēls ar zeltītiem,vējā 

plīvošiem matiem un raudās drebošām krūtim :"crudette po­

me” , "fresche rose","sventolare(dei capelli)" ir izteicie­

ni,kas liecina ,ka dzejnieka nolūks ir dāmu tēlot pēc ie­

spējas pavedinošāku.

Tikai vienu vienīgu reizi dzejnieks piegriežas reālai īste­

nībai Un proti,tēlojot Orlando neprātu(XXIII,IJI-I35.XXIV, 

7).Bet arī šis tēlojums norāda,ka esam vēl teiku un izdomu 

varā,jo Orlando veic par daudz neiespējamas lietas, 
i i

Ariosta poēmā,pasaule ir pilna varonības,pilna dēkām.No šīs 

pasaku valsts,dzejnieks vienaldzīgi vēro ikdienišķo dzīvi,



kuņa  v iņ a  a c ī e  i r  t i k  n a b a d z īg a .A r  sm aidu un i r o n i j u  

d z e jn ie k s  ru n ā  p a r  c i lv ē k u  v ā jīb ā m  un trūkum iem . -  

A r i o s t a  ī p a t n ē j ā  v a lo d a  i r  jo  b a g ā t ī g i  u z z i e d ē ju s i  v iņ a  

s i r d ī : v i ņ š  t a i  v ē l  p i e p a l ī d z  a r  tām b a g ā tīb ā m ,k u ņ a s  p i e ­

m ī t  ikkuņam  k a tra m  d a rb īg a m  un  b rīv am  garam .

T ē lo j o t ,A r i o s t o  k a tra m  a ts e v iš ķ a m  vārdam  n e p ie š ķ i r  l i e  -  

l u  n o z īm i ,b e t  gan  ra u g ā s  u z  t o , l a i  iz te ik s m e  v i s p ā r  b ū ­

t u  d z īv a  un s p i lg ta .T a m d ē ļ  g a d a s ,k a  a r ī  A r io s to  mums l i e ­

k a s  p a r  daudz iz m e k lē ts  un  m ā k s lo ts .T ā  p ie m ē ra m ,O rlando  

a t r a s d a m ie s  p r i e k š n e p r ā t a  s t ā v o k l ī  s a k a ,k a  v iņ a  ra u d a s  

n av  v i e n k ā r š i  r a u d a s ,b e t  a r  u g u n i no ac im  i z g a r o t s  š ķ id ­

rum s :

" ļ u e s t e  non so n  p iū  l a c r i m e . . .  
D al fu o co  s p in to  o ra  i l  v i t a l e  um ore” 

(2X 111 ,126)

V ai a r ī :

"Amor ehe m’ a rd e  i l  c o r  f a  q u e s to  v e n to ,  
M en tre  d i b a t t e  i n to r n o  a l  fu o co  1 ’ a l i ” . 

(2X 111,127)

S I  g le z n a  ”a m o rs ,k a s  d e d z in a  s i r d i  ra d a  šo v ē t r u , s i s  -  

dams ap u g u n i a p k ā r t  s p ā r n u s " , i r  n e s k a id r a  un  s t i p r i  

m ā k s lo ta .

A r i o s t a  v a lo d a  i r  i k d ie n i š ķ ā s  v a lo d a s  m l s t e r i o z a  p ā r ­

v e id o š a n a ,  ta m d ē ļ t ā  n a v  un n e v a r ē j a  b ū t  p a d o ta  s t i n g r ie m  

u n  d o g m atisk iem  n o te ik u m ie m .D a ž re iz  d z e jn ie k s  p a t  a t ļ a u ­

j a s  v ā rd a  r a k s t ī b u  s a g r o z ī t .
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Tā piemēram viņš lietā "sanza" - "senza" vietā (XVIII,27. 

XX, 20.XXXII,99)}laikam gan aiz tā iemesla,ka skaista at­

skaņa ir cienijamāka,nekā dogmatiska paraša. Vadoties no 

savas jūtīgās auss,kas vienmēr sadzird vissmalkākās balss 

nianses,dzejnieks divas reizes "Mincio ” vietā ,raksta 

’’Menzo" (XIII,59.XLIII,7O). Pēc Ariosta domām,katram at- 
-■ - 

sevišķam vārdam nav lielas nozīmes,bet ir gan no svara, 

lai vārdi, sakarā viens ar otru,būtu jo izteiksmīgi.

Tamdēļ mēs redzam,ka dzejnieks kādam atsevišķam vārdam, 

mīl piešķirt arī vairākas nozīmes,tā piemēram ,participu 

"cacciato” dzejnieks lietā arī "lontano" vietā(XIV,9^), 

bet vārdam "sentiero" ,viņš piešķir "arrivo","venuto" no­

zīmi , piemēram :

"Be Sacripante ehe non puč patire 
Che quel coll* Importuno suo sentiero 
Oli abbia interrotto il gran piacer ch’avea 
Con vista il guarda disdegnosa e rea.”

Ariosto ir panācis to ,ka lasītājam liekas itkā kāds no­

slēpumains fluidums slēpjas viņa teikumos,kas piepilda 

viņa vārdus ,tos iekšēji pārveido ,un pēc tam nogremdē vis­

pārējā sacerējuma tonī. Ariosto stilam piemīt suģestējošs 

spēks un tas vispilnīgāk! izteic bruņinieciski - roman­

tiskās poēmas burvību^kur robeža starp iespējamo un ne - 
i i 

iespējamo,starp patieso un izdomāto,neeksistē-.
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N e v ien s  p irm s  A r io s t a ,v ā r d o s  n av  i e l i c i s  t i k  daudz m ir  -  

dzum a,nedz  o k tā v u  a t r a i s ī j i s  t i k  b a g ā tīg a m  greznum am . 

O k tāv as d z e jn ie k s  p r o t  i z l i e t ā t  l i e l i š ķ i .  Tā piem ēram  , 

m in o t sav a  l a i k a  g l e z n o tā ju  v ā r d u s ,v iņ š  to s  s a k ā r to  se  -  

k o š i :

“E (ļuei ehe f u ro  a n o s t r i  d l , о sono o r a ,  
L e o n a rd o , A ndrea  M an teg n a , G ian  B e l l in o
Duo D o ss i e <1uel c h ’ a p a r  s c u lp e  e c o lo r a ,
M ic h e l jp iū  ehe m o rta le » A n g e lo  d iv in o . к

( Ш 1 П , 2 )

A tsk a ņ a s  d z e jn ie k s  l i e t a  ļ o t i  d a ž a d a s jv iņ š  n e v a i r ā s  a r i

no tā d ie m  p a n t ie m ,k u r  a k c e n ts  v i s ā s  a ts k a ņ ā s  i r  uz  v i e ­

n a  un  t ā  p a ša  v o k ā ļa .V is p ā r  v iņ a  a ts k a ņ a s  nav  s e v i š ķ i  i z ­

m e k lē ta s  . Ļ o t i  r e t i  d z e jn ie k s  l i e t ā  t r ī s z i l b j u  a t s k a ņ a s ,k ā  

- ē o n o , - f t a n s i , - ē d e r e ,  un c i t a s . P ā r i s  r e i z e s  d z e jn ie k s  l i e k

p a t  a t s k a ņ o t i e s  v ā rd iem  a r  a k c e n tu  uz b e id zam a  "ē"  un ”dV 

S e v i š ķ i  A r io s to  m īl  a l l i t e r ā c i j u  un  to  b i e ž i  l i e t ā .  To 

d z e jn ie k a m  p ā rm e t В о 1 z a un  u z s k a t a  p a r  k a k o fö n i ju  

šā d u s  sa v ie n o ju m u s : ” p e r  s i  s t r a n a  s t r a d a H (X V II, 5 5 ) , " e  
^e^

p u n i r  s c h e r n i / s c o r n i " (X X V II,Й 7) . A l l i t e r a c i j a , š i s  m ā k s lo ­

t a i s  p a jē m ie n s ,o k tā v ā s  i r  no l i e l a  s v a r a .  XVI. g . s .  to  l i e -  

t ā j a  S e ra fim o  d e l l ’A q u i  1 a  un A r i o s t a  l a i k a  b i e d r s  An­

to n io  T e b a l d e o .  A r io s to  š ī s  a l l i t e r ā c i j a s  l i e t ā  i t  

s e v i š ķ i  m o n o lo g o s, k u r  v a ro ņ i  i z t e i c  s a v a s  m ī la s  s ā p e s  

(X X X III,6 4 .X X III ,126  -  12Й ) .

Kas l a i  i z p ē t a  A r io s t a  m īlu  p r e t  sav u  d z e ja s  p a s a u l i  !
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Dzejnieka dvēsele ir aizklīdusi burvīgā sapņu valstī,tur 

kur neviens nevar nedz ko noteikt,nedz noliegt.Dzejniekam, 

kuņš atrada sevī tik noteiktu dzejas izjūtas spēju,nevarē­

ja eksistēt likumi ārpus viņa paša gaumes.Ariosta valoda, 

atbrīvojusies no tradicionalisma, iet pastāvīgus ceļus : 

tā ir tīkama,jautra un dažāda saruna pašam ar sevi,ar sa­

viem izdomu tēliem.Bet nav jāaizmirst,ka pie šīs dzejis­

kās valodas Ariosto ir nonācis pēc ilgām pūlēm un dau - 

dziem pārlabojumiem.

«Та Arlosta valodu raksturo steiga,vieglums un dabīgums, 

T.Tasso valodas raksturīgākā pazīme ir mākslota daiļru - 

nība. Pretstatā Ariosta tēlojuma plasticitātei un glez - 

nainībai ,T.Tasso tēlojumam piemīt muzikalitāte;viņu sai­

sta daļas,ne visums,bet viņa tēlojumos mēs izjūtam dziļu 

bārmeniju,ko dzejnieks jo vairāk pasvītro,lietājot ono - 

matopoētiskus vārdus :

” e l’aer cieco a quel rumor rimbomba " 
(Ger.Life.IV,3)

Tasso poēmas oktāva ir vienkārša; no stilistiskā viedokļa 

raugoties,tā ir nabadzīgāka par Ariosta oktāvu,arī viņa 

pantu ritms ir pasauss, bet šos savus trūkumus viņš iz - 

pērk ar savas radīšanas pārkaisējumu.
I i

Viņu saista nezināmais.neskaidrais ” un non so ehe " - šo 

izteicienu dzejnieks savā darbā jo bieži atkārto . Ariosta



s k a id r ā  z īm ējum a v i e t ā  T .T asso  poēmā i r  l ie k a m a s  j ū t a s .  

D a ž re iz  T o rq u a to  tē lo ju m o s  mēs iz jū ta m  s i e v i š ķ ī g u  m a i­

g u m u ,b e t t ā d i  e p i t e t i  kā  " g l o r i o s o ” , "immenso" -  t i e  a t k a l  

l i e c i n a  p a r  tē lo ju m a  cēlum u un  v a re n īb u .

V is s  v iņ a  d a rb s  i r  s a ld a s  d z e ja s  m ūzikas un  d z i ļ a s  m e lan - 

c h o l i j a s  a i z p l ī v u r o t s .

D audzi k r i t i ķ i , d z e jn ie k a m  v ē l  dzīvam  e s o t ,p ā r m e ta  v iņam  

v a lo d a s  g r e z n īb u .  1575 g .T .T asso  r a k s t a  v ē s t u l i  S c ip io n em  
+

G o n z a g a m  , kuņā v iņ š  p a s k a id r o ,k a  i t ā l i e š u  v a lo d ā  

g l e z n a in i  s a l īd z in ā ju m i  l i e t ā j a m i  daudz v a i r ā k  n ek ā  g r i e ­

ķu v a i  l a t i ņ u  v a lo d ā s .T o  p a t u r o t  v ā r ā ,d z e j n i e k s  ta d  nu c en ­

š a s  i z t e i k t i e s  pēc  i e s p ē j a s  g l e z n a in ā k i .T ā  p ie m ē ra m ,la i  p a ­

t e i k t u , k a  Po u p e ,p ē c  ta m ,k a  t ā  i r  s a l a s ī j u s i  s e v ī  d audzu  

u p ju  ū d e ņ u s ,v iņ a  šo savu  b riedum u a td o d  j ū ņ a i , d z e jn ie k s  

s a k a :

"C osi jsc en d e n d o  d a l  n a t i o  suo m on te , 
Non em pie u m ile  i l  Po 1 ’a n g u s ta  sp o n d a , 
Ma sem pre p i l i ,q u a n to  ē p i il  lu n g e  a i  f o n t e ,  
Di nove f o r z e  i n s u p e r b i t o  abbonda .
S o v ra  i  r o t t i  c o n f in i  a i z a  l a  f r o n t e
Di t a u r o , e  v i n c i t o r  d ’ in to r n o  in o n d a ; 
S con p i l  c o rn a  A d ria  r e s p i n g e ,e  p a re  
Che g u e r r a  p o r t i , e  non t r i b u t o , a l  m a re ."

( 1 M 6 )

A p r a k s to t  A rm idas p i l i , d z e jn ie k s  n ed au d zo s v ā rd o s  dod mums

b r ī n i š ķ u  g le z n u  :

" M ira s i qu i f r a  l e  m eonie a n c e l l e  
F a v o le g g ia r  con l a  c o n o c c h ia  A lc id e  ; 
Se 1 ’ I n f e r n o  e sp u g n b , r a s s e  l e  s t e l l e  
Or t o r c e  i l  fuso :Ä m or s e i  g u a rd s ,e  r i d e . ” (XVI, 3)
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B e t p a r  A rm idas p i l s  s k a i s t i  v e id o tā m  r e l j e f a  f ig ū rā m  

d z e jn ie k s  s a k a :

"blanca i l  p a r l a r , d i  v iv o  a l t r o  non c h i e d i ,  
Nē manca q u e s to  a n c o r .s e  a g l i  o c c h i c r e d i . "  

(X V I,2)

Un v ē l  v ie n s  p ie m ē rs  -  a p r a k s t o t  p ē d ē jo  , u z v a ra s  p i ln o  

k a u ju  d z e jn ie k s  s a k a ,k a  m ākoņi b i j a  i z k l ī d i n ā t i  un  ka  

" s e n z a  v e lo  v o ls e  m ir a r  l ’ o p e re  g ra n d i  i l  c i e lo "  (XX,5 )  • 
+

K a r d in a ls  P a l l a v i c  i n o  a p lū k o j i s  šo g l e z n u ,a t  -  

ro d  to  p a r  n e d a b īg u  un saka:'*M ēs l a b i  z in ā m ,k a  d eb esu  

m a t ē r i j a i  nav  a c i s  a r  ko s k a t ī t i e s  un d eb esu  i e d z ī v o t ā ­

ju s  n ek ād s  b i e z s  p l ī v u r s  n e t r a u c ē  n o s k a t ī t i e s  m ir s t īg o  

d a r b o s ."  Tā ta d  no š ī  p a sk a id ro ju m a  mēs red z am ,k a  P a l l a -  

v i c in o  d z e jn ie k a  v ā rd u s  s a p r o t  t i e š ā  n o z īm ē , kam dēļ a r ī  

t i e  v iņam  l i e k a s  t i k  n e ie s p ē ja m i  un n e d a b īg i .  B et kam -  

d ē ļ  g an  b ū tu  n ep ieņ em am i, ka  d z e jn ie k s  šo c ē lo  un s v a r ī ­

go n o tikum u  t ē l o  g l e z n a i n i  ? I r  p a t  ļ o t i  s a p r o ta m i ,k a  

d ie jn ie k a m  iedvesm ē l i k ā s , k a  d e b e su  p u l k i . p a t e i c o t i e s  

s k a id rā m  d e b e s im ,n o ra u d z ī to s  k r i s t ī g o  u z v a r ā .

I r  j ā a t z ī s t , k a  T .T asso  g le z n a in ā  iz te ik s m e  d a ž ā s  v i e t ā s  

i r  s t i p r i  v ie n  m ā k s lo ta  ( X I I ,75 -7 9 )  > b e t  v i s ā  v isum ā 

poēmā tā d u  v i e t u  nebūs daudz .
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L udoviko A r i o s t o  un T o rq u a to  T a s s o  i r  v i ­

s ā  v isum ā v ie n s  o tra m  p i l n ī g s  p r e t s t a t s  . 

A r io s to  v ē l ē j ā s  d z īv o t  t i k a i  m ā k s la i  un s a v ā  r a d ī š a n a s  

d a rb ā  a t r a d a  v i s l i e l ā k o  la im i  un a _ m ie r in ā ju m u .V iņ š  n e ­

v ē l ē j ā s  poēmā i z t e i k t  kādu  l i e l u  i d e j u j s e k o j o t  s a v a i  

m ā k s le n ie c i s k a i  ie d v e s m a i , v iņ š  b r ī v i  s t ā s t a , b e z  n o t e i k ­

t a s  ap jem šan ās  un b ez  s e v i š ķ a s  p ā r b a u d e s , l i e k o t  d a r ­

b o t i e s  s a v a i  b r ī n i š ķ a i  izd o m ai.N o  b r u ņ in ie k u  rom āniem  

A r io s to  a iz je m a s  l i e l o  d ie v in ā š a n u  un i d e a l i z č š a n u ,b e t  

v iņ a  d z īv e s  f i l o s o f i j a  l i e k  d z e jn ie k a m  r u n ā t  p a r  m ī l e s t ī ­

b u ,d r a u d z īb u  , s a b ie d r i s k o  un p e rs o n īg o  d z ī v i .B r ī v s  no d z i -  

Ļām p o l i t i s k ā m  un r e l iģ io z ā m  p r e t r u n ā m ,b r īv s  no g o d k ā r ī ­

b a s ,  būdams v ie n k ā r š s  un p i e t i c ī g s , v iņ š  i l g o j a s  t i k a i  pēc 

b r ī v ī b a s  u n  m i e r a , l a i  v a r ē tu  n e t r a u c ē t i  n o d o t ie s  sav iem  

sapņ iem  un ie m īļo ta m  darbam .

Tā k ā  A r io s t a  d v ē s e le  b i j a  b a g ā ta  ro m an tisk ām  jū tā m ,ta d  

m ī l e s t ī b a  v iņ a  poēmā i r  v i s a  ie d v e s m o tā ja  u n  v a d ī t ā j a .  

V iņa  d a rb s  i r  m ī l a s , s k a is tu m a  un d r o š s i r d ī b a s  s l a v i n ā ­

ju m s, v i e g l i s  sm aids p a r  zem as n e p iln īb ā m  un  jūsm a p a r  

šķ ie tam ām  briesm ām .N edz skum t^nedz p r ā t o t , t i k  l i k t  pan  -  

t ie m  b r ī v i  p l ū s t , k ā  piem ēram  : 
I 

” 0h g ra n  c o n t r a s t o  i n  g i o v e n i l  p e n s ie r o  
D e s ir  d i  la u d e  ed im p e to  d ’Amore, 
Nē c h i  p iū  v a g l i a , a n c o r  s i  t r o v a  11 v ē ro  
Che r e s t a  o r  q u e s to  o r  q u e l  s u p e r i o r e . ”
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K a tr s  A r i o s t a  p a n ts  i r  kā  sm a rž īg s  z i e d s , p l ū k t s  v i s k r ā š ­

ņ āk ā  d z e ja s  d ā rz ā  un šo z ie d u  v i j a  i r  t a s  i z te ik s m e s  m ir ­

dzum s, kuņu d z e jn ie k s  u z b u ņ ,s n ie d z o t  mums t ī r i  o b je k t īv u s  

un p l a s t i s k u s  tē lo ju m u s .

Un t i e š ā m , 11 A r io s to s  G esang vom l ie b e r a s e n d e n  R oland s t r a h l t  

w ie e in  f a r b i g  b l i t z e n d e r  S t e r n  b i l d e t  n i c h t  den H öhepunkt 

e i n e r  g ro s s e n  E n tw ic k lu n g  so n d e rn  s i e  i s t  , a l s  e in e  P han­

t a s i e b e s c h ä f t i g u n g ,  d ie  u n t e r  dem E i n f l u s s  d e r  M a le re i  den 

S c h e in  d e r  S c h ö n h e it  s u c h t , e i n  N a c h s p ie l  zu  d e r  k u rz e n  

P e r io d e  h o h e r  d i c h t e r i s c h e r  I n s p i r a t i o n  im d r e i z e h n te n  und 

v i e r z e h n te n  J a h r h u n d e r t  . ” +

J a  a r ī  T -T a sso  d z īv ē  nav  n e k ā d a s  l i e l a s  i d e j a s ,n e d z  mo -  

r a l i s k a s ,n e d z  p o l i t i s k a s , ned z  r e l i ģ i s k a s , n ed z  a r ī  z i n a f -  
++ 

n i s k a S j ta d  r u n ā j o t  K l e m p e r e r a  v ā rd ie m  j ā s a ­

k a , k a  n Im T asso  b e r u h t  d ie  Z e r r i s s e n h e i t  a u f  dem t i e  -  

fe n  G e g en sa tz  z w isch en  Heidentum und  C h r i s te n tu m .T asso  w ar 

d as k ra n k e  K ind e in e r  w e lkenden  Z e i t , i n  se in em  Werk s t a r b  

d ie  R e n n a is s a n s e  ohne i n  d iesem  Tode e tw as von i h r e r  Schön­

h e i t  e in z u b ä s se n ,w ä h re n d  d e r  le id e n d e  D ic h te r  s e l b e r  a u f s  

t r a u r i g s t e  und u n sc h ö n s te  zu G runde g in g .N ic h t s  und a l l e s  

von d ie sem  t i e f e n  E len d  des M enschen i s t  i n  se inem  Epos 

d e r  "Gerusalem m e L i b e r a t a 1’ zu  sp ü re n . N ic h ts ,d e n n  e s  i s t  

e in  r e i n e s  K unstw erk  von g r ö s s t e r  M u s ik a l i t ä t  g e w o rd e n ,in
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frem den  Z e i te n  und L än d ern  s p ie le n d ,o h n e  s t o f f l i c h e n  Zu­

sammenhang m it  T asso s  jam m ervollem  L e b e n .A l le s ,d e n n  d ie  

Z e r r i s s e n h e i t , an  d e r  e r  k r a n k t ,d a s  U n h e im isc h se in  a u f  E r ­

den  und im H i m m e l e  S e h n su c h t und ü b e r r e i z t e  Em pfin -  

dung jk e n n z e ic f^ r i  d as  Werk und geben  ihm S e e l e . 11 

M e la n c h o l i ju ,k ā d ā  t i n ā s  d z e jn ie k a  d v ē s e l e ,T .T asso  ie v e d  

a r ī  sa v ā  d a rb ā :

“C osl s c h e rz a n d o  io  r i s o n a r  g id  f e e  
Di R in a ld o  g l i  a r d o r i  e i  d o l c i  a f f a n n i . 1’ 

I z s tu m ts  no t ā s  s a b i e d r ī b a s  p ē c  k u ņ as  v iņ š  i l g o j ā s ,T o r ^ .  

T asso  sa v u s  s l im īb a s  gadus pav ad a  n o s l ē g tā  v i e n t u l ī b ā .  

Nav b r īn u m s ,k a  v i s a  v iņ a  uzm an ība  p i e g r i e ž a s  v i e n ī g i  p a ­

ša  p e r s o n a i .  
+

Pēc C h e r b u l i e z  T . T asso  domas pašam  p a r  s e ­

v i  b ū tu  š ā d a s :

"Esmu r e n e s a n s e s  l a i k a  V i r g i l i j s ;  l a im īg s  t a s  v a ld n ie k s ,  

kuņām e s  v e l t ī š u  savu  "E n e id u ” ; b e t  v i ņ š ,  ko d a r ī s  v iņ š  

m an is l a b ā  ? Es g r ib u  l a i  v iņ š  mani a p k lā j  a r  b a g ā t īb u  

un  godu; m anai b r ī v ī b a i  i r  j ā b ū t  v iņam  s v ē t a i  ; e s  t ī k o ­

ju  d z īv o t  v iņ a  galm ā t ā  k ā  man v i s l a b ā k  t ī k  : n ek ād as  

s a i t e s ,n e d z  s p a id u s  I n e p i l d ī t  n ek ād u s uzdevum us, nedz 

p ienākum us ! V is s  mans l a i k s  l a i  p i e d e r  t i k  man pašam . 

V iņš nek ā  no t ā  n e z a u d ē s , j a  v iņ š  n o d ro š in ā s  man dažus 

gadus bez  u z trau k u m iem  : e s  v iņam  n o d r o š in ā š u  n e m i r s t ī ­

b u . Kuņām no mums d iv ie m  gan i r  p ienākum s v ienam  p r e t
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otru ? 11

Tasso ļaunums ir tas,ka viņš dzīvodams Alfonsa II,Fran- 

česko Maria della Rovere un Sixta V laikā, iedomājās se­

vi kā cita laikmeta dzejnieku ar tā pienākumiem un uz - 

devumiem. Tamdēļ arī viņš piedzīvo vilšanos un daudzas 

nepatikšanas,jo būdams patmīlīgs un godkārīgs,viņš alkst 

pēc goda pilnas un tīkamas labvēlības. 
+

T.Tasso pats par sevi izteicas : "Esmu melancholiski 

noskaņots un tas ir pirmais iemesls manai slimībai ; 

esmu patmīlīgs,bet man ir uz to tiesības,jo manī nav 

nevienas nepilnības,kuyu es nebūtu vairāk nekā vien - 

reiz ar prātu apvaldījis. Bet es nevaru dzīvot plisē - 

tā,kuyā augstdzimušie mani negodina ar tiem ārējiem go - 

dinājumiem,kādi man pienākas."

T.Tasso aizvien redz,ka viņš hercogam nav tas,kam viņam 

vajadzētu būt. Kādreiz jautāts,kūpam no itāliešu dzejnie­

kiem ,pēc viņa domām, pienāktos pirmā vieta, T.Tasso at­

bild,ka pēc viņa sprieduma Ariostam piekrītot otrā vieta, 

ar to gribēdams teikt,ka pirmā vieta pienākas viņam.

T.Tasso nelaimes un ciešanas mēs izjūtam kā apdāvināta 

cilvēka sāpes,kā tāda,kupš pēc daudzām nelaimēm un sa - 

rūgtinājumiem,tomēr aizvien paliek atklāts,maigs un jū - 

tīgs kā bērns.Viņa vaļsirdība ir tā,kas mūsu acīs to šķī­

sta,viņa dzīve ir pilna maldiem,bet beg vainas.
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V iņa  r e l i ģ i o z i t ā t e  b i j a  p i l n a  b a ilē m  p a r  s a v a s  d v ē s e le s  

g lā b š a n u  un š ī s  b a i l e s  n e v a r ē j a  p ā r v a r ē t  ned z  n o m ie r in ā t  

d o g m a tisk ā s  m ā c īb a s .

N e s a p r a s t s ,n e l a i m īg s , s a p in i e s  p r e t r u n ā s  p a t s  a r  s e v i , b a i ­

ļu  nom ākts un v a j ā t s  un b e id z o t  i e s l o d z ī t s  c ie tu m ā  - 

lū k  ,k ād u  mēs sk a tam  šo n a b ag a  T o rq u a to  T asso  • 

"Le p o ē te  au c a c h o t , d ē b r a i l l ē , m a l a d i f , 
P o u la n t  шг m a n u s c r i t  so u s  so n  p ie d  c o n v u l s i f , 
M esure d ’un r e g a r d  que l a  t e r r e u r  e n f lamme 
L ’ e s c a l i e r  de v e r t i g e  oil s ’ abim e son  Sme.

Les r l r e s  e n iv r a n t s  d o n t s f e m p li t  l a  p r i s o n  
V ers l ’ ē t r a n g e  e t  l ’ a b su rd e  i n v i t e n t  sa  r a i s o n ;  
Le D oute 1 *e n v i r o n n e , e t  l a  P e u r r i d i c u l e .  
H id e u se  e t  m u l t i f o r m e , a u to u r  de l u i  c i r c u l e .

Ce g ē n ie  en ferm ē d an s  un t a u d i s  m a ls a in ,  
Ges g r im a c e s ,c e s  c r i s , c e s  s p e c t r e s  d o n t 1 ’ e ssa im  
t o u r b l l l o n n e ,am eu tē  d e r r i ē r e  son  o r e i l l e ,

Ce r e v e u r  que 1 ’h o r r e u r  de son  l o g i s  r ē v e i l l e ,  
Voil&  b ie n  to n  emblēme^Ame aux so n g es  o b s c u r s ,  
^ue l e  R ēe l ē to u f f e  e n t r e  s e s  q u a t r e  m u rs !"

( B a u d e l a i r e  . )

F i n i s .
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P i e z ī m e s ,

l.p. 2 *
Antīkie avoti :

Rudžēro Alčinas salā VII,I7,I^ - "Enelda"IV,236 
Rodomonte Parīzē XVII,9 - "Eneida" II tMl-7-405 
Kārļa Liela runa XVII,7 - ” Menesteo runa IX,7^2
Nesaticības aina XXVII,37 - " VII,$13
Klorido -Medoro epizods XVIII,165 -"Eneida"IX,I75 
Hipogrlfs - "jugentur jam gryphes equis"Vergilijs 

VIIIeklT
Divu avotu motīvs 1,3,32 -Ovidija "Met. "I^GÖ 
Andžēlika Ebudas salāX,96 " " 111,663
Olimpija X,15,20 - " " IV.706
Casa del sonno XIV,92 - " " XI,59^

Franču 1it.:

Bradamantes-Plnabela epiz. -"Gyron de Courtois "se - 
11,7^

koša vieta :"Comment la demoisele qui Breux sans pl- 
tiē aymolt queroit occasion de le faire mourir . Et 
comment par la manuaistie delle,elle fist descendre 
Brehus dedant une cave,ou il se cuyda rompre le col. 
Comment apres que Brehus cut visite plusieurs chamb- 
res de la caverne ou il estolt vint vers lui un che­
valier de grant aage,avecques le quel il devisa de 
plusieurs choses,et comment le dit chevalier luy feist 
cognoistre de quelle lignee estolt Gyron le courtoys 
descendre.*

Džlnevras stāsts IV,57 - "Lancelot du Lac" fol.133 
"Perseval" " 13i

Orlando mīla un neprāts - Trlstana un Lanceiota motīvs.

Itāliešu lit.;

Il Mirto VI,26 - Arpie di Dante ,Inf.XVIII
Briesmonis pie Merlina fontana-Dantes vilka mate. 
Ronaldo cīņa ar briesmoni - "Boccaccio"CORBACCIO"

XLII,65-66
XXXVII,20 - Petrarkas son."Giunto AĻLessandro alia tomba"
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Libro del Ineant! XV, ī4 - Boiardo "Orl.Inn*.I-VI,67 
Oridžile XV,I0I - " " " I-XXVIII,

XXIX

Ģermāņu lit.:
Andžēlikas gredzens -n La cappa magica dei Nibelunghi”

l.p. 5
+ Orlando tēvs, Milons no Aglantes,bija Bernarda no 

Kermonas dēls.(XXV,72)
Orlando dēvēja par Parīzes lielo aizstāvētāju(XXX, 
46).
Orlando,izjemot papēžus,viscaur ir neievainojams 

(XII,49).

l.p. Ö
+ Ariosto apdzied mīlestību sekošos poēmas pantos :
- IX,I; XVI,2.3 ; Х Ы 1 1 Д 0 0  - ю з  ; XXIV,3Š .

l.p. 9
+ Andžēlika ir Ķīnas ķēniņa Galafrona meita(I,5),kuņš 

kopā ar tataru ķēniņu kayo ar kristīgiem ; Galafrona 
tiek sagūstīts un Andžēlika,Orlando pavadība , dodas 
uz Franciju (VIII,43 ) .

1-p-IO
+ Bradamante ir Rinalda masa un Haimonas hercoga mei­

ta (1,70).

l.p. II
+ Marfisa ir Persijas ķeniņiene un ,ka velak izrādās, 

Rudžēro māsa (XVIII,99)

++ Rudžēro»neticīgo varonis,vēlāk top kristīts,mīl Bra- 
damanti.Par viņu pirmo satikšanos Boiasdo stāsta se- 
košo :Kaujā pie Montabanas,Bradamante cīnās ar Ro - 
domonti,Alžiras ķēniņu.Nejauši viņiem gaņām dodas 
Rudžēro un paziņo,ka Karlis Liekais ir sakauts un 
bēg uz Gaskoņas robežām.Bradamante šīs ziņas за - 
baidīta,lūdz Rodomonti Izbeigt cīņu,jo viņa vēlas 
sekot ķēniņam.Kad Rodomonte tam nepiekrīt,Brada- 
mantes vietā ar viņu cīnās Rudžēro.Bradamnte dodas 
prom,bet nemiera dzīta,drīz atkal atgriežas un tais­
ni tanī brīdī,kad Rudžēro Ievaino Rodomonti.Viņu 
cīņa ir izbeigta.Rudžēro apprasas pēc Bradamantes 
vārda un cilts.Viņš pārsteigts redz savā priekšā
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d a i ļ u  ja u n a v u ,k a d  B radam ante  a ts e d z  g a lv u .A b i з а  -  
j ū t  s i r d ī  m īlu .B e t  t a n ī  b r ī d ī  garam  d o d as  n e t i c ī g o  
b a r s  un  k ā d s  ie v a in o  B rad am an ti g a lv ā .S a d u s m o ti  a b i  
u z sā k  c īņ u  un n e g r ib o t  i z š ķ i r a s  k a t r s  uz  sav u  p u s i .  
A r io s t a  poēmā mēs B rad am an ti sa s to p am  a iz v ie n  mek­
l ē j o t  R udžēro .

♦♦+ A s to l f o  -  " E s to u t , s i r e  de L an g re s  ' - e p i t e t s  ”l a n  -  
g r o i s ” e s o t  p ā r v ē r s t s  p a r  " I * a n g l a i s ” , t ā  A s to l f o  
p a d a r o t  p a r  a n g ļu  b r u ņ in ie k u .- H  a u v e t t  e "L ’A r l -  
o s t e  e t  l a  p o ē s ie  c h e v a le re s q u e  A’ F e r r a r e  au dAbut 
du XVI s . "  - p a r . 1 2 7 ,p a g .1Й4.

l . p .  13
+ H a u v e  t t e  "L ’A r io s t e  e t  l a  p o ē s ie  c h e v a le re s q u e  
_ A F e r r a r e  au  dAbut du XVI s . ” - p a r . 2 6 4 ,p a g .315*

++ M a n d rik a rd o  i r  t a t ā r u  ķ ē n iņ a  A g rlk an a  dēls(X X X 70)
-- I e k a r o j i s  H e k to ra  i e r o č u s ,z v ē r ,k a  n e n e s ī s  c i t u  zo ­

b en u , ka  v i e n ī g i  D u r in d a n u .k a s  p a t la b a n  i r  O rlan d a  
īp a šu m s . (X X II I ,7^)

1  .P .  I ?
+B u  г  ck  h a r  d t  D ie K u l tu r  d e r  R e n a is s a n c e  in  

I t a l i e n  ” E .A .S e e m a n ,L e ip z ig , 1913* - I I  d -  l . p . 4 7 -

l . p .  20
+ H a u v e t t e  ’’L ’A r io s t e  e t  l a  poA sle  c h e v a le re s q u e  

A F e r r a r e  au dAbut du XVI s , "  -  p e r .2 0 4 ,p a g .2 5 I .

++ A r io s to  p a r  s e v i  p a šu  : X I I I , 7 3 JX L II ,93-95  » 
L a ik a  b i e d r i  : XXXVII,Š ; Ш П , 3 , 4 , 5 , 1 9 , l4 0 ;X L I I ,Š 3 ,  
*4 ;Š 6 ,Й 7Л Й ,2 0 ,2 2 ,4 ,9 1 ,92 ;X L V I,1 3 , ^ ^ 9 , 9 , 3  ; 
X L V II ,3 ,Io  -  20 ;

♦♦♦ P a r  E s t  e s c i l t i  : I , 3 ;  1 1 1 ,4 6 ,4 7 , 4 ā , 5 0 ,5 5 ,5 7 ,5 ^  
6 0 -6 2 ; V I I , 60 -63  ; X I I I , 5 7 ,5 9 ,6 0 ,6 2 - 7 3  ; X V ,I-5  > 
X V I,27 ;XXIX,2 9 ;XXXV,Š;XXXVI,2;XL,2;XLI,3 ,6 1 - 6 5 ,6 7 ;  
X L II ,0 Š ,9 I  ;X L I I I ,5 9  ;XLVI, Š Š ,9 0 ,9 2  ;

l . p .  21
♦ P a r c i t i e m  v a ld n ie k ie m  : X I I I ,7 0 - 7 I  :X V ,2 4 ;X V II,7 9 ; 

x x v i ,3 4 ,3 6 ; X X X I I I ,1 3 - 2 4 ,3 1 ,3 4 ,3 5 ,3 7 ,4 3 - 4 6 ;x x x v i ,5 - 9  
XXXVII,9 - 1 2 ;X L ,4 l-4 2 ;  X L I I ,3 - 5 Л ,^ 3 -W ,Š 6 ;X L V ,3  .

amos i e r o č u s  A r io s to  apzīm ē ļ o t i  r a k s t u r ī g i  :
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"Un f e r r o  b u g io ,lu n g o  da due b r a c c i a ,  
D e n tro  a c u i  p o lv e  ed un p a l l a  c a c c l a " ( I X ,2Ö)

"Q,uel to rm e n to , ch*a b ia n  d e t t o
C h*al fu lm in e  a s a o m ig l ia  i n  o g n i e f f e t t o "  

( I X ,Š6)

"E f u lg u r  ehe p o r t6  g i<  11 r e  C im oasa"
( X I ,21 ) .

l . p .  23
+♦ H a u V e t t  e "L ’A r io s t e  e t  l a  p o ē a le  c h e v a le re a q u e

4 F e r r a r a  au d ē b u t du XVI з . " -  p a r . 2 0 Š ,p o g .2 5 5 .

l . p .  "
++♦ A t la n te a  v a i r o g a  I I , 5 ^ . A M džēllkas g re d z e n a  I V ,I Š .  

B u rv ju  g rā m a ta  XV,1 4 .A p b u rta  p i l e  I I , ^ 3 .

1 - p .  24
+ M u r a t o r i  " D e lla  p e r f e t t a  p o e s ia  i t a l i a n a  "

L ib ro  I , c a p . X I I ,p a g .9Й.

l . p .  26
♦ S o l e r t i  " V ita  d i  Т .Т а а з о " » A p p en d ice ,E p i a t . I -  

I 9 0 . I - I 3 2 .

l . p .  27

+ un ++ M u r a t o r i  " D e lla  p e r f e t t a  p o e a ia  i t a l i a n a " -  
L ib ro  I I , c a p .X I I I ,p a g .4 0 I .

l . p .  2Š
+ T -T asso  "D iac o rao  d e l l ’A r te  p o e t i c a " , v o l . I , p a g .13

l . p .  30
+ Eugen von V ae r  a t  " K a v a l i e r p e r s p e k t iv e "  l . p . 1 7 .

l . p .  32
+ De S a n c t i s  "Le s e n te n z e  d e l  A r io s to " .

Г .р .  3^
+ M a 1 d ē , E t to r e  “Le E o n ti  d e l l a  G erusalem m e L ib e r a ­

t a " -  c a p .V ,p a g . I 5 9 .

♦+ M a 1 d ē , E t t o r e  "Le F o n t i  d e l l a  G erusalem m e L ib e r a ­
t a "  -  c a p . I l l , p a g .97
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+ ♦+ C a r  d u cc i ,G lo s u e  "Su L ’A r io s to  e T .T a s s o " -  
N ic o la  Z a n i c h e l l l  e d . ,B o lo g n a -  p a g .3 3 7

l . p .  4-1
♦ M i  ch  a u d ,M ." H is to i r e  d e s  C ro is a d e s  " , I , p a g . l 6 2

l . p .  4-2
+ M u r a t o r  i , " D e l l a  p e r f e t t a  p o e s ia  i t a l i a n a " ,  

L ib ro  I I , c a p . X I I I , p a g .4-07.

l . p .  44
+ M u r a t o r i  " D e lla  p e r f e t t a  p o e s ia  i t a l i a n a " ,  

L ib ro  I I ,  c a p .X I I I ,  p a g .4-14-.

l . p A 5 , 4 6
• ♦ - M u r a t o r i  " D e lla  p e r f e t t a  p o e s ia  i t a l i a n a " ,  

L ib ro  I I ,  c a p .X I I I ,  p a g .4-15-4-16

l . p .  4-7
+ M a 1 d ē , E t t .  "Le f o n t i  d e l l a  G erusalem m e L ib e r a ­

t a "  , c a p .  I I  ,p a g . 72 .

I . P .  51
+ В e 11  0 n  i  " I l  S e ic e n to  " ,M ilano  ,1 9 1 3 - c a p . I I I ,  

p a g . I l g - I I 9 .

l . p .  52
♦ M i n t u r n o  " L ’A r te  p o e t i c a  " I5o3«

l . p .  54 ♦ A p p u n ti d i  V i r g i n i o , p u b l i c a t i  d e l  B a r o t t i , n e l
I7 b 6 .

+♦ S о 1 e r t i  " V ita  d i  T , T asso  " ,v o l . I ,p a g .2 2 4 - .

l . p .  55 + S o l e r t i  " V i ta  d i  T .T a s s o "  , v o l . I , p .  4-57.

l . p .  5b + C eza re  M a l e g n a n  0 ,1 5 ^ 5 .

♦ ♦ S o l e r t  i , * V i t a  d i  T .T a s s o " »A ppendice .

l . p .  60 + 15^2 g .  B a t t i s t a  D e t i , I l  G r a z z in i , B e rn a rd o  C a n i-  
g i a n i , B e rn ard o  Z a n c h in i , B a s t i ano de R o ss i - n o ­
d ib in a  a k a d ē m iju ,k u y a i  d r u z c iņ  v ē lā k  p i e v ie n o ja s  
a r ī  L eo n a rd o  S a l v i a t i .1 5 ^ 3  g . j a n v ā r ī , š ī  a k a d ē ­
m ija  p ie je m  "A ccadem ia d e l l a  C r  u  s с a  " v ā r ­
du un  p a r  ģ e rb o n i  m i l t u  t ī n i .
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l . p .  61
♦ С = " C ru s c a ’ s"  a k a d ē m ija .

+♦ D = "D ia lo g o  d e l l ’P e l l e g r i n o " .

l . p .  63
* T i r a b o s c h  i ,g i r o la m o , " S to r i a  d e l l a  l e t t e -  

r a t u r a  I t a l ia n s " » V e n e z ia  ,1 7 9 5 , - V I I , p e g .1220 -  
1224.

1 . p . 64
+ Š is  Ga 1 i  1 e о d a rb s  s k a i t ī j ā s  p a r p a z u d u -  

š u ,b e t  t a d  1777 g . S e r  a  s s  i,R om ā v ā c o t  ma­
t e r i ā l u s  T .T asso  b i o g r ā f i j a i  to  a t r a d a .  K aut gan  
š i s  a t r a s t a i s  t e k s t s  i r  b ez  nosaukum a un k a u t  
gan t r ū k s t  p irm ās l a p a s  p u s e s , š i s  d a rb s ,n o  v i s ­
p ā r īb a s  , tom ēr i r  a t z ī t s  p a r  G a l i l e o  " C o n s id e ra -  
z i o n i " f ( S o l e r t i , " V i ta  d i  T .T a s s o " , A p p e n d ic e ,X X III )

l . p .  72
+ M u r a t o r  i , " D e lla  p e r f e t t a  p o e s ia  i t a l i a n a * ,  

L lb r o I I ,c a p .X I ,p a g .3 9 2 .

l . p .  96
+ M a i d  ē , E t t .  "Le f o n t i  d e l l a  G erusalem m e L ib e ­

r a t a "  , c a p .I V ,p a g .1 3 3 .

l . p . 102
+ M a i d  6 ,E t t . " L e  f o n t i  d e l l a  G erusalem rie  L lo e  -  

r a t a " , c a p .X L .p a g .2 9 2 .

l . p .1 0 7
+ H a u v e t t e  "L’A r io s t e  e i  l a  p o ē s ie  c h e v a le  -  

A F e r r a r e  au d ē b u t du XVI s . " , p a r . l 6 0 .p a g .2 I 3 -

i . p . i o a  + no 3 1 1 ,1 5 0 7  g .

♦ ♦ C r o c  e ,B e n e d e t to  " A r i o s t o " , B a r i ,G .L a te r z a  e d . , 
1927 -  p a g .3 3

+++ H a u v e t t e  " L 'A r io s te  e t  l a  p o ē s ie  c h e v a le -  
re s q u e  & F e r r a r e  au  d ē b u t du XVI s ." - C o n c lu s io n ,  
p a g .3 2 7 .

1 .р Л 0 9
♦ D ārza  a p r a k s t s  X ,6 2 ;S a la s  a p r a k s t s  V I ,59 -  76 ;
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P i l s ē t a s  ieņ em šan as  a p r a k s t s  X I I , 6 3 ; I k d i e n i š ķ a s  
d z īv e s  a p r a k s t i  V I I , 3 2 . I I , 49 -  5 3 i l d i l i s k i  t ē l o ­
jum i V I ,2 1 - 2 2 .1 ,3 5 .X X III ,IO O -IO I.N e g a isa  un c ī ­
ņu a p r a k s t i  XL,4 5 . I I , 2Š»30 .X L I, Й -24.

l . p . I I I
♦ A l l e g o r i j a s  :V I ,1 9 ,3 4 6 1 ,6 7 - 6 9  ;V I I ,3 5 jX IV ,9 3 -9 4 , 

97 ; XV,4 3 -4 4 ; 4 5 ,4 7 ;x y l i . 3 4 ; XXVII,4 , 3 7 ; п ш , 7 3 -  
91 ; XXXV,10 ; X L I I ,6 4 -6 6 .

l .p .1 1 2
♦ M а 1 d 6 ,E t t . " L e  f o n t i  d e l l a  G erusalem m e L i b e r a t a ” 

c a p . V, p a g .1 6 6 -1 6 7 .

l . p . I I Š
+ B o l z  a , "M anuale A r io s t e s c o " .

l .p .1 2 0
+ M u r a t o r  i , " D e lla  p e r f e t t a  p o e s ia  i t a l i a n a " ,  

L ib ro  I I , c a p .X I ,p a g .391 -  392 .

l .p .1 2 1
+ M u r a t o r i  " D e lla  p e r f e t t a  p o e s ia  i t a l i a n a " ,  

L ib ro  I , c a p . X V I I I ,p a g .1Й4.

l . p .1 2 3
♦ Th о d e , H enry " M ic h e la n g e lo  und d a s  Ende d e r  Re­

n a is s a n c e  " , B e r l i n , 1903 -  l . p .  4 5 .

+♦ K l e m p e r e  r ,V ." D ie  ro m a n isc h e n  L i t e r a t u r e n  
von d e r  R e n a is s a n c e  b i s  z u r  f r a n z ö s i s c h e n  Revo­
l u t i o n .  "

l . p .1 2 4
♦ C h e r b u l i e  z ,V ic to r * a  d e f in e  j u m s , c i t ē t s  no 

d ’O V i  d i  о " S tu d i i  s u i  P e t r a r c a  e s u i  T a s s o " .

l . p .1 2 3
♦ D* O v i d i o  " S t u d i i  s u i  P e t r a r c a  e s u i  T a s s o " , 

Е р .I l l , p a g .4 0 - 5 5 ) .
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A r io s t a  " O r l a n d o  F u r i o s o ” 

p e rso n u  s a r a k s t s .

Agrama n t e  :XVI,7 5 .XXVII,5 2 .XXXII, 3 . XXXVIII,3 5 - 3 6 .XXXIX, 
4 - 6 .  XL, 3 6 ,5 1 . X L II, 7 . Ш  ,4 2 -4 5 .

A lc e s te  : XXXIV,20 .

A ic in a  : V I ,3 5 ,4 9 - 5 1 .V I I , I I , 2 1 .XV,3 7 .V I I I , 12 ,13*

A n g e lic a  : 1 , 5 , 7 , 1 7 ,3 2 Л 9 , 3 р . I I , 1 2 .V I I I , 2 9 Д о , 4 2 ,43*X ,9 2 , 
9 6 .X I ,3 . X I I , 2 3 ,2 4 ,2 7 ,2 3 ,5 2 - 5 3 ,5 7 .X IX ,1 7 ,2 0 . 
XXIX,5З-66.XXX,1 6 .

A r io d a n te :  V , l 3 .V I , I 0 .

A s to l f o  : XV,3 7 .X V II I ,1 0 2 .X IX ,5 9 .XX,6 5 .X X II,5 , X X II I ,9 . 
X X V III, 4 . XXXI11, 114.XXXIV, 36 .  XXXVI11,2 4 .  XXXIX, 
2 4 ,4 5 .X L , l i ,3 5 .X b in , i 5 4 .X L l v ,2 6 .

A p u l ia n te  :X V III ,7 3 -

B r a d a m a n t e : I , 7 0 ,6 l . I I , 3 1 ,5 9 ,^ 5 .1 1 1 ,6 . IV ,3 . X I ,Г 9 .X I I I , 4 5 .
X X II,3 2 .X X III ,5 . XXX,7 6 .X X XII,1 0 ,4 5 ,4 6 ;  XXXIII, 
5 9 .XXXV,3 9 ,7 9 .XXXVI, I 0 . XXXVII,2 3 ,1 0 2 .XXXIX,1 2 . 
X L II ,2 4 .X L IV ,3 6 ,3 3 ,3 9 ,6 3 .X L V ,2 5 .X L V I,I I3 .

B r a n d im a r te :XXXXI,6 2 .XXXIX,3 9 .XL,2 1 .X LI,3 6 ,6 3 .

C a rlo  : X X V II,2 2 .X X X V III ,I I ,1 9 ,3 2 ,3 3 .XLIV,2 7 .X V III ,4 3 .

C lo r ld a n o :  X V III ,1 6 5 .X IX ,4 .

D a lin d a  : V ,2 3 .

D o r a l ic e  : X IV ,5 0 .X X III ,З 9 .XXIV,7 2 .X X V II,5 .

D r u s i l l a  : XXXVII,52 .

E r i f e l a  : V I I , 2 .



Ermonida : XXII,67.

Ferrau : 1,14-,24.XII,29.XXXV,75.XXXVI,13.

Fiordiligi : XXIV, 53. XXV, 27. XXIX, 44. XLI, 47. XXXV, 35 »XXXIX, 
39.XLIII.155,153,162,135.

Gabrina : XXI ,50.XXIII ,4-1,92.

Ginevra : IV,60.

Gradasso: XXVII, 63 .XL, 4-7 .XLI, 94. XLII, 10.

Grifone : XVIII,6,59,69.

Guidone : XX,67.

Isabella: XIII,4,40.XXIII,54.XXIV,50,31-32.XXVIII,96.

Leon : XLVI,6l.

Logistilla :VI,45.X,64.

Lurcanio : V,43.

Marfisa : XVIII,99.XIX,47.XX,4,69,103,113-123.XXVI,3,29, 
107.XXVII,23,52.XXXII.XXXVI,16,13,47T52,76-73. 
XXXVII ,33,100. XXXVIII, 9,23. XXXVIII, 14.XXXIX, 10 
XLII,27.XLVI,56.

Mandr 1 cardo : IV, 3 0. XXI11,71, XXIV, 5З. XXVI, 99. ;CXVI 1,30.

Medoro : XVIII,165.XIX,2.

Melisa : VII,66.XIII,46.XXXIX,4.XLIII,45.XLVI,20.

Morandino : XVII,47.XVIII,60.

Oberto : XI,63.

Olimpia : IX,34./.XI,54,65.x,15,20.

Oliviero: XLI,36.XLII,l6.XLIII,151-192.

Orlando : 1,2,57,VIII,71.IX,4,33,5f.Xi,21,3l.XII,3,29,49,
73.XXIII,53.XXIV,4,10.XXIX,40,57.XXX,7,46.
XXXIX,45,43.XL,9.XLI,24,36,63.XLII,3.XLIII,151,



-  137 -

l 6 5 , l ? 0 , l ^ Ö .

O r i g i l e  : XVIЛ . m i , 1 7 .X V II I ,ЙО.

Orco : т 1 Д Й .

P o l in e s s o :  V ,2 I .

P ln a b e l  : I , 3 5 . X X III.X X II,5 3 .

R onaldo  : 1 , 1 7 .1 1 ,3 .XXXVIII.Х Ы 1 ,2 ? -6 4 ,

R i c c i a r d e t t o t  XXV,24-,

R in a ld o  : I , I 2 . I I , 3 f I 0 , I Š , 2 6 . I V , 5 I . V I , l 6 . V I I I , 2 2 . m , 2 9 .  
m u , 5 й .XXVII, 9 .XXXI, 9 А й .X X X III, Й9.XXXIX, 2 . 
X L II , 2 9 .X L II1 ,5 ,  x w , 1 5 2 .

R odom onte: XIV, II7 .X V , 4-. XVI, 1 9 .X V II, Й5. X V III, l 6 .  X X III, 3 3 . 
XXIV,9 5 , I ОЙ. XXVI, I 0 6 .XXVII, 6 , 3 0 . X X V III, Й9 . XXXV, 
U .X L V I ,I0 5 .

R u g g ie ro  : I V ,4 • 5 .V I , I 7 .V I I ,5 , I 7 , I Й ,3 3 Д о , 5 3 ,6 5 .V I I I , 2 .x  3 5 , 
5 7 .X I ,3 .X I I ,1 7 .X X II,3 1 .XXIV,5 7 .XXVД . XXVI,3,ЙЙ. 
XXVI1, 2Й. XXXV, 7 9 .XXXVI, 12 . XXXVII, 3 3 ,9 7 ,  XXXVI11, 
5 , Й 9 , XXXIX, 3 . XL, 6 3 . XLI Д . X LI11, 19 5 . XLIV, 16 . XLV, 5 .  
X LV I,20.

S a c r ip a n te  : 1 ,4-0.

S a n s o n e t to :X V I I I ,103

S o b r in o  : X L I I ,16.

T an acro  : XXXVII,5 3 .

Z e rb in o  : V ,6 9 .XV I,5 9 .X IX ,6 . X X ,II7 .X X I,3 . X X II I ,3 9 .XXIX,15 , 
5 0 .
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L i t e r a t ū r a .

В e 11 о n i,A n to n io  ”11 S e ic e n to " »Milano I 9 I J -

В e n e d e t t  i,A ugusto  "L’A rte  d i L .A rio s to  n e ll* " O rla n ­
do F u rio so " ,sa g g io  d i a n a l i s i  a s -  
t t t i c a  e d e l le  v a r i a n t i  su i p r i ­
mo c a n to .B o lo g n a ,N ic .Z a n ic h e l l i , 
e d i to r e .

B e r t o n  i , G iu lio  " I I  lin g u a g g io  p o e tic o  d i Lud.A rio s to ?  
Archivum Romanicum,v o l .XV N J ,lu g l io -  
S e ttem b re ,I9 3 I«

В о 1 z a " Manuale A rio s te s c o ."

C a n t  ü ,C eza re  " S to r ia  d e l l a  l e t t e r a t u r a  i t a l i a n a ^ F i r e n -  
z e , su c c e s so r i  le  M onnier, l£Š7*

С a r  d u cc i,G lo su e  "Su L’A rio s to  e T .T asso" s t u d i ,N ico la  
Z aM ichelli »Bologna.

C a t a l a n o ,  "V ita  d i Ludovico A r io s to ” .

C H l e d o v s k  i »C asim ir, "Der Hof von F e r ra ra  "»München, 
G .M ü lle r ,!921.

С г  о c e ,B en ed e tto  " A r io s to " ,B ari» G .L a te rza  & f i g l i , I 9 2 7 .

G u s t a r e l l  i,A n d rea  "Ludovico A r io s to " ,M ilan o ,I92Š, 
Antonio V a l l a r d i ,e d i to re .

H a u V e t t  e ,H en ri "L’A rio s te  e t  l a  p o ēsie  chevale resque  
A F e r ra re  au döbut du X V I .s i ic le " .  
P a r i s , 1927 ,Libr.Honorft Champion.

E n c y c l o p e d i a  i t a l i a n a : "  A rio a to " .

K l e m p e r e  r ,V . "Die rom anischen L i te r a tu r e n  von d e r 
R enaissance b is  z u r  fra n z ö s is c h e n  Re­
v o lu tio n  " .

M a i d  A ,E tto re  "Le f o n t i  d e l la  Gerusalemme L ib e ra ta " ,P a r -  
m a ,I9 I0 ,T ip o g ra f ia  C o o p era tiv a .
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M i n t u r n  о ,Antonio "L’A rte  p o e t i c a .“

M oe 11 e r  van der Bruck "Die I t a l i e n i s c h e  S c h ö n h e it .“

M o m i g l i a n  o » A tt i l io  “Saggio su l ’Orlando F u rio so " , 
B a r i .G .L a te rz a  & f i g l i , I 9 2 Š .

M u r a t o r  i , Lodovico-A ntonio “D ella  p e r f e t t a  p o es ia  
i t a l i a n a “ »Venezia, 1724-, appresso  
S eb as tian o  C o le t l .

O v i d i o "  S tu d i i  s u l  P e tr a rc a  e s u l  Tasso " , Roma,I 926, 
. A .P.E . e d i t .

S a i t  sch i  к , R .“Menschen und Kunst d e r i t a l .R e n a i s s a n c e ."

S о 1 e r  t  i,A ngelo  “V ita  d i T o rg .Tasso" Roma -  T orino , 
.1^951Ermonio L oescher.

S p e г  о n i,S p e ro n e  "D ialogo d e l la  lin g u e  e d ia logo  d e l l a  
r e t t o r i c a " , con in tro d u z io n e  d i G ius. 
de R о b e г  t  is ,L a n c ia n o  Rt Carabba 
e d i t .  1912.

T i r a b o s c h  i,G iro lam o  " S to r ia  d e l la  l e t t e r a t u r a  i t a -  
lia n a " » V e n e z ia ,1795»
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S a t u r a  r a d ī t ā j s .

I e v a d s .» .................................................................................. l . p . I -  5

I  . Ludovico A r i o s t o “ Orlando F u rio so “ .

a)Poēmas d a rb o jo šā s  p e rso n a s :O rlan d o ,A n d žē lik a ,B ra - 
d am an te ,M arfisa ,R udžēro , Ronaldo » A sto lfо , K a r lis  L ie ­
l a i s  »Agramante »M andrikardo, Rodomonte, B rand im arte , 
F io rd ilid ž i,M e d o ro ,K lo r id a n o , I z a b e la ,Olimpi ja ,A I-  
ö in a ,G a b rin a ........................................................ l . p .  5-17

b )Poēmas a n a līz e  : b ru ņ in ie c īb a ,s a b ie d r i s k ā  d z īv e , 
galma d z īv e ,d z e jn ie k a  p o l i t i s k i e  u z s k a t i ,z in īb a s ,  
kom iskais e lem e n ts ......................... ................. l . p . 1^-25

I I  . Torquato T a s s o  “La Gerusalemme L ib e r a ta “ .

a)Ko d z e jn ie k s  v ē la s  i z t e i k t  savā d a r b ā . . . l . p . 26-30

b)Poēmas g a lvenās p e rso n a s :A rm id a ,K lo rin d a ,E rm in ija , 
Tankre d o ,R in a ld o ,G ofredo.A rgant e , 01imdо un SofTo­
n i j a  ......................................................................X .p .3 0 -M

I I I  .D ažādi spriedum i un polem ikas p a r  L .A rio s to  unT .Tasso.

a)Poēmu p irm ie  izdevum i............................. .. l . p . ^9-50

b )P e le g r in o  d e f in ic i ja .M in tu rn o  u z s k a t i  p ar d z e ju .
I n k v iz i to r a  A ntoniano u z sk a ti.L ip p o m a n i,M a la te s ta .
“C ru sca’s "akadēm ija :P e le g r in o .L o m b a rd e ll i .T ira -
b o s c h i ,G a lile o  .................................... .. . l . p . 51-66

cJKopsavilkum s un k r i t i s k a  n o v ē r tē ju m s .. . l . p . 66-73

IV» “Orlando F u rio so "  un "La gerusalemme L ib e r a ta ’ s “ s a l ī d z i ­
nājum s.

a )B ru ņ in ie c is k iv ro m a n tisk i m o tīv i :
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A r io s ta  A lö inas -  Rudžero ep izods un T.Tasso Armi -  
d as-R ln a ld o  ep izo d s ....................................1 .р .74-Й 4

K lo rin d as un M arfisa s  b ē rn īb a ............. 1.р.Й4-Й5

A rio s ta  F erad -A ndžēlika’-R inaldo un T-Tasso Tan- 
kredo -K lo rin d a  . . . . . ............................. l . p . 05-^7

b )Ē p lsk ie  m o tīv i :

Rudžēro-Bradam antes un T ankredo-K lorindas d iv ­
kau ju  a in a s ...................... . . . . .......... . . . . l . p .Š 7 “94

O rlando p ie  B rand im artes un Gofredo p ie  Du -  
dones l ī ķ a  ............................................... . . l . p . 94-96

c) A tse v išķ i e p iz o d i.

A rio d an tes  žē lab as  pēc D žlnevras un Tankredo 
žē lab as  pēc K lo r in d a s ........................... l . p . 97-99

Rinaldo kā D žlnevras un K lorinda kā O lindo un 
S o f ro n ija s  a t b r ī v o t ā j a .................... .  .1 .р .9 9 “Ю1

d) E s t  e s c i l t s  s la v in ā š a n a ......... l .p . I 0 2 - I 0 J

V. L.A r  1 о s  о un T.T a s  s о poēmu n o v ē r t ē ­
j u m s  un  s l ē d z i e n s .  

a )A rio a to  un Tasso t ē lo to  personu sa līd z in ā ju m s 
l . p . 104-106

b )Poēmu uzbūve.................... . . . . . .......... l . p .  I0 6 -I0 9

c )A rio s to  un Tasso kā t ē l o t ā j i , v iņu  Iz te ik sm e  un 
v a lo d a - ...................................................l . p .  I0 9 -I2 I

d )A rio s to  un Tasso kā p r e t s t a t i . . l . p .  122-126
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P i e l i k u m i .
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